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Greek original

[447a] KAA. TIoAépou Kal paxng dact xphvay, @ Zwkpateg, 00Tw HETAAAYYAVELY.

30). AN R, TO AeyOUEVOVY, KATOTILV £0pTAG AKOMEV Kal UOTEPODEY;

KAA. kal pdAa ye aoteiag €optig TTOAG yap Kal kaha Fopyiag AUl OAiyov Tipotepov énedeifaro.
3Q). TouTWV pévtol, B KahNiKAeLg, altiog Xalpedp®v 88, &v ayopd avaykaoag Hudc Statpidat.

[447b] XAL 0088V Tpdyua, © ZWKPATEG €yG yap Kal doopat. ¢pidog ydp pot lopyiag, Got
¢ruSei€etal Ay, &l pév Sokel, viv, v §& BoUAn, €ic avbLg.

KAA. Ti 8¢, O Xalped@v; EMBUPEl Zwkpdtng dkodoal Mopyiou;
XAI €' auTo ye toL To0to TTApECEV.

KAA. oUkolv 6tav BoUAncBe map’ €ué Akewv oikade: map’ éuol yap lNopylag kataAvel kat
¢rudei&etat UUlv.

30, €0 Néyelg, 0 KaAikAelg. AAN dpa £0shfostey &v [447c] Auiv StahexBRval; Bovlopat yap
TwBecBaL ap’ avtod Tig f SuvapLg ThHG TEYVNG Tol Avépadg, Kal ti éotwv O €mayyeNhetal te Kal
S18aokeL: Thy 6& BNV £miSet€lv ei¢ alBLg, (oTep oU Aéyelg, TIolNcdcdw.

KAA. 008&v olov TO alTOV EpwTaY, O ZWKPATEC. Kal yap avt® &v tolT Av T embeifewd: Ekéheue
yoUv vuvéi) épwTdv 6Tt TIg fouAoLto TV &vdov dvtwy, kal Tipodg dmavta €dn amokpvelobat.

>Q). f KAADG AEVELS. O Xatped@v, Epol alTov.
XAL ti épwpay

[447d] ZQ. doTIC €OTiv.

XAL TG AEyeLG;

2Q. womep Av €l €tlyyavev Qv Umodnudtwv Snuioupydg, dmekpivato Qv SATou oot OTL
OKUTOTOMOG: i} 00 pavBavelg wg Aéyw;

XAL pavldvw kal épfjoopat. eimé pot, @ lopyia, aAnBA Aéyel KalkAAG &8 8Tl &mayyéNAn
amokpiveoBal 8tL &v tig o€ Epwtd;

[448a] TOP. AAnOR, M Xalped®v: kal yap vuvsh altd Ttadta émnyyeMouny, kai Aéyw 8Tt ouseig
HE TIw APWTNKE KALVOV 00EEV TIOANQV ETQV.

XAI R Tou 8pa pasiwg amokpwi, & Mopyia.
FOP. mdpeoTt TouTou TIElpav,  Xatpep®@v, AapBAVELY.

MOA. viy Ala: &v 8¢ ye BouAn, @ Xalpep®dv, Epod. Topylag pév yap Kal ATelpnKévatl pot SOKET:
TIOAAG yap &pTL SLteAAUBev.

XAIL i 8¢, O M®AE; olel oL KEALov av Mopyiou amokpivachay;
[448b] MQA. ti 6¢ tolto, €av ool ye ikavig;

XAL 00&¢v- ANN' €mteldi) oL PBOUAEL, ATtoKpivou.

MNOA. Epwta.

XAL épwt® 8. €l &tOyxave lopylag EmoTAMWY GV TAC Téxvng HoTep 6 ASEAPOC alTol
‘Hpodikog, Tl v alTov wvopalopev Skaiwg ovuy OTiep EKETVOV;



MQA. Ttdvu Vye.
XAL latpov 8pa GACKOVTEG aUTOV elval KAADG Bv ENEYOpEV.
MOA. vad.

XAL i 6¢ ye fomep Aplotodp®v 6 AyAaodGVToc i 6 aSeAdoc adtod Eumelpog AV Téxvne, Tiva av
auTtov 0pBQG EKkaNoDpey;

[448c] MQA. 6fjAov OtL {wypddov.
XAL viv &' émeldi tivog téxvng émotnuwy €otiv, Tiva av kaholvteg altov 0pOXD¢ KaAoTuey;

NOA. O Xaped®v, TTOMaAl téxval &v avBpWTIoLg lolv €K TOV EUTELPLOV EUTElpWE NUpNUéval:
gumelpla pév yap toLel tov ai®va Au®vV TopevecBal katd texvny, Aameplia 6& katd toyxnv.
EKAOTWY 8¢ ToUTWV peTahapBavoucty Aol BAwv AMNWC, TV 8& apiotwv ol dplotol Qv Kal
Fopylag €oTiv 86¢, Kal PETEXEL THG KAANIOTNG TOV TEXVOV.

[448d] 2Q. KaAGC Ve, O Mopyia, daivetal MHAOC Tapeokeudadat ei¢ Adyouc: AN yap 6 UTIEoYETO
Xaipedp®@vtL o0 TTOLEL.

FOP. ti aALoTa, @ ZWKPATEG;
2Q). TO EPWTWHEVOV OU TIAVU pot dpaivetal arokpiveodat.
FOP. &A\\Q oV, €l BoUAeL, €poD avtov.

ZQ. o0k, €L aUT® ye ool BouhopEvw €oTiv amokpiveaBat, GANG oAU av HSlov o€. SHAoG yap pot
TIGAOG Kal £€ v elpnkev &TL THY KAAOUPEVNV PTOPLKHV HBANOV pepENETNKEY F) SlahéyeaBal.

[448e] NOA. T( 8A, O ZWKPATEC;

3Q. 8T, O MNGOAe, Epopévou Xapedp®@vtog tivog Mopylag EMOTANWY TéXVNG, EVKWHULAZELG HEV
autod thv TExvNV WOoTIEP TWVOC PEYOVTOG, NTLg &€ €0TLV 0UK ATtEKpivw.

MQA. oU yap arekpwdunv ot €in f kaAAiotn;

ZQ). kal pdha. aAN ovdelg epwtd Tola tig f Fopylou TEXVN, ANG Tig, Kal dvtva oL Kahelv TovV
Fropylav- wottep ta Eumnpoobev ool UTtetelvato Xatpedp®@v Kat avt® KaA®g [449a] kal SLa Bpaxewv
amekpivw, kal viv oltwg eimé ti¢ f téyvn kal tiva Fopyiav kalelv xph AUEG. pdMov 8¢, &
Fopyta, autog AUV €imnE tiva og xph KAAElV wg Tivog EmLoTrpova texvng.

FOP. TH PNTOPLKAG, O ZWKPATEC.

2Q. pAtopa apa xpr o€ KAAEL;

FOP. ayaBov e, O SWKPATEC, €L 8N 6 ye eDyopat glval, WS Epn “OpnPoc, BOUAEL He KANELV.
ZQ. GA\G Boulopat.

FOP. kAAeL &1.

[449b] 2Q). 00koDV Kal EA\ou¢ og pDPEV Suvatdy lval TIOLETY;

FOP. ¢rtayyeNopal ye 6n tadta ov povov evbade alAa kal GAAoOL.

3Q. &p' odv éBeNfoalg v, @ Mopyia, Gotep vOv Staheyopeda, Slateléoat TO pév EpwTav, TO &
ATIOKPLVOUEVOC, TO 8¢ pfjkog TV Adywv TolTo, olov kal TMAo¢ ApEato, gi¢ alBig amoBécBal; GAN
Omep UTILOYXVE, KN Yevorn, AAA €B6EAnoov Kata Ppayl T EpWTWHEVOV ATtoKpiveaBalt.

FOP. glol pév, O ZWKPATES, Evial TRV ATTOKPioEwY avaykalat St pakp&V Toug Adyouc Totelofat:



o0 phv &M [449¢] Tielpdoopai ve wg Sta BpayxuTATtwy. Kal yap ad Kal todto év €0Tv Qv dnuL,
pundéva av év Bpayxutépolg Epod ta avta elmelv.

>Q. ToUTou phv 8¢l, @ lopyia- kai pou €miSel€v avtod touTou Toinoal, THS Bpayuloyiag,
nakpohoyiag 8¢& eic abbig.

FOP. &N\ TIOLAOW, Kal 006evOG drioeLg Bpayuloywtepou akodoal.

3Q. pépe 8 PNTOpKAC yap GHC EmoTtApwyY Ttéxvng [449d] elval kal Totfjoat &v Kal d\Aov
prTopa- f PNTopLkh TEPL T TV BVTwv TuyXAvel oboa; WoTep f DavVTIKh TEpL THY TGV lpatiwy
¢pyaciav- f yap;

roP. val.

2Q). oukoDv Kal A LOUOLKN TIEPL THV TWV PEADV TTolNOLY;

roP. vai.

>Q). vi) Thv “Hpav, ® Mopyia, dyapai ye Tag amokpioelg, Tt Amokpivn WE 0lov Te & BPaxUTATWV.
FOP. TAvu yap olpal, G ZWKPATEG, EMEKDC TODTO TIOLEIV.

30. €0 Aéyelg. 1BL 6 pol amodkpval olTwe Kal Tepl TAG PNTOPLKAC, TEPL TL TGOV dvtwy 0TV
ETILOTAMN;

[449e] TOP. Ttepl AOyouc.

>Q). Tioioug TouToug, W Mopyia; dpa ot SNAodot TOUG KAPVOVTAG, WG AV SLaTWHEVOL UyLaivoLey;
rOP. o0.

2Q). oUK Gpa TEPL TIAVTag ye ToUG AOYOUG ) PNTOPLKI) E0TLV.

rOP. o0 &fta.

ZQ. GANNG PRV AéyeLy ye TToLET Suvatoug,.

roP. vai.

3Q). oUKkoDV Tiept QVTIEP AéVELy, Kal GpPOVETY;

rOP. ¢ yap ov;

>0. ap’ olv, [450a] fv vuvsh é\éyopev, f Latpikh TEpl TOV KapvovTwy TIolel Suvatolg sivat
bpovelv Kal AeyeLy;

rOP. avaykn.

ZQ. kal f tatpikn &pa, wg €otkey, TIEpL AOYOUG €O0TIV.

roP. val.

2Q). ToUG ye TEPL TA VOOHUATQ;

FOP. pdAwota.

ZQ). oUkoDV Kal f) yupvaoTikn iept Adyoug €0Tiv ToUg Tepl eveiav Te TV owHdATwy Kal kayeglav;
IrOP. Ttdvu ve.

3Q. kal phv Kal at d\N\at téyvat, @ Fopyia, o0twg [450b] Exouotv: €KAot alT®OV TEpL AGYoUC
¢0Tlv ToUTOUG, ol TUYXAVOUGLY BVTEC TtepL TO Tpdypa ol £KAoTtn 0TIV | TéXVN.



rOP. ¢aivetat.

3. Tl o0v 8A ToTe Tag BANAC TéXvag ol PNTopLKaG KaAelc, oboag Tepl Adyoug, €imep tavtnv
pNTopLKAV KaAETE, f v A Tiepl AGyoug;

FOP. 8TL, @ TWKPATEC, TOV iV ENwWV TeEXVOV TIEPL XElpoupyiag Te kal totadtag TTPAEELS WG £TTog
elnelv maod €otwv f) érmotApn, thg 6& pnToplkig oudev €0ty Tololtov Xelpoupynua, AAAa tdoa
f TIP&ELG Kal A KUPWOLG Sta Adywv [450c¢] Zotiv. S1a TalT &yk ThHv PnTopikiv téxvnv Gl sivat
Tiept Adyoug, 0pBQO¢ Agywy, WG Eyw dnpL.

3Q. &p' olv pavBdvw oflav adthv BoUAsL kKahelv; Taxa 8¢ icopal cadéotepov. GAN aAmokpvat:
elolv APtV Téxval. A vap;
rOP. vai.

3Q. Taoc®v 8 olpal TV texv®v TV pév épyacia Tt TOAD €0ty kal Adyou Bpayéog Séovtal,
Bulal 6% o08evdg AN TO TAC Téyvng Tepaivolto Av kal 8ta olyfg, olov ypadikh Kal
avéplavrorolia kat dA\at oAal. tag totavtag [450d] pot Sokelg Agyely, Tiept Ag o0 &g THY
pnTopLkhyv glvat: f ol;

FOP. TTAVU pév 00V KAA@C UTIOAABAVELS, G ZWKPATEC,

2Q). Etepal 6¢ ye glol TV TeEXVOV at Sua Adyou Tdv Tepaivouat, Kal Epyou w¢ Emog elmelv i
008evdC Tpoadéovtal f) Bpax£og TAvy, olov f ApLBUNTIKY Kal AOYLOTIKE Kal YEWHETPLKR Kal
TIETTEVTIKA VE Kal &MAal ToAal téxval, Qv Evial oxedév Tt iooug Ttolg Adyoug Exouct Talg
mipdgeoty, at 6& moA\at meloug, kat T mapamnav doa A TPa&Lg kat tod [450e] kbpog avtalg Sia
AOYwV £€0T{V. TOV TOLOUTWV TWVA POt SOKETG AEyELY THV PNTOPLKAV.

FOP. &AN6M AeyeLg.

3Q. &\ oltol toUTwv ye obSepiav olpal o BovAeoBal pntoptlkiv Kahely, oy 6TL T® PrAuatt
oUTwC imeg, &TL i & Adyou T KOG Exouoa PNTOPLKR £0TLy, Kal UTTIOAABOL &v i, €l BovAoLTo
Suoyepaivewy év Tolg AdyoLg, TH aplBuNTIkhv dpa PNTopLkAY, @ Fopyia, Aéyelg; GAN o0k oiuai o€
o0te TV ApBuNTIKAV 0UTE THV yeWHETPlaV PNTOPLKNV AEYELV.

[451a] FOP. 6pBQ®C yap olel, @ ZWKPATES, Kal Sikaiwg UTTOAAUBAVELG.

>Q. 181 vuv Kal ob ThHv amndkplowy fiv ApdUnV Slamépavov. el yap PnTopikh Tuyxavel pév oboa
TOUTWV TG TAOV TEXVRV TV TO TIOAU Adyw XpwHEVwY, TuyXAvouaoly && Kal A\at totadtat odoal,
Telp® elmelv A Tept T &v Adyolg TO kDpog Exouoa PNTOPLKA E0TLV. GOTiEp Av €l TiG e #poLTo WV
VUVSH E\eyov Tiepl OTVO00DV TOV TEXVAOV: O TWKPATES, TG [451b] ¢0Twv | ApLBUNTIKY TéxvN;
elrmo’ v aut®, wotep oL apTL, OTL TV 6L Adyou TLG TO KDpoG €xouo®v. Kal €l pe EmMavEpOLTO-
TOV Tepl T €lmo’ av 6tL TV Tepl TO APTLOV TE Kal TIEPLTTOV yv®olg, doa Qv ekatepa Tuyyavn
dvta. €l &' ab Epolto: TV 6& NoyloTKhV Tiva Kahelg Téxvny; eimow’ av 8Tl kal adtn £0Tiv TGV
AOYW TO AV KUPOUPEVWY: Kal €l EmaveépoLto: A\ Tepl Ti; elmoly’ av wotep ol €v T SApW [451¢]
ouyypadopevol, 8Tl Ta pev aMa kabdrep f AplBUNTIKN A AOYLOTIKE ExEL—Tiepl TO AUTO yap
€0TLY, TO T€ ApTLov Kal TO Teplttov—aiadepel 6€ Toooltov, 8TL Kal Tipog avtd kal Tpog GAANAa
TIOG €L TTANBOUC ETILOKOTIET TO TIEPLTTOV Kal TO &PTLov 1 AOYLOTLK. Kal €l TLg THv dotpovopiav
avepoLto, €uod Aéyovtog OTL kal altn Adyw kupoltal Ta mavta, ot 6& Aoyol ol Thg aotpovouiag,
el dpain, mept T elow, © TWKPATEC lmol’ Av BTL Tept THY TOV AoTpwv dopav Kal AAiou Kkai
oeAAVNG, TTOG TIPOC AAANAQ TAYOUG EXEL.

FOP. 6pB®C ye Aéywv 00, O ZWKPATEC.



v«

[451d] 2Q. 1BL 8f Kal oV, @ lMopyia. TuyxAvel pév yap &h f pntopikh odoa Tdv Adyw Tt Tdvta
SLATIPATTOPEVWY TE Kal KUPOUHEVWVY: A VAp;

rOP. éotL tadta.

3. Aéye S TV Tept T(; T 0Tt TolTo T®V Bvtwy, Tiept 00 olTol ol Adyol giciv oi¢ i PNTopLKh
xphtag

FOP. T& péyLota TV avlpwTelwy TTpaypdtwy, G ZWKPateE, Kal dplota.

>0. G\N, @ Fopyia, audlopntAcipov Kal todto Aéyelg [4571e] Kal o08év Ttw cadéc. olopal yap o
aknkoéval &v Tol¢ oupTooiolg A8évtwy AvBpWTIwY ToUTO TO OKOAWGY, &V M KataplBuodvrat
adovteg OTL LyLailvewy pev apLotdv €oatly, T &€ Ssutepov Kahov yeveaBal, tpitov &€, ¢ dnaotv o
TIoLN TG To0 oKOALoU, TO TIAOUTETV ASOAWC,.

FOP. aknkoa yap- A\ Tipog ti todto Agyelg;

[452a] Q. 6Tl €0 ool altika Tapactaiev ol nuioupyol TOUTWV (Vv EMAVECEV O TO OKOALOV
motfoag, atpd¢ Te Kal matsoTpifng kal XpnUATLoTAC, Kal €mol Tp&OTov pév 6 latpdg 8Tl K
TwKpateg, €garatd oe Mopylag: ov ydp €0tV A TOUTOU TEXVN TIEPL TO HEYLOTOV Ayabov Tolg
avBpwTtoLg, AAN f) U —el 00V avToV &y époipnv: ol &% Tic (v tadta Aéyelg; €imot av lowg 8Tt
latpdc. Tl olv Aéyelg; f T THC ofic TéxvNg Epyov péylotév £ty dyaddv; Tig yap ol, dain &v
lowg, @ Zwkpateg, Vyiela; Tl &' éotiv peldov ayadov [452b] avBpwriolg Uyteiag €l & ad peta
ToUtov 6 TatsotpiPng £imot 8Tt Bavpdloi Ty, O SWKPATEC, Kal avtdg €l ool Eyol Topyiag
HETlov ayaBov érselal thg altol Téxvng A &yw TthHC EuRfc slmou’ dv ad kal Tipodg todtov: oL 68
&h Ti¢ €, O AvBpwTE, Kal Ti TO ooV Epyov; TatsotpiBng, dain av, To && Zpyov pol 0Ty KaAoUC Te
Kal toxupoUg TIOLElV Toug AvBpwTioug TG owpata. Peta && tov matdotpifnv elmot av 6
XPNHATLOTAG, WG éy@pal TTdvu Katadppov@v andvtwy: [452c] okdTel SHTa, @ TWKPaTeC, £4vV ool
mAoUtou davh TL peldov Ayabdv bv A Tapa Mopyia A map’ @MW 6Ttwolv. daipev av olv TipdC
a0tév- Ti 8¢ 8f; { ol ToUTOU SnuLoLPYSC; dain Ev. TG Gv; XPNUATIOTAC. TL olv; Kplvelg oU
HéyloTov avBpwTiolg ayadov sival ThoDTov; Gpicopev. TIRG yap olk; Epel. Kal Phv audLoBntel ye
Fopylag 66 thv map’ alt® téyvnv peilovog ayabod aitiav ivat f) Thv ofjv, daipev av HUELC.
Sf\ov oDv BTl TO petd Tolto #polt v+ kal Ti éotwv [452d] todto TtO Ayaddv; AToKPACHwW
Fopylac. 18t olv vouioag, @ Mopyia, épwtdcdat kal T ékeivwy kal UTT éuod, amdkplvat T €0tV
T00T0 & dhG oL péylotov Ayadodv sivat Tolg AvBpwTToL Kal o2 SnuLoupydv ival avtod.

FOP. &mep £otiv, O TWKPATEC, TH GANBeia uéylotov dyadov Kal aitiov &ua pév E\euBepiag alTtolq
TO1G AvBpwTtioLg, apa &€ tod ANwv Apyxew v Tf altod ToAeL EkAoTw.

>0). Tl 00V 61 To0TO AéyeLG;

[452e] TOP. TO TeiBewv Eywy' 00V T €lval Tolg Adyolg Kal &v SKaotnpiw Skaotdag Kal &v
Bouleutnpiw Bouleutag Kal v €KKANOIQ EKKANOLAoTAC Kal €V M@ CUA\OYw Ttavti, dotig av
TIOALTIKOG GUANOYOC yiyvntal. kaitot v tauvtn th duvapuel So0Aov pev £EELg TOV Latpov, SolAov &
TOV TatsotpiBnv- 6 8& ypnuatiothe oltog AW dvadavAhoetal xpnuatt{dpevog kal oly altd,
AA\G ool T® Suvapevw Agyely Kal TielBewv Ta TTARON.

>Q). viv pot §okei¢ SnAdoat, ® Mopyia, éyyutata thy [453a] pnropikhv Avtiva téxvny fyf lvat,
Kal €l Tt &yw ouvinu, Agyelg OtL Ttelbolc Snuioupyodg €0TLv f PNTOPLKY, Kal A Tipaypateia authg

dmaoca kat To kepdaatov €ig ToUTto TeEAeUT: F EXELG TLAEYELY £TTL TIAEOV THY pnTopLkhv SuvacBal i
TelBw TOlg Aikovouawy év Tf) YPuyfi ToLely;



FOP. 008AP®E, @ ZWKPATEG, ANG poL SOKETG ikavig OpilecBat 0TV yap ToUTo TO Kepdlatov
auThC.

>Q). dkouoov 81, & Mopyia. éyw yap €0 168’ 8TL, W¢ [453b] Zpautov TelBw, €lep TIC AANOG AW
Staléyetal BouldpeVog eidéval alTd TolTo Tepl 8Tou 6 Adyo¢ £oTiv, Kal £ug slval ToUTwv évar
A&l &€ kal ok.

FOP. ti 00V 61,  ZWKPATEC;

2Q. &yw €p® viv. &yw Thv Ao Th¢ pnropikiig TelBw, AT ToT €otiv fv oL A€yelg kat Tept
QVTWVWV TIPAYHATWY €0Tiv TIEBW, cad®g pév €0 100 8TL 00K 01da, o0 Phv GAN UTToTITeUW VE AV
oipai og Méyewv kal Tiept Wv- 008V pévtol ATTov épfjoopal oe Tiva TIoTE AéyeLg THY TIEB® THY ATIo
T [453c] PNTOPLKAC Kal Tepl Tivwy avThv glval. tod éveka §h aitdg UToTtelwy o¢ épAoopal,
AN\ OUK autog Aéyw; ou ool &veka AN\ tod Aoyou, va olUtw mpoin wg pAAoT av Aulv
katadaveg TroLol Tepl 6tou Agyetal. okOTEL yap €l ool Sok® Sikalwg avepwtdv og: wotep Av &l
¢Tlyxavov o€ £pWTQV Tig €0tV TV Lwypddwy ZeDELC, €1 pot elmeg 8Tt 6 ta {®a ypddwy, ap’ oUK
av dikaiwg og ApSuNv 6 ta mola Twv {wwv ypadwv Kat Ttod;

FOP. Ttdvu ye.

[453d] ZQ. dpa S1a Toto, 8Tt Kal Aot giot Lwypddol ypadovteg EAa oA LXa;
roP. vai.

2Q). €l 6¢ ye pndeig AANog 1) Zeb&Lg Eypade, KAADG &V OOL ATIEKEKPLTO;

rOP. g yap o0;

2Q. 16L &n kal Tepl TG PNTOPLKAG ElTtE: TTIOTEPOV OOL SOKEL TIELBW TIOLEWV | PNTOPLKR Hovn A Kal
AN\aL texvay Aéyw &€ TO tolovde: dotig Sidaokel O6tlodv Tpdyua, TtIoteEpov O SIS6AoKeL TIElBEL 1)
oU;

FOP. o0 &fta, @ TWKPATES, AN TIAVTWY MAALOTA TIEEL.

[453e] 2. AN 8F €ml TV alTOV TEXVOV MéYWHEV WVTIEP VUVSH: /| APLOUNTIKY oU SI8AoKEL
AMAGg 6oa €otiv T To0 ApLBuod, kat 6 apLlBunTikog avbpwTiog;

rOP. Ttavu ye.

2Q). oukoDv Kal TeiBeL;

rOP. vai.

2Q). etBoi¢ dpa Snuloupyd¢ €0TLV Kal / ApLOUNTLKNA;

rOP. ¢paivetat.

2Q). oukoOv €dv T Epwtd AEAC Tolag TelBol¢ kal Tepl T, Amokplvoupedd Tou avt® OTL THG
S16aokalkig ThHG Tept T [454a] ApTLOV TE Kal TO TEPLTTOV doov €0Tiv: Kal tag dANag ag vuvén
gNéyopev Téyvag amaoag é€opev amodelfat TetBoic Snuioupyolc ooag kal AOTIVOC Kal Tiept &TL:
f oU;

roP. vai.

ZQ). oUK Gpa pnToplkh) povn etBoldq €0tV SnpLoupyog.

FOP. &ANBM AgyeLc.

2Q). emeldn) tolvuv oL povn anepyaletat todto to £pyov, ANa kal dAAaL, dikalwg woTep Tept Tod



{wypddou peta tolto enavepoiped’ av tov Aéyovta- oiag 6f melBoic kat thg Tepl Tl elbodq f
PNTOPLKA £0TLY TEXVN; R 00 SoKEL ool [454b] Sikalov gival émavepéobal;

FOP. €uouye.
3Q). amékpval 8, @ Fopyia, émeldr ye kal ool Sokel olTwe.

FOP. tavtng Toivuv THG TElBolC Aéyw, O TWKPATEC, TAG &V Tolg Sikaotnpiolg Kal &v Tolg BANOLG
OxAoLg, woTtep Kat aptt EAeyov, Kal Tiept ToUTwV G €oTL Sikald te kat adika.

>0, Kal &yw Tol UTIWTTTEVOV TaUTnV ot Aéyely THY TIElBw Kal Tepl ToUTwv, 0 Fopyia- GAN tva ph
Bavpdldng ¢av kai 6Aiyov Dotepov ToloDToV Tl ot avépwpal, & Sokel pév SHlov [454c] gival, &yw
&' emavepwt®—OTep yap Aéyw, tol £ERG Eveka TepaivecBbat TOV Aoyov épwt®, o0 0ol Eveka AN
va pf €6ldwpeba UTovoolvteg poapTiddely AANAAwWY TA Aeyopeva, AANG oL TG cautold Katd Thv
UTI60e0Lv dTIWC Gv BoUAN Ttepaivng.

FOP. kal 3pOGKC Vé HoL SOKETG TIOLETY, () TWKPATEC,.

2Q. 161 6 kal to6¢ emokePwpeda. KaAELS TL pepadnkevay;
FOP. KOA®.

ZQ). ti 6¢; memotevkevay;

IOP. [454d] &ywye.

>Q). téTeEpoV o0V TAUTOV SOKET 0oL €lval pepadnkévat Kal TEMoTEVKEVAL, Kal pdlnolg kai TioTLg,

n

A GAAO Ty,
FOP. olopat pév Eywye, @ WKPATeC, GNO.

3. KaA®C yap olel yvwon 6% évBévse. £l yap Ti¢ og Zpotto- ap’ 0Ty TG, @ Mopyia, TioTic Peudig
kal AANBAC; daing av, we éyk oluat.

roP. val.

2Q. Tl &¢; eruothpn €otiv Peudn¢ kal aAnodng;

rOP. o08AUKG.

>0). 8fhov &p’ al 8Tt 00 TALTOV £0TLV.

FOP. &\Nn6M AéyeLc.

2Q). [454e] ANAG phv Ol T€ ye HERABNKOTEG TIETIELOUEVOL ELOLV KAl Ol TIETILOTEUKOTEC,.
rOP. éotL tadta.

>0). BoUAeL olv SU0 €8N B®pev TEBODC, TO pév ToTV TtapeXOpevov &veu tod eidéval, o &
ETILOTAMUNY;

FOP. Ttdvu ve.

>Q). Totépav odv f PNTopPLKN TIEB® TIoLEl &v SikaoTtnpiolg Te Kal Tolg dANoLG dyAoLG TiEpL TGV
Sikaiwv Te kal adikwy; €€ A TLoTeVELY yiyvetal &veu Tod eisévar f €€ AG T eidévay;

FOP. SAAov SATIOL, B ZWKPATECS, OTL €€ G TO TILOTEVELY.

2Q. f pntopwkh apa, w¢g £owkev, TelBolG [455a] SnuLoupydG €0TWV TILOTEUTLKRG GAN' ou
S16aokalkig Tiept T Sikalov te kat aStkov.



roP. val.

)y

2Q). oud’ dpa SL6aoKalkog 0 PrTwp €0Tiv Stkaotnpiwv Te Kal TV AANwvV dXAwv Sikalwv TE TiEPL
Kal Adikwv, GANG TILOTIKOG pHévov: oL yap SATou dxAov V' av Suvalto TocolTtov €v OAlyw XPovw
S6agal oitw peydha pdypata.

rOP. ou &fta.

2Q. depe 61|, (dwpev Tl TToTE KAl Aeyopev Tepl THG [455b] pnTopikiig: Eyw pev yap tol oud’ avtdg
nw Suvapal katavofoal 8Tt Aéyw. dtav Tiepl latp®v aipéoswe f T TOAeL cUNoyoC f) Tepl
vauttny®@v 1) mepl @Aou twog Snuioupytkod €Bvoug, @GANO TL f| TOTE O PNTOPLKOG OV
oupBouleloe; SHAov yap OTL €v €kAoTn aipéoel TOV texVIKWTatov &€l aipelobat. ovd dtav
TELY GV TIEPL 0LKOSOMACEWG A AUEVWVY KATAOKEUTRC ) VEwpiwv, AN ol ApXLTEKTOVES: 008’ al dtav
oTpatny®v aip€oewg TEPL f TAGEWC Twog TPOC ToOAepioug A ywplwv [455c] kataAAPewg
OUMPBOUAR ), GAN' ol oTpatnyikol TOTe CUMPBOUAEVOOUGLY, Ol PNTopLKol §& 0l A MG Aéyelg, W
Fopyla, ta toladta; £meldh yap avtdg te Gphg PATwP elval kal GANoUG TIOLETV PrtopLkouc, €0 EXEL
TA ThG ofig TeXVNG Ttapa ool TuvBaveoBal. kat €ue vOv vopLoov kat To odv omeudewv: lowg yap
Kal TtuyyAvel TG TV Evéov dvtwv pabntrg oou Bouldpevog yeveaBal, wg &yw tvag oxedov kat
ouyvoU¢ aioBdavopat, ol iowg aioyuvowt v os avepéoBat. T [455d] éuol 00V AVEPWTWHEVOC
véuLoov Kal UTY ékeivwv avepwtdoBat: Tl Ay, O Mopyia, Zotal, éav ool GUVAHEV; TIEPL TIVWVY TH
TIOAEL OUMPBOUAEVELY Olol Te €06ueBa; TIdTEPOV Tepl Sikaiou povov kal adikou A kal Tepl Qv
VUVSH Zwkpdtng EAeyev; Tielp® o0V alTolg amokpivecBat.

FOP. GAN éyw ool TIELPAGOHAL, B SWKPATES, cad®dC amokalval Thy TAG PNTOPLKAC Suvapy
&macav: adtdg yap KaAGG UdnyHow. oloBa yap 8ATou T ta vewpta Ttadta [455e] kal Té Teixn
TQ ABnvaiwv kat f TV APEVWY KATaoKeUN €K T OgULOTOKAEOUG CUUPBOUARG vEyovey, Ta & €K
T MepkAEoug AN 00K €K TV SnuLoupy®v.

>0. Aéyetal tadta, @ lopyia, Tepl OguiotokAéoug: Meptkhéoug && kal avtdg Akouov OTe
ouvePBoUAeuev ATV Tiept ToD SLa peoou telyoug.

[456a] TOP. kal &tav vé Tig aipeotl i) v vuvsh ol ENeveg, @ TWKPATEC, O6pag &TL ol PATopPEC elotv
ol oupBouAelovTEG Kal ol VIKOVTEG TAC yVWHAG TIEPL TOUTWV.

>Q. tadta kai Bavpdlwv, O Fopyia, TEAaL EpwT® TG ToTe f SUvapic €0Tv TAG PNTOPLKAC.
Satpovia yap tig épotye katadaivetat to peyebog oUTw okoTtodVTL.
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FOP. el TAvta ye €l8ging, @ TWKPATES, BTL WC ETT0C imelv andoag Tag Suvdpelg culaBodoa U
aUTH &xel. [456b] péya &€ ool tekunplov €pQ- TIOANAKLG yap 1SN &ywye petd tol adeAdol kal
HETA TOV ANV laTtp@v eloeNBwV Ttapd Twva TV Kapvovtwy ouxl é6ghovta | papuakov TiLElv i
TepElV | kadoal mapaoyelv T® tatp®, ov Suvapevou tol tatpod meloal, eyw Emeloa, oK GAAN
TEXVN ) TH PNTOPLKE. Pnpi && kal €ig TIOALY OTIn BoUAeL EANBOVTA pnTopLkOV Avdpa Kat tatpov, el
S€oL Noyw StaywvilecBal v ékkAnoia i) €v AW Twi cUNOYW OTIdTEPOV €l aipedfjval tatpov,
o0Sapol [456c] av dpavijvat Ttov tatpdv, aAN aipedijval av Tov eimelv Suvatoy, €l foulotto. Katl &l
TPpOG BA\ov ye Snuioupyov ovtwvaolv dywvilotto, Teioelev v autov €AécBal 6 PpnTopLlkog
pndA\ov i dAN\og 6otLoolv: oU yap €otwv Tiepl OTOU oUK Qv TBavwtepov €iTtol O PNTOPLKOG §
&N\og 60TLoolv TMV Snutoupy®v &v TARBEL. f pév o0V SVvaulg Tooaltn £0Tiv Kal tolaltn TG
TéxvNG SET pévtol, O TWKPATeC, TH PNToplki XpfjoBal otep tf ANAn Tdon aywvia. kal yap
[456d] th &AAn dywvia ou toutou &veka &€l PoOG dmavtag xphobal avBpwtioug, OtL Enabev
TIUKTEVEWY TE Kal Ttaykpattalewy kal év dmAolg paxecBal, OoTe Kpeittwy gival kal dilwv Kal
€XxOpQv, ou TouTou &veka ToUG dihoug SeT TUTITELY 00EE KEVTELV TE Kal AmokKTelvUval. OUSE ye pa



Ala £dv Ti¢ €i¢ mahaiotpav dolthoac €0 ExwV TO OHMUA Kal TIUKTIKOG YEVOUEVOC, ETIELTA TOV
Tatépa TuTTn Kal Thv pntépa f) GAov Tva tv oikelwv i TV diAwv, ov TouTou Eveka ST ToUG
[456e] maldotpifag kal toug &v tolg OmAoLg Stdaokovtag payeobal pLoelv Te Kal EKBANNELY €K
TOV TIOAEWV. €KETVOL pev yap Ttapedooav L T Sikaiwg ypfiobat toutolg POg Toug TIOAEpioUG
Kal toug adkobvtag, ApUVOoPEVOUG, Ji UTTApXOVTaG:

[457a] ol 6¢ petaotpePavteg xphvtal T toxLi kal Th TEXVN OUK 0pBXG.

FOP. oUkouv ot &idda&avteg Tovnpol, oudE A tExvn olte aitia olte TIOVNPA TOUTOU EVEKA E0TLY,
&N ol pf Xpwpevol olpal 6pB&E. 6 alTdg 6h Adyog Kal Tepl TAG PNTOPLIKAC. Suvatdg piv yap
TIpOC EMavTAg 0TV 6 PATWP Kal TIEPL TTAVTOC AEYELY, (WOTE TOAVWTEPOC Elval v Tolg TTARBECLY
[457b] E€uBpaxu Tepl 6tou Gv BouAntatr AN\ oU06€v TL pdA\ov toutou Eveka el oUte TOUG
latpolg tThHv 60&av adaipelobai— oOtL Svvairto av toldto Tmolfjoar—olte toug AAANoUG
Snuoupyol, AMA Sikaiwg Kal T PnToptki xphRoBal, Gomep kal TH aywvia. éav 6% olpat
PNTOPLKOC YEVOUEVOC TIC KATa TauTn TH SuvApeL kal Th téxvn &SikR, o0 Tov Stdagavta Sel pLostv
TE Kal €KPANNELV €K TQV TIOAEWV. €KEWVOG pEV yap €L [457c] Sikalou xpela mapedwkey, 6 &
gvavtiwg xpAtat. TOv odv oUK 0pBGIG XPWHEVOV ULOETY Sikatov Kal éKBANELY Kal AToKTELVUVaL
AAN o0 tov 816dEavta.

3Q. olpat, ® lopyia, kal ot Eumelpov ival TIOAN@V AOywv kal kaBswpakéval &v altolg To
Tol8VSe, 8Tl 00 padiwg Suvavtal Tepl WV Av ETLYElPAoWOLY SlaléyecBal Sloploduevol TIpdC
AA\AAoug Kal paBbovteg kal Sidd&avteg €autoulg, [457d] oUtw StahveoBal tag ouvouaoiag, AN
¢av mepl tou audlofntiowowv kat ph ¢f 6 £tepog tOV Etepov OpBMCG Agyewv i uh cad®g,
XaAemtaivouoi te kal kata $Bovov olovtal Tov éaut@v Agyely, dphovikodvtag aAN o0 {ntodvtag
TO TIPOKE(PEVOV €V TQ AOYW: Kal éviol ye TeEAeuTOVTEG aloylota amaAdttovtal, AowdopnBevteg te
Kal elTOVTEC Kal akoloavteg Tiepl odp@Ov alT@V Tolaita ola kai Toug mapovrag dyBecbal UTEP
od®v avt®v, 8Tl TolouTwyv avBpwniwv H&lwoav [457e] akpoatal yeveoBat. tob &h Eveka Aeyw
tadta; 8Tt viv Zuol Sokelg ob ol TTAvL &kdAouBa Aéyely 008 cUpPWVa olG TO TIPGHTOV EAEVEC
mepl THC PNTopkAG: doBodual odv SleNéyxewy Of, pf HE UTOAGBNG o0 Tipdg TO Tpdyua
dovikolvta Agyelv tob katadaveg yeveaBal, GANG TipoG O€.

[458a] ZQ. &y® olv, £l pév kal ol €l TV AvBpWTIWV QVTIEP Kal &yw, N8EwC Av ot Slepwtnv- €l 8¢
pr), €wnv av. éyw 6¢ tivwv elpl; TV NSEwG pev av eAeyyBevTwy €l TL Ui AANBEG Adyw, NSEwG &' Gv
ghey&avtwy €l Tig TL ph AAnBEG Aéyol, oUk andeotepov pevtav EAeyxBevtwy f) EAeyEAviwy: peldov
yap auto ayabov fyodual, dowtep peldov ayabov éotv altov anarayival kakod told peyiotou
A @\ov analagal. ouSév yap olpat TooolTtov Kakodv eival avBpww, doov §6Ea [458b] Peudig
TIEPL OV TUYXAVEL VOV ATV 6 ABYoC Qv. €L pév oDV Kal oU Gi¢ TolodTog elval, Staleywpeda- i 68
Kal Sokel xpfval €dv, EOpev 6N xalpewv Kat StaAUWHEV TOV Adyov.

FOP. &N\ i pév Eywye, O TWKPATEC, Kal avtdg Tolodtog glvat olov ol UPNYR: Towg pévtol
XPAV €WOELV Kal TO TV TIapovIwy. TIAAAL yAap toL, TPV Kat DUAG EABETY, éyw Tolg TtTapoloL TIOAO
¢neSel€auny, kal viv lowg dppw arotevolpey, [458c] Av StaleywpeBa. okotelv obv XpH Kal td
TOUTWV, KA Twvag alT®v KateXopev Boulopgvoug TL kal BANO TIPATTELV.

XAIL to0 pév BopUBou, G Tlopyla te kal Zwkpateg, alTol AKOVETE TOUTWV TOV Avspdv
BouNOUEVWY AKOUEWV €AV TL AéynTe: éuol & olv Kal alt® ph yévolto tocautn Acyolia, Gote
TOLOUTWV AOYWV Kal 00Tw Aeyopevwy AdepEvy TipoupyLaltepov TL yeveéobat AANO TIPATTELV.

[458d] KAA. Vi toU¢ BgoUg, G Xapedp®v, kal pév 8f kal avtdg ToANOIC ASN Adyolg
TIapayevOpEVOC 00K 018’ £l TIWTOTE foBnv olTw¢ GoTep vuvi- MoT Epolye, K&v Thy Auépav ANV
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€0eAnte SlaléyeoBal, yapleloBe.

3Q). GN\A PRV, G KaAKAELG, TO V' Eudv 0088V KwAUEL, €ittep £8€NeL Mopyiag.

FOP. aioxpov & TO Aoumdy, M ZWKPATEC, yiyvetal Eué ye pf €0éAewv, alTov EmayyeNdpevov
gpwTtdv OTL TLG PoUAeTal. [458e] AN €l Sokel TouTolal, Staleyou te Kal Epwta OTL BoUAEL.

>0. akoue &, ® lopyia, & Baupdlw &v Tolg Aeyopévolg UTO ool (owg yap ToL cod OpBRC
Aéyovtog £yk oUK 6pBQG UTOAaUBAVW. PNTopLkdV GhG ToLEl 0ld¢ T elva, ¢&v TG BouAntat
apa ool pavedvery;

FOP. val.

>0). oUKODV TIEPL TTAVTWY WOT v dyAw TBavdv givat, ov SL8EAcKoVTa GANG
[459a] me(Bovtaq;

FOP. TTAVU v oDv.

ZQ). E\eyeg Tol vuvdih OtL Kal Ttept Tod LyLewvod tod tatpod TBavwtepog Eotat 6 prTwp.

FOP. kat yap &€\eyov, &v ye OYAw.

2Q). oUKoDV TO €v OYAw To0TO €0TLY, €v TOlg ph €L600LY; oU yap SATou &v ye Tolg €600l Tol
tatpol bavwtepog £otat.

FOP. &ANOM AgyeLc.

ZQ). oUkoDV €imep to0 latpod mbavwtepog éotal, Tol €idotog bavwtepog yiyvetay

FOP. Ttdvu [459Db] ye.

3Q). 00K latpog ye Gv- A vap;

roP. vai.

3Q). 6 8% uf latpdg ye SATIOU AVETILOTANWY WV O LaTPOG ETLOTANWV.

rOP. &fAov OtL.

2Q). 0 oUK €ldwg Gpa tol €i60T0G €V 0UK €ldO0L TIBavwtepog €otat, dtav 6 pATwp tod tatpold
BavyTePOC f. ToUTo cupBaivel A o TL;

rOP. toUto évtadbd ye oupPaivet.

2Q. oUKkoDV Kal Tepl Tag AAaG andoag TEXvag woautwg EXeL O PATWP Kal N PNTOPLKI: aUTA pEV
TG Tpaypata o0dev ST auThyv eidéval Omwg €xeL, pnyxavhv [459¢] &€ twva melBolc nupnkeval
wote dpaiveaBal Tolg oUK iddaL pdAov eideval TV eidOTwv.

FOP. oUKoDV TIOA\ PACTWVN, @ IWKPATES, yiyvetal, ph paddvta tag aMag téxvag aA\a piav
Tavtny, undtv éhattodoBat TV Snpoupy®yv;

2Q. €l pev €éhattoldtat i ph €Aattoltat 6 pATwp TOV GNwv Sla TO oltwg &xely, avtika
¢riiokePopeda, £av TL APTY TIPOC Adyou R viv 6& Td8e TpdTepov okePpwpeda, dpa [459d] TuyXAvel
Tiepl TO Sikatov Kat TO adkov Kal TO aioypov Kal TO KaAOV Kal ayadov Kal Kakov oltwg Exwv 0
PNTOPLKOG (WG TiEPL TO UyLEWOV Kal TiEplL T& AMa Qv al &N\at téxval, avtd pév oUk €i8wg, T
ayabov ) ti kakdév €otwv i Tl kahov i Tl aloxpov f| Sikalov F &Skov, elBw 6¢ Tepl avt®v
HEMNXavNpEVog oTe SOKeWV €i6éval oUK €ldwg év ouk €800ty [459e] paAhov tol €idotog i
avaykn eibéval, kal 6€t mpoetiotduevov taita dpikecbal tapd o€ tov péNNovta pabhoscBal Thv
pntopwkrlyv; €l 6¢ pf, ol O TAC pnroplkig SL6Aokalog ToUTtwv HEV oU6EV SLdAgelg Tov
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adkvoupevov—oU yap ooV Epyov —TIoLNoELG &' €v TOTg TIOANOTG SoKelv €ibéval auTov Ta Toladta
o0k €l80Ta Kal Sokelv Ayadodv slval ovk dvta; A T Tapdmav oly old¢ te €on altov StSEEat Thy
PNTOPLKAV, €AV Ui TIPOELSH TiEpL ToUTWV THY ANABeLav; A TAC Ta Toladta £xeL, @ Mopyia; [460a]
Kal TIpOC ALOC, (OTIEP BPTL ELTTEG, ATToKAAUAC TAG PNTOPLKAC iTtE Tig 108’ i SUVapIc €0TLv.

FOP. &N &y piv olpal, O TWKPATEC, £av TUXN Ui El8WC, Kal Tadta Tap’ £pod padrostat.

Q. &xe 6 KOADG yap AEyelg. €Avmiep pnTtoplkov ol Twva TolAong, avdykn aotov eidéval ta
Sikata kal ta &dika ftotl potepdv ye i botepov pabdvra apd cod.

[460b] FOP. Ttdvu ye.

3Q). Tl 00V; 6 T TEKTOVIKA HEPABNKKC TEKTOVIKAG, f) 0;
roP. vai.

ZQ). o0koDV Kal 0 Ta HOUCLKA POUOLKOG;

roP. vai.

3Q. kal 6 T& laTplkd aTplkog; kal TANa olTw Katd TOV altodv Adyov, 6 pepadnkag ékacta
TOL0UTAC £0TLY Olov A £MLoTANN £KaoTov amepyadetaly;

FOP. Ttdvu ye.

2Q). oukoDv kata toUtov Tov Adyov Kal 6 Ta dikata pepadnkwg dikalog;
FOP. tdvtwg dATov.

2Q. 0 6¢ Sikalog dikaid TTou TPATTEL.

roP. val.

[460c] Q. oUkoDv a&vdaykn TOV pntoplkdv Sikatov eival, tOv 8¢ Sikalov BouAecBat Sikaia
TIPATTELY;

rOP. daivetal ve.

2Q. ovbemote Apa Boulroetat 6 ye S{kalog ASLKETV.

rOP. avaykn.

3Q). TOV 6 PToplkdy Avdaykn ék tod Adyou Sikatov glval.
roP. vai.

ZQ. o06emotTe Apa BouAfoetal 6 PNTOPLKOG ASLKELV.

rOP. ou ¢paivetal ye.

3Q. pépvnoat olv Aéywv ONyw Tipdtepov 8TL oU 8el tolg [460d] matSotpifalg &ykalelv os
EKBANEWV €K TQV TIOAEWV, €av O TUKTNG T TIUKTLKR xphtal te kat adlkwg ypftat kat asdikp,
woalTwg 6¢ oUTwg Kal €av 6 pAtwp TH pnTopLki) adikwg xpftal, phn td Stddgavtt éykaAlelv uné'
gEehavvely €k TRC TIOAEWG, AAG TQ ASkoUvTL Kal oUK 0pBMG YpWHEVW Ti pNTOpPLKD; €ppnon
tadta f ol;

FOP. €ppn0n.

3Q). vOv [460e] 6¢ ye 6 aiTtdg o0TOC daivetar, 6 pnToptkdc, oUK v Ttote ASIKAoaC. i ol;

rOP. ¢paivetat.
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>Q). Kal &v ol TPWTOLS Ve, W Fopyia, AdyoLg ENéyeTo BTL fj pNTOpLKA TiEPL Adyoug €in ov ToUG Tod
&ptiou kal TepLTTol, BANG ToUC Tol Sikaiou Kai adikou: A yap;

roP. val.

Q). ¢yw tolvuv oou tote tadta Afyovtog UtEAaBov wg ovdemot Gv €ln f pntoplkh Adikov
mipdypa, O v agl epl Stkatoolvng Toug Adyoug Toleltat €meldn &€ dAlyov Dotepov ENeyeg OTL 6
prAtwp [461a] TH pnTtoptkij kav adlkwg xp®Wto, oUtw Bavpdoag kal Aynodpevog ol cuvadely Tta
AeySpeva Ekelvoug eitov ToUG AGyouc, 8TL &l pév k€pSog fyolo glval TO éNéyxeaBal MoTEp éyw,
aglov €in StaheyeoBal, € 6 pr), €dv yalpewv. Dotepov 6¢ UV ETILOKOTIOUMEVWY Opdg &h Kal
avtog &tL ad Odpoloyeltal TOV PNTopkdv advvatov sival asikwe xpRodal TH pnToplki kai
£0éNeLy ASIKeTV. Talta olv 81t Toté £xEL, pd oV [461b] KUva, G Topyia, o0k GAlyng cuvouaiag
€oTilv Wote ikavwg Staockepaobat.

NOA. Tl 8¢, ® Zwkpateg; olTw Kal o TiEpL THG PNTOopLKAG §0Ealelg Gotep VOV AéyeLG; f olel—bTL
Fropylag Hoxvven oot pi TipocopoAoyfoal TOV PNTopLlkov avdépa ph olXL Kal ta dikata eidéval
Kal T KaAQ Kal ta ayabad, kat éav pn €AOn taldta idwg map’ altdv, avtog Siddagely, Emelta €k
TauTng lowg thg Opoloyiag évavtiov Tt cuvERN €v Tolg [461c¢] Adyolg—tolTo 0 &h dyamdg, altog
ayaywv £mi totalta épwthpata—ETeL Tiva olel anapvnosobal ph ovxl kat autov EniotacBal Ta
Sikata kat @AN\oug §tddagely; —aAN' €ig ta toladta dyetv TTOAAR dypoikia €0Tiv ToUG Adyouc.

30. O KAN\ote MOAE, AMNG Tou é€emitndeq ktwueBa £taipoug kal Velg, tva émeldav avtol
TipeofutepoL yevopevol opalwpueda, TTapovteg UUELG ol vewtepol Emavopbite AU®OV TOV Blov
Kal v €pyoLg Kal év Adyolq. kal viv €l TL éyw kal [461d] Mopyiag év Tolg Aoyolg odar\opeda, ol
napov £mavépBou— Sikalog & el—kal &yw €B8EAw TMV WHoAoyNUévwY £l Ti oot SOKET Ph KAADC
wpoAoyfioBat, avaBeoBal 6Tt &iv ou BoUAn, €av poL Ev povov Guldteng.

NQA. ti to0to AyeLg;
>Q). Thv pakpoloyiav, @ MGAE, v kabépEng, f T TpGitov émexsipnoag xphodat.
MOA. Tl 6¢; oUk €&€otal pot Aéyetv oTooa Gv fovAwpay;

[461€] 2Q. Sewa pevtdv TaBolg, ® Béhtiote, i ABvals adikdpevog, ol the EAASog msiotn
¢otiv €§ovoia ol Aeyewy, Emetta ou évtadba toluTtou povog atuyhoalg.

2Q. AN\Q avtiBeg tol 0ol pakpd Agyovtog Kat ph) €B€NovTog TO EpwTwieVoV atokpiveoBal, ov
Sewvd &v ab éyw TtaBouy, €t pf éEéotal [462a] pot amiéval kal ph akovswy oou; AN €1 T kRS tol
Aoyou to0 eipnuévou kat EmavopbwoacBatl avtov BoUAel, woTiep VuVEH EAeyov, avabepevog Ott
o0l SOKEL, &V T MEPEL EPWTMV TE KAl EPWTWHEVOG, WOTIEP €yw TE Kal Nopyiag, &Neyxe te Kal
g\eéyxou. g yap &hmou kat ou éniotacBal dnep lMNopyiag: i ov;

MNOA. éywye.

2Q). oUKoOv Kal oU KeAEVELG OAUTOV EPWTAV EKAOTOTE OTL AV TIG PoUANTAL, WG ETLOTAMEVOG
amokpiveoBay;

MOA. TTavu pév olv.
[462b] Q. kal vOv &R TouTwv OTIOTEPOV POUAEL TTOLEL, EpWTa ) Attokpivou.

NOA. @\\a Tolow tadta. Kai poL AmékpvaL, @ SWKPATeg: Eneldh Mopyiag amopslv ool SoKel
Tiept TAG PNTOPLKAC, oL alThv tiva ¢iG sivat;

3Q). dpa pwTdc Avtva Téxvny dnul ivay;
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MNQOA. &ywye.

3Q). 00Sepia Epolye Sokel, @ MG, (G ye TTPOC 0 TAANOH eipAodal.

MOA. &\\& Tl ool SOKET ) pnTopiki slva;

2Q. ipaypa 6 $ng oL ToLoaL TEXVNV €V TG CUYYPAUMATL [462c] O Eyw Evayxog AVEYVWV.
MNQA. ti to0to Aéyelg;

2Q. gumeplav EywyE Tva.

NOA. éumelpia dpa ool SoKel f PnTopLki elval;

2Q. EpoLye, €l U TLOL AANO A€yELG.

MQA. tivog éumetpia;

ZQ). xapLtog tvog kat ASovig amepyaaiag.

MOA. o0koDV KaAGV coL SOKET f pnToptk ivar, xapileaBal oldv te slval avepwToLg;

Q. tl 8¢, O N /SN Ténuoat Tap’ pod 8t enui [462d] avthv eival, GOTe TO petd TodTO
¢pWTAC €l 00 KAAA pot Sokel lvat;

MOA. o0 yap TiEmuopat 8t umelpiav Tva adthv R elvag;
>Q). BoUAeL 0DV, ETeLSh TLUdC TO YapileaBal, opikpdv Ti pot xapicaohay;
MNOA. &ywye.

3Q. £pol viv e, odorotia ATig pot Sokel téyvn elva.

MNQOA. épwt® 61, Tig texvn oYorotia;

3Q). o0Sepia, & MOAE.

MOA. a\\a ti; padL.

Q. dnui 61, éumelpia T,

MNQA. tig; ¢dabu.

3Q). dnuL 81, xapLtog kail HSovh [462e] amepyaciag, G MMdAE.
MQA. TauTov ap’ €otiv dYoTiotia kat PNTopLKkh;

2Q). 006ap®g ye, AANNO TG alTHG pEV ETLTNSEVOEWG HOPLOV.
MNQA. tivog Aéyelg tavtng;

3O. pf Aypolkdtepov | TO GANBEC eimelv: 6kv@® yap lopylou #veka Aéyewy, pf ointai pe
SLaKWUWSETY TO €autoD eritAdeupa. Eyw &€, €l pev TolTo €0TLV A PNTOPLKN NV Mopylag

[463a] émtnSevel, oUK oisa—Kal yap EpTL €K ToD Adyou 008EV ATV Katadpavig éyEVeTo Ti TToTe
o0tog Hyeitai—>d &' &yk KaAG THY PNTOPLKAV, TIPAYHATAC TLVOG £0TL HOPLOV OUSEVOG TGV KAAGV.
FOP. Tivog, @ SWKPATEG; ETE: uNS&v EuE aloyuvenc.

>0). Sokel Toivuv pot, @ Mopyia, gival Tt EmTAdeupa texvikdv pév o, Puxfic §& oToxaoTikig Kal
avépelag kal ¢uoel Sewihg TPOCOPIAElV TOlG avBpwtiolg: KaA® &¢ avtoDd [463b] eyw TO
kedEAaLov koAakeiav. Tavtng pot Sokel ThG émtndevoew TTOAG piv Kal 8A\a pdpla gival, &v 8¢
Kal /) OPoTIoLLKA: & SOKET pv glval Téxvn, wg 8& 6 Eudg AGyog, oUK 0TIV Téxvn AN éumelpia kal
TPPA. Tavtng HopLov Kal ThHv PNTOPLKNV Eyw KAA® Kal TV Y€ KOUUWTLKNV Kal THV 0OPLOTLKAY,
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Téttapa tadta poépla Em TETtapolv Tpdypacly. € oOv BoUletar MOAOC TuvOAEveshay,
ruvBavécBw: ol yap [463c] Tw TéTUoTal O6ToldV pnuL &yew TAG KOAakeiag péplov sivat thv
PNTOPLKAV, GAN alTOV AEANBa olTIW ATIOKEKPLUEVOC, O 6 EmavepwTd €l o0 KaAOV fyoduatl gival.
gy® && aLTQ OUK ATIoKPLVODpAL TIPATEPOV €(Te KAAOV ElTe aioypov fyodual elval THY PNTOPLKHV
Tplv v Tp@TOV amokpivwpat 8Tt £€otiv. o0 yap Sikalov, @ MOAe: GAN elrep BovAel TTUBEGBaL,
¢pwTa OToToV pépLov THG KOAaKelag dnul elvat Thv PNTopLKAV.

MOA. Epwt® 6, Kal arokpvat 6TIotov pépLov.

[463d] Q. &p' oOv Av pdBolg ATIOKPLVaUéVoU; £0TIV yap f PNTOPLK KATA TOV Eudv Adyov
TIOALTIKA G popiou eldwAov.

NOA. T 00v; kahdv A aloypov Aéyelg alThv elvay;

ZQ). aioxpov &ywye—ta yap kaka aloxpad kah@—emeldn Sel ool amokpivacBat wg fén ldotL a
EVW Aéyw.

FOP. pd tov Ala, O ZWKPATES, GAN &y® 006 alTOC cuvinut 8Tt AéyeLC.

[463e] ZQ. €lkOTWC Ve, ® Mopyia- o0SEV yap Tiw cadic Aéyw, TIOAOG 8¢ 88¢ véog €oTi kal EUC,.
FOP. &\\& todtov pév £a, £pol & elmé TIRC AEYELG TIOMTLKAC popiou l8wAov glvat THY PnTopLKAv.

3Q. AN\ éyw Telpdoopal dppdoat & yé pot paiveTal ivat fj pNTopLkn: €l & ph Tuyxdavel dv TodTo,
TIWAOC 06¢ [464a] eNeyEel. oUA TTOU KAAELG TL Kal YuyAv;

rOP. ¢ yap o0;
>0). oUkoDV Kal ToUTWV oleL T elval ékatépou eVeElay;
FOP. &ywye.

>0). T 8¢; Sokoloav piv evekiav, oboav & ol; olov ToldvEe Aéyw: TToAOL SokoloLv €0 Exelv Ta
owpata, od¢ o0k &v Pasdiwg aioBoltd T 8Tl oK €0 Eyouolv, AN A latpd¢ te Kal TGV
YUHVAOTLKOV TLG.

FOP. &ANOM AgyeLc.

>0). T6 ToloUTOV Aéyw Kal &V owpatt eivat kal &v Puxh, O ToLel pév Sokelv €0 Exelv TO oGpa Kal
Thv Yuxry, [464b] ExeL &€ 0USEV paNAOV.

FOP. éotL TalTO.

2Q. pepe 6 ooy, €av Suvwpatl, cadeotepov EMSEEW 6 Aéyw. Suolv dvtowv tolv Tipaypdatowv Suo
Aéyw TEXVAC THV pEV ETTL TR YU TIOALTIKAV KOA®, TH &€ €Ml cwpatt plav pév odtwg dvopdaoal
oUK &xw oo, pdg 6¢ obong T tod owpatog Beparmeiag SUo popLa Aeyw, THV HEV YURVACTLKAVY,
Thv &€ latplkAv: TAG 6 TIOALTLKIG AVTL pev THG YUVAOTLKAG TV VOUOBETLKNY, avtiotpodov &€ T
latpkf THv Skatoolvnyv. [464c] émkowvwvolol pév 8f aMAAalg, ate mepl t© adtd ovoal,
EKAtepal TOUTWyY, N TE LATPIKR TH YUMVAOTKR kat A &ikatoouvn Tff VOMOBETKR Opwg &6&
Stadepouaiv TL AANAAWV. TETTAPWV SN TOUTWV 0VCWV, Kal Agl TiPOG TO PENTIOTOV BepaTievovo®V
TOV pév TO o@pa, tv && thv Yuyxnyv, f KOAaKeUuTikh aiocBopevn —oU yvoloa Aeyw AGA\G
otoyaocapevn—rtetpayxa authv diaveipaoa, uoddoa UTIO €kaoTov TV HOPiwv, TipOooTIoLETTAL
[464d] slval todto émep UMESU, kal Tol pév BeAtiotou oUSEV dpovtilel, TG 68 Agl HSioTw
Bnpevetal Thv Bvolav Kal éEamatd, Gote Sokel TAelotou a&ila eivat. UTO pév o0V THY LaTtpLkiv A
o oTIoLLKN UTIOSESUKEY, Kal TipooTioLeltat Ta BEATIoTa oltia T owpatt eideval, wot €l d€ol &v
matol Staywvidecbal 6YoToldv te Kat tatpodv, f) v avdépaactv oltwg AvorTtolg NoTep ol TIaldeg,
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TIOTEPOG £maiet epl TWV XpNOTOV oLTiwv Kal [464e] Ttovnphyv, 6 latpog i 6 dYotoldg, Atp® av
amoBavelv tov latpov.

>Q). KOAaKe{av pév o0V auTd KaA®, Kai aioxpdév Gt

[465a] elvat T TololTov, @ MAe—ToTTOo yap Tpd¢ o AMéyw—oTL Tod HSéog otoxdletal Eveu
to0 BeAtiotour Téxvnv && alThv ol $nuL glvat G\ Zumelpiav, 8Tl 00K £XEL Adyov oudéva )
ipoodepeL G Tipoadepel OTOT &tta thv ducoLy €otilv, DOTE THY aitiav EKAoToU PR ExELV elTElv.
gye 8& TéxvnV oU KaAG & &v f) dhoyov Tipdypa- TouTwy 8¢ TEPL el audLopnTelc, £0éAw UTIOOXELY
Aoyov. [465b]

TH pév olv latpikf, MoTep Aéyw, f 6P oTIOUK: KONaKela UTIOKELTAL TR 62 YUUVAOTIKR Katd TOV
auTOV TPOTIoV TOUTOV | KOMHWTLKA, KakoDpyog Te Kal aratnAf kat ayevwhg kail aveheuBepog,
oxUaclv Kal xpwpaolv kat Aslotntt kal €0Bfjowv amat®oa, Wote TOLElV AAOTPLOV KAANNOG
gpekopévoug Tol oikelou ToD St THG YUUVAoTIKAG APENETY. TV 00V pf pakpohoy®, 86w oot
elrelv ©womep ol yewpetpar—ndn yap [465c] dv lowg akohoubnoalG—oOTL 0 KOUMWTLKE TIPOG
YUHMVOOTLKAY, To0TO 00PLOTIKN TIPOG VOUOBETIKAY, Kal 8Tt & ooToukn Tpog tatpikryv, todto
pNTopLkh TPOG Sikatoolvny. OTEP PEVTOL Aéyw, SLEoTNKE pev olTtw Puoel, dte & €yyug dviwv
dUpovtal v T auT® Kat Tept tavtd codLotal Kal PATOPEG, Kal oUK Exouaty OTL Yprioovtatl oUTe
autol €autolg olte ol &GA\oL dvBpwTttol Toutolg. Kat yap av, €l pn i Yuxh t® ocwpatt [465d]
gmeotatel, AAN alTo avt®, Kat pn UTtd TauTng Katebewpelto kat Stekpiveto f te dPotouki kal i
latpikr, GAN alto TO oWpa EKpLVE OTABUWHEVOV TATG XApLOL TAlG PO auto, 1o tod Avagaydpou
&v TOAU AV, @ $ike MOAe—0U yap TOUTWV EUTELPOC—OpO0D Av TTAvTa xpApata EGUPETo &v T
alT®, BKPITWY BVTWV TGV TE LATPIK@V Kal OYLEWGV Kal OPOTIOUKDV. & HEV 00V &yw pnuL THY
PNTOpPLKAV €lval, akAkoag avtiotpodpov [465e] dototiag &v Puxh, w¢ ékelvo &v owpatt. (owg
pév olv &tomov Temoinka, &TL 0 O0K €@V HAKPOUC AGYoug Aéyelv avtdC ouXVOV Adyov
armotétaka. AELov v odv ol cUYYVWUNV EXELY £0TIV- AéyovTog yap Hou Bpaxéa oUk EpdvBave,
006¢ xpAoBat Th amokpioel Av ool amekpLvapnv oudév olog T Hoba, AN £6€ou StnyAoEwc.

30. gav pév olv Kal [466a] &y 00D ATTOKPWOMEVOU pi Exw &TL XpAowpal, ATOTEWE Kal ol
Aoyov, €av 6¢ Exw, £a pe xphoBat Sikatov yap. kat vOv tavtn tf arokpioet €l T £xeLg xphodat,
Xp®.

NOA. T 00V $AC; kohakeia Sokel ool glval i PrTopLkh;

>0). kOAaKelag pév o0V Eywye ELTTOV HOPLOV. AN 00 HvnHoVELELS TNALkoDToC v, G M&AE; T Ttaxa
dpaoelg;

NOA. dp’ oDv §okoDoi 0ot WG KOAAKES &v TalC TIOAEGL padlot vouileaBal ot ayabol PATOPEC;
[466b] Q. épwTnpa TodT EpwTAG f) AOyou TvOG ApxhV AEYELG;

MOA. EpwT® Eywye.

2Q). ovd¢ vouileobatl Eporye SokoloLv.

MQA. TG 00 vopileaBat, o0 peylotov Suvavtal &v Taig TIOAECLY;

>Q). olK, €1 TO SUvacBai ye Méyelg ayaddv T sival TG Suvapévw.

MOA. &GAN\Q phv Aeyw Ve.

ZQ). eENayLoTov toivuv pot Sokolbot TV &v Th TIOAeL SUvacBal ot priTopsg.

MNQOA. Tl 8¢; ovy, WoTEp oL TUpavvol, Aroktelvlactv te [466¢] Ov Gv BouAwvtal, kat apatpoldvtal
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xpnuata kai EkBANouoLY €k TV TIOAewV OV Gv Sokf auTolg;

3. Vi TOV KOva, audiyvo® pévtol, @ MMdAE, ¢’ EkAoTou OV Aéyelg TTOTEPOV alTOC Tadta AéyeLg
Kal yvwpunv cautod amnodaivn, f €uE Epwtac.

MOA. G\’ Eywye o€ EpWT®.
30 lev, O Pile: EMerta SU0 Epa pE EPWTAC
NQA. kg duo;

>0, o0k AptL olUTw TIwG #AeveG: A ouXL amoktewlaowy [466d] ol pAtopeg o¢ Gv BovAwvtat,
woTep ol tupavvol, Kal xprpata apaipodvratl kal Eehavvoucty €k TV TIOAEwV OV Av SOKi
autolg;

MNQA. &ywye.

2Q. Aéyw toivuv ool 6Tl Suo TalT €0t Ta EépwTApata, kal arokpvolpal y€ oot Tipog apdotepa.
dnul yap, @ MdAe, vk kal Tolg pATopag kal Toug Tupdwoug SlvacBal piv év Taig TOAEoLY
opkpdTatov, MoTep VuVSH #\eyov- o0&V [466e] yap TIOLETV (v BoUAovTal WE ETTO¢ ELTELY, TIOLETY
pévtol 8Tt &v avtolc §6En BEATIoTOoV Elval.

MQA. oukolv tolto &0ty T peya Suvaobay;

2Q. o0y, ¢ ye dnow OAOG.

MOA. &y® 00 dnuL; dnul pév olv Eywye.

3. u& tOV—o00 o0 yg, &mel T péya SuvacBal Epng dyabdv sivatl T¢) Suvapévw.
NOA. dnui yap olv.

>Q). AyaBdv olv olel givar, £dv Tig ol Tadta & &v Sokf alT® BéAtiota sival, volv ph Exwv; Kal
10010 KaAELG oL peya Suvacbay;

MQA. oUK Eywye.

2Q). oukoDv amodei&elg toug pRtopag volv Exovtag Kat

[467a] texvNV THV PNTOPLKNV AAAG P KOAGKELQy, EpE EGENEYEQG; €L O pE €A0ELG AVENEYKTOV, Ol
pritopeg ol Tololvteg €v talg TOAeow G Sokel avtolg kat ol tupavvol oudév ayabov tolto
kekthoovtal, f 6¢ Suvauiqg €otv, wg oL PG ayabdv, to 6¢ Tolelv dveu vol A Sokel kal ol
SUONOYEIC Kakov glvat 1 ol;

MNOA. éywye.

3Q. IOC &v olv ol pATopeg péya Suvawto i ol tupavvol év Talg TOAEoL, £V Ul ZWKPATNG
€&eleyxOM LTO MwAou dtL totoTotv & Boulovtal;

[467b] NOA. oUtog avhp—

2Q. 00 pnpuL TIOLETV aUTOUC G BouAovtat AN W' ENeyyeE.

MOA. 00K EPTL WUONOYELG TIOLETV & Sokel auTolc BEATIOTA £lval, ToUTou TIPAaBEyY;
2Q. kal yap viov 6poloy®.

MQA. oUK o0V TtoLoliow & BouAovtay;

2Q. o0 dnpL.

MNQA. Ttololvteg d S0KeT avTolc
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Q. dnui.
MOA. ox£TALA ve AéyeLC Kal UTiEpdUT, O ZWKPATEG.

3Q. Ui KaknyopeL, O AQote MAe, va Tipoosinw os [467c] katd of: AN €l pév EXELG €ug épwTdy,
emidel&ov OtL Yevdopay, €t &€ pr), avtog arokpivou.

MQOA. AN\ €6éAw amokpiveosBal, tva kal el6® OTL AgyELG.

¥0). téTEPOV 00V col Sokodaov ol &vBpwTiol Tolto BovAecBart & &v TPATTWOLY EKACTOTE, i KETVo
o0 #veka TIpAtTtoucly TolO' & TPATTOUGLY; olov ol Tta $ApHaKa THVOVTEC TIapd TV LaTpGV
TIOTEPOV ool SokoDaLv Tolto BouAeobal Otep TToloDaoLy, Tiively TO dAppakov Kat AAyELy, i) €KELVO,
1O OyLaively, o0 éveka TIiVOUGLY;

MNQA. 8fAov OTL T0 [467d] UyLaiveLv.

ZQ). o0koOv Kal ol TIAéoVTEG Te Kal TOV BANOV YXPNUATIOPOV Xpnuati{opevol ob toltd éotwv O
BouAovtat, 0 Ttolobowv ékaotote (tig yap BouAetal TAELY Te Kal KLvSUVEVELY Kal Tipaypat’ €XeL;)
AN €kelvo olpat o0 veka TIAéOUGLY, TIAOUTETY: TAOUTOU Yap EVeKa TIAEOUGLY.

MNQA. Ttavu ye.

3Q. &0 Tt olv oltw Kal Tepl TMAvTwY; €av Ti¢ Tt TpdTTn #vekd Tou, oU Tolto BoUAetal &
Tipdttel, AAN €kelvo [467¢€] oU &veka TIPATTEL,

MOA. vad.

3. ap’ olv #0Tv TL TV BvTwv & ouXL ATol ayaBov v &oTiv A kakdv A petaf toutwv, olte
ayaBov o0te Kakov;

MOA. TIOMNR aVAaykn, G ZWKPATEC.

>0). oUKkoDV Aéyelg elval ayaBdv pév codiav Te kal Uyislav kai Thodtov Kal td\a té totadta,
Kaka 8¢ tavavtia toltwv;

NQA. Eywye.

>0). ta 8& pATe dyadd PATE Kakd Apa TOLASE AEyeLg, & éviote pév peTéxel Tod ayabod,

[468a] éviote 6 ToU kakod, &viote 6& o0SeTépou, olov kadRoBat kai Pasiletv kal TPEXEWV Kal
ATy, kal olov ad AiBoug kai EVAa kal Ta\\a té Toladta; o0 tadta Aéyelg; i AN &tta KaAeig ta
M TE Ayaba YUATE KaKA;

MOA. oUK, dA\\G TaldTa.

>0). tétepov olv Té petald Tadta veka TGV dyad®v TTPATToUsLY Tav TIPATTWALY, ) Tayadd TV
petagy;

MQA. Ta [468b] peta&y 6nmou Tv dyadbhv.

3Q. O ayabov dpa Swwkovteg kal Badidopev étav Badilwpev, oiduevol BéATiov glval, Kal Tt
gvavtiov €otapev 0tav éot@uev, tod altod éveka, Tob ayabol- i) ob;

MOA. vad.

2Q. oukoOv Kal aroktelvupey, €l TWV' amokteivupey, Kal eKBaNopev kal adatpoupeba xpApata,
oiopevol Epewvov eival ATy Tadta Totelv i pA;

MNQA. Ttavu ye.

2Q. Evek’ dpa tod ayabod dmavta tadta motodowv ol TIoLoUVTEG.
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NOA. dnpi.

>Q). o0koDV MpoloyAoapey, & Evekd Tou TolodpeY, ph ékelva BoUAeoBal, [468c] AN ékelvo ol
gveka tadta olodpey;

MQA. pdhwota.

2Q. ouk Gpa opdttewv Boulopeda o0’ EKBANNELY €K TOV TIOAEwV 00EE ypruata adaipelobat
arm\®¢ oltwg, AN £av pév Odédpa f taita, Bouldueda Tpdttely avtd, PAapepda && dvta ol
Bouhopeba. ta yap ayaba Bouldueda, wg dng ov, Ta &€ prte ayaba pnte kakd ov Bouldueba,
006E T Kakd. A yap; AAnBH ool Sok® Aéyewy, & MOAE, A oU; Tl 00K amokpivn;

MQA. aAnoA.

[468d] ZQ. oUkoUv €imep tadta opoloyolpey, €l Tig amokteivel Twva A EKBANEL €K TIOAEWC N
adalpeital xpAuata, ite TUpavwog Qv elte PATWP, OLOUEVOC APELVOV Elval aUTQ, TUYXAVEL 8& &y
KAKLOV, 00TOC §ATIOU TIOLET & SOKET alT®- f yap;

MOA. vad.
>0). ap’ olv kal & BoUAetay, eimep Tuyydvel Tadta Kakd dvta; Ti 00K arokpivn;
MQA. &AN' 00 pot Sokel TroLelv & BouAetal.

3. Zotwv olv 8Tw¢ O tolodtog [468e] péya SOvatal év Tf TOAeL tavtn, €imep £0TL TO péya
SUvaoBal ayabodv TL kata thv ohv 6poloyiay;

MQA. oUK €oTLV.

2Q. aAn6f dpa eyw EAeyov, Aeywv OTL €0tV AvBpwTiov Ttololvta €v TIOAEL A SOKEL aUT® PN pEya
SduvaocBal pnde ToLelv a fouAetat.

NOA. wg 8 oV, B TWKpateg, ouk Av §£€ato £EeTvai ool TIoLETV 8Tt SOKET oot &v T TIOAEL udANNoV A
pr), o0de ¢nAolg dtav 16ng twa i amokteivavta ov £€5o0&ev avt® A adelopevov ypruata i
dnoavta.

2Q. Sikaiwg Agyelg i adlkwg;

[469a] MQA. oTtdTep’ v TIOLH, 00K ApdoTEPWG {NAWTOV €0TLY;

3. e0PAPEL O MOAE.

MNOA. Tl 6h);

2Q. dtL ov xph o0te Toug alnAwtoug {NAolv o0Te TouG ABAioUC, ANN ENEETV.
NOA. Ti 8¢; 00Tw coL SOKET EXELV TIEPL OV EyM Aéyw TOV AVOPWITIWY;

Q. kg yap ou;

MOA. 80T o0V ATOKTEIVUGLY BV &v §6EN auT®, Sikaiwg AToKTEWUE, &BALOG SoKel ool slval kal
ENELVOC;

Z(Q). OUK EpoLyg, 0USE pevtol {NAWTOG.
MOA. ok aptL &6Aov £pnoba eivat;
[469b] 2Q). TOV ASIKWC Ve, @ £TATPE, ATTOKTEIVAVTA, Kal EAELVOV Ve TIPAG TOV 82 SiKaiwg aZAAWTOV.

MOA. f) TTou 8 ye AMoBVACKWVY ASikwG ENeWVAC Te Kal EBNAG EoTLv.
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>Q). AtTov R 6 &TokTewUCg, 0 MAOAE, Kal fttov A 6 Sikaiwg ATToBVACKWV.

NOA. TI6C SATa, O ZWKPATEG;

2Q). 00TwG, WG HEYLOTOV TWV KAK®OV TuyXAveL OV TO ASLKELY.

MOA. R yap tolto péylotov; ol to aSikelobal petov;

ZQ. fikloTtad ve.

MQA. oU &pa BouAolo dv adikeloBal paAov i) ASLKELY;

[469c] Q. BouloipnV peEv Qv Eywye oLdETepar €l &' avaykaiov eln adikelv i adikelobat, éNolpnv
av pdMov adikelobat i) adikelv.

MQA. oU &dpa tupavvelv ouk av 6£§alo;

2Q. oUK, €l TO TUPAVVELV Y AEVELG OTTEP EYW.

MOA. a\\' E&ywye tolto Aéyw OTep Apty, €&elval év Tij ToAeL, 6 v Sokf alt®, Tolelv Tolto, Kat
ATIOKTELVUVTL Kal €KBAN\OVTL Kal Ttavta TpdttovTt kata thyv avtod §o&av.

0. ® pakdpte, &uod &f Aéyovtog T® Aoyw &mhapol. [469d] i yap éyw &v dyopd TAnBoulon
AaBOV OO HAANG &yxelpiSiov Aéyolput Tpdg o 8Tl O MGAE, €pol SUvapic TG Kal Tupawig
Bavpacia EpTL TIpooyéyovey: ¢av yap dpa Epot §6EN Tva TOUTWVL TRV AvBpWTIWY WV oL Opac
avtika paha Setv teBvaval, teBvnel oltog dv av S§6EN k&v Tva §6EN pot ThHE KePaARg adTtev
katayfvar 6€lv, kateayw¢ &otat auvtika pala, kv Boipdtiov Sieoyicbai, Sieoylopevov
Eotal—oUTw [469e] péya &yk Suvapal év THSE Th TOAeL, €l odv amotolvti ool Seifaipt To
gyxelpidlov, Towg v €imolg iswv 8Tt  ZWKPATES, 0UTW PEV TIAVTEG BV péya SUVALVTO, ETel KAV
gumpnoBein oikia TolTwW TG TPOTIW AvTvda oot §0KoT, kal Td ye ABnvaiwv vewpla kat at TpLApELq
Kal Tt mAola Tdvta kat ta dnuoota kat ta idta- AN ouk dpa tolt €otv TO peya SuvacBat, T
TIOLETV G SOKEL auT®- 1) SoKET oo,

MQA. ou &fta oUtw Yye.

[470a] ZQ. Exelg o0V €imelv 8U 8Tt pépdn thy Tolaltnv Sovauwy;
MNQOA. &ywye.

2Q. i 6R; Aeye.

MQA. dtL dvaykalov tov oUtw Tpdattovta nuiodobai éotv.
ZQ). 10 6¢ {nuiobobat ovu Kakov;

MQA. Ttavu ye.

>0). ouKolv, O Baupdote, TO péya SvvacBal TTEAW ad oot paivetatl, £av pév TIPATTOVTL & SOKET
EmnTat T® WGEAPWE TIPATTELY, dyaddv Te €lvar, Kal ToiTo, WG EoLKey, 0TIV TO péya SUvacBal: &l
&€ pn, Kakov kat opkpov duvacBat. [470b] okepwpeda &€ kat tdde: AA\O Tt Opohoyolpev éviote
uév &pewvov slval tadta Totelv & vuvsh ENéyopey, AmokTelvOvaL TE Kal éEehalvely AvBpwToug Kal
adaipeiobal xpapata, éviote 6¢ oU;

MQA. Ttavu ye.
2Q). toUto pév 61|, we €olke, kal Tapa ool kat Ttap’ Epod OpoAoyeltal.
MOA. vadi.

>Q). éte 00V o HAC &pevov elval tadta ToLely; eimé tiva dpov 6pidn.
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MOA. oL piv odv, @ ZWKPATES, ATokpLval TadTd TodTo.

[470c] ZQ. &y® pév Toivuv dnui, O NOAE, € oot Ttap’ £pod ASLOV oty &kovELy, dTav pév Sikaiwg
T1¢ tadta Totf, Euevov slval, dtav 68 ASIKwC, KAKLOV.

MOA. YOAETIOV vé o€ EAéyEal, M SWKPateg AN oyl kAv Tialg o EAéyEetev BTL OUK GANBH AéyeLg;
2Q. oMV Gpa eyw TQ® Tadl xdpwv €Ew, lonv 6& kal ool, €av pe €AeyENG kal ATAANAENCg
dAvapiag. AANG ph KAuNG didov &udpa evepyet@v, ANN ENEYXE.

MOA. @\ PV, © ZWKPATEC, 0USEV v ot €T TahaLoic [470d] TipAypacty ENEYYELY: T yap €XOEC
Kal Tpwnv yeyovota tadta ikava oe €EehéyEal €oTiv Kal amodeléal w¢ moAol adikolvteg
avBpwrttoL evdaipoveg eiov.

ZQ). ta motla tadta;

MNQA. Apxéhaov Amou todtov tov Mepdikkou 0padg &pyovta Makedoviag;

2Q. €l 6& pr), GAN adkovw Ve.

NOA. 08aipwv o0V oot Sokel ivat | &6Aog;

>0). 00K 0180, O MNGOAE: 00 yap Tiw cuyyéyova T@ avspl.

[470e] MQA. Tl 8¢; ouyyevopevog v yvoing, GAwG &€ alToBev 0U YLYVWOKELG OTL EUSALUOVEL,

ZQ. pa Al o0 éfta.

NOA. 8f\ov 81, @ ZWKPATEC, BTL 006E TOV péyav Bacthéa yiyvokely dAoetg ebSaipova dvta.

3Q). Kal AAnBR ve ép®- o yap olsa matseiag dTwg Exel Kal Stkatoolvng.

MNQOA. ti 8¢; €v Toutw f Ttdoa svdatpovia €otiy;

3. ¢ Ve &yw Méyw, ® MOAE: TOV P&V yap kaldv kal ayabdv dvSpa kal yuvdaika ebSaipova givai
dnut, Tov &€ &dikov Kkat Ttovnpov AOALov.

[471a] NMOA. &BAo¢ &pa 00TAC 0TV 6 ApyENAOG KATA TOV GOV AOYOV;

3Q. €imep ve, ® dide, aSikoc.

MOA. &N\G pév 8 TIRC oK BSLKog, () ye TIpoofike uiv THC Apxfc o0&V Ay viv Exel, dvtl €K
yuvatkdg i v 8oUAn Ahkétou tol MepSikkou adeAdol, Kal Katd pév to Sikatov §o0Ao¢ Av
ANKETOU, Kal €l ¢BoUAeTo Ta Sikala ToLEly, E50UAeuey Bv ANKETN Kal AV e0Sallwy Katd TOV ooV
Aoyov. viv &€ Bavpaciwg wg ABALog yeyovey, mel T peyLota N6iknkev: [471b] 6¢ ye p@TOV pev
To0TOV aUTOV TOV e0TOTNV Kal B€lov petamepPapevog wg anodwowv Tthv apxhv fv Mepdikkag
autov adeileto, &evioag kal katapebuoag avtoév te kat TOv VOV autol AANéEavépov, avedLov
autol, oxedov AAKLWTNY, EuBalwyv gi¢ dpagav, vOKtwp eEayaywv arcodaev te kal Adavioev
audotepoug. kal tadta adiknoag EAabev £€autdov ABAWTATOC YEVOUEVOC KAl OU HETEUEANOEV
alt®, GAN' OAlyov [471c] Dotepov TOV AdeAdOv, TOV yvriowov tol Mepdikkou LAY, Talda wg
grtétn, o0 f Apxh &yiyveto katd to Sikalov, o0k €BoUNABN e08aipwv yevéoBal Sikaiwg
¢kBpedag kat amodolg thv dpxhv €kelvw, AN\ €i¢ dpcap ¢uPalwv kal amomviag mpog ThHv
puntépa avtod KAcomatpav xfva €dpn Swwkovta éumeocelv kal amobavelv. tolyaptol viv, dte
péylota ASIKNKWG TOV év Makedovig, AOMWTATOC €0TV TAVTIWV MakeSovwy, AN o0k
evdalpoveotatog, Kat iowg €otv dotig ABnvaiwv amnod ool [471d] dp&apevog d&alt’ v AANoG
00TtLo00v Makedovwy yeveaBal péilhov i Apyelaog.

¥0. kal Kat apyag TV Adywv, ® MN&Ae, Eywyé o€ mfveoa 8TL ot SOKEIG €0 TTPOG THY PNTOPLKAV
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nentaldedoBal, tol 8¢ StaléyeoBat ApeAnkéval Kal viov Ao TL o0TOC 0Ty 6 AOyog, (0 ME Kal &v
Talg €geeytele, kal éyw OO 00D viv, wg oL olel, €EeAfAeypatl TouTw TQ AOYw, GAOKWVY TOV
aSikolvta ovk ebdaipova givay; Tolsv, Wyadé; kal phv o08év vé ool ToUTwV OHONOY® WV Gl
one.

[471e] MQA. 00 yap €0€NeLG, €Tl SOKET Y€ 0OL WG YW AEYW.

30. @ HAKAEPLE, PNTOPLKDOC VAP HE ETILXELPETG ENEyxELY, (OTIEP oL &V TOIC Sikaotnpiolg AyoUpEvoL
ENEyYELV. Kal yap kel ol ETepol ToUC ETEpoug Sokololy ENEYXELY, ETELSAV TGV AOYwV Qv &v
Aéywol pdptupag TIoAOUG TtapeEXwvTal Kat e0SoK{poug, 6 8¢ tavavtia Aéywv Eva Tva Tapexntat
A un&éva. o0tog 8¢ 6 ENeyxoC 00SEVOC BELGG €0TLV TIPOG THY

[472a] a\RBeLav: éviote yap v kai kataPeudopaptupnBein Tig OTIO TTOAGV Kai SokoVVTWV elvai
TL. Kal VOV Ttepl Qv oU Aéyelg BAiyou ool Tdvteg oupdRooucty taltd ABnvaiol kal ol Eévol, éav
BoUAN kat €uod paptupag tapacyEcdal wg ouk AANBH Aéyw: paptuprioouci oot, €av pev BouAn,
Nikiag 6 Niknpdtou kal ot aSehdol PeT’ autod, WV ol TPIToSeC ot EPeERC EOTRHTEC €lov &V T
Aovuoiw, ¢av 82 BoUAn, AploTtokpdtng [472b] & SkeNiou, o0 ad éotwv &v MuBiou ToTo TO KAAOVY
avddnua, €av 8¢ BouAn, f MepltkAéoug OAn oikia i) GAAN cuyyévela Hvtva av BouAn thv évbdade
gK\EEaoBaL. AN &yw 0oL £1¢ WV 00y OHOAOYG: 00 yap pe oU avaykalelg, aAMNa PpeuSopdptupag
TIOAN\OUG Kat' €poD TTapaocyOUEVOG ETILYELPELG EKPANELWY UE €K TG ovolag kal Tod aAnBolg. eyw
8¢ Av uh of avtov éva dvta pdptupa Tapdoywpat dpoloyolvta Tiepl MV Aéyw, oUSEV oluat
&Elov Adyou pot Tiemepavar Tiept Qv v [472c] AT 6 Adyoc f- olpat & o08E ooi, Eav i &yw oot
HapTup® 1 MV pOVOC, ToUG & AN\OUG TTAvtag ToUTouC Xaipewv &3¢, Z0Tv pév olv o0ToC TIg
TPOTIOG €NéyYOU, WG oU Te olel kal &N\oL TIoMoi- #otwv 8% kai &Nog, dv &y ad otuat.
rapaBalévteg odv Tap’ AANAAoUC okePpwpeBa €l TL Stoioouotv BANAAWVY. Kail yap Kal TuyXavel
nepl OV audlopntolpev o0 TAvU opkpd dvta, GANG oxeSov TL tadta Tepl Wv eidéval Te
KAAALoTov Wi eideval te aloylotov: To yap kepalatov alT@v €0TLV ) YLYVWOKELY f Ayvoelv O0TLC
e e08aipwy £oTiv Kal [472d] 0TI¢ uA. alTika ip&Tov, Ttept ol viv 6 Adyog €oTiv, ol fyR oldv te
glval pakdplov dvspa adikolvtd te kal &Sikov dvta, £imep Apxéhaov aSKov pév Ayh eivat,
evdaipova &¢. ANo Tl W oUTw oou vopidovtog stavowpeda;

MOA. Ttavu ye.

3Q). &yk 8¢ dnuL advvatov. &v pév Toutl audLopntodpev. iev: aSK®v 8¢ 8h ebdaipwy Eotat ap’,
av tuyyavn &lkng te Kat tipwplag;

MNQOA. hklota ye, émet o0Tw V' Qv dBAlwtatog €in.
[472e] ZQ. aA\N' €av &pa ph Tuyxavn &ikng 6 adtk®v, kata Tov oov Aoyov e0daipwy éotay;
NQA. pnput.

<

Q. kata 8¢ ye THy Euiv 86Eav, ® MG, 6 ASWKGOV Te kal 6 &SIkOC TAVTIwWG HEv &BALOG,
AONLWTEPOG pEVTOL £V PR SL8G Siknv Un&E TuyxAvn THwpiag ASk®VY, ATTov & &OALOG ¢av S18G)
Siknv kat tuyydvn 6ikng UTIO Be@V TE Kal AvBpwTIWV.

[473a] NMOA. 4ToTtd ve, O ZWKPATEG, ETILXELPELG AEVELY.

3Q). etpdoopal 8¢ ye kal o Totfoal, @ £taipe, TadTa ol Aéyely: dilov ydp os Ayolpal. vOv pév
olv & SladepdpueBa talt £oTiv- OKATIEL 8% Kal oU. €(TToV £yw TIoU &V TolC EUPooBey TO ASIKELY
to0 &SikeloBal KAKLov glval.

MNQA. Ttavu ye.
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2Q. oL &£ T adikelobat.

MOA. val.

>Q). Kal Toug adkolvtag aBAioug Ebnv slvat &yw, kai EEnAéyxOnv UM 6oD.

MNQOA. val pa Ala.

[473b] ZQ. GO o0 ye olel, O MOAE.

MQA. &\nBMf ve oldpevoc.

>Q). Towg. o 8¢ ye ebSaipovag ad Tolg adikodvtag, £av ui SL6®at Siknv.

MOA. TTavu pév olv.

3Q. &yk 8¢ ve alTtolg AOAwTAToug dnui, Toug 8¢ Si86vtag Siknv ATtov. PouAeL Kal TolTo
ENEYXELY;

MOA. AN\ £TL TOUT Keivou YOAETIWTEPOV 0TIV, M TWKPATEC, EEeNEyEal.

>Q). o0 SATa, @ MGAE, AN aduvatov- TO yap aAnB&g oUSEToTe ENéyyeTal.

MNOA. TG Aéyelg; €av aditkwv avBpwrtiog AndOR tupawvidt [473c] émuPoulelwy, Kat AndOeig
oTpEPADTAL Kal EKTEPVNTAL KAl TOUG 0pBalpolg ékkantal, kat GAAag TIOANAG Kal peyalag kat
mtavrodanag Awpag altog te AwPnbeig kal toug autod Embdwv alddag te kal yuvdika To €oxatov
avaotavpwBi A katamttweh, o0tog ebdatpovéotepog Eotal A £av Staduymv TUPAVVOE KATAOTH
Kal dpyxwv &v Tf TOAeL StafL® oty OtL dv BouAntal, {NAwtog WV Kal udatpovi{OpeVog UTIO
T®OV [473d] TTOAT®V Kal T®OV EAwV Eévwy; Ttadta Aéyetg aduvatov slvat EEENEYXELY;

3. HOpHOAUTTN al, G yewvale MGAE, Kal o0k EAEyyeLC: &pTL 8& EuapTupou. W §& UTIOUVNGV
HE OULKPOV. £V ASIKWG ETLBOVAEUWY TUPAWVISL, ELTIEC

MNQA. &ywye.

2Q). evdatlpoveoTepPoC pev Tolvuv oldEMotTe Eotal oudetepog alT®Wy, olTE O KATELPYAOUEVOG THV
Tupawida adikwg olte 6 6160U¢ Siknv—>_uolv yap abAiowv ebdatlpoveotepog pev [473e] o0k Gv
€in—AONLWTEPOG péVTOL 6 Sladelywy Kal Tupavveload. Tl Todto, ® MAOAE; yeAdg; dA\o ad Tolto
€160¢ ENéyyou £0Tiv, EMelSdv TiC TL €(Ttn, Katayehdyv, ENEyYEL 8& pr;

MOA. o0k olel é€ehnhéyxBal, @ Zwkpateg, dTav toladta Aéyng & ol8elg v GAOELEV AVOPWITIWY;
€Tel €pol Tva TouTtwvl.

3. O N®OAE, 00K il TOV TIOMTIKQV, Kal TEEpUCL BoUAeUEWY Aaxwy, ETELSH f GUAR EtpuTdveus Kal
g5eL pe emmudndidewy, [474a] yéhwta Tapelyov Kal oUK ATIoTApNY Empndilew. uh olv undé viv
pe kENeue emuPnodidev Ttoug mapovtag, AAN €l pf £xelg Toutwy BeAtiw ENeyyov, OTEP VUVEN Eyw
E\eyov, €uol &V TG pEPEL TIapAadoc, kal Tieipacatl Tod éNéyxou olov éym otual Setv eivat. &Yk yap
Qv av Méyw éva pév apacyéoBatl pdptupa éniotapat, alTov TPog 8v &v pot 6 Adyog 1), Ttoug &&
TIOAN\OUG €® Xaipewy, kal gva emmupndidewv eniotapal, tolg &€ [474b] TTOANOTG oudE SLaleyopal.
bpa olv el €BEAACELC &V TR péPEL SLSdval ENeyXOV ATIOKPLVOHEVOG TA EPWTWHEVA. &Yk yap 8h
olpal Kal £pé Kal of kal Toug EAoUC avBpwToug TO ASIKELY Tol &SikeloBal Kaklov AyeioBat kal
TO pN Stddval Siknv tod &usoval.

MOA. éyw &€ ye o0T €ug o0T &N\ov avBpwTiwv ovdéva. €mel oL de&al’ av paAlov adikeloBal i
ASLKELY;

2Q. kal oV V' Gv kal ot AAAOL TTAVTEC.
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MNQA. TtoA\oD ye 8€T, AN 00T €yw o0te oL oUT AA\o¢ oLSE(C.
[474c] Q. o0KOUV ATIOKPLVR;
MOA. TTAvu pév odv- Kal yap Embuud eiséval 8t ot €pelc,.

>0). Néye 81 poy, v eidfc, otep av £l € apxfC 08 HPWTWV: TTIOTEPOV SOKET ooL, B MMAE, KAKLOV
glval, ToO ASLKEV f) to adikelobay;

MQOA. to adikelobal Epouye.

2Q. Tl 6¢ &n); aloylov ToTEPOV TO ASIKELY f TO AdikeloBal; amokpivou.

MOA. TO ASIKETV.

2Q). oUKODV Kal kakLov, eitep altoytov.

MNQOA. hKlota ye.

2Q. pavBdvw- o0 [474d] TtavuTtov Ayf oL, wg Eokag, KaAOV Te kal ayabov kal Kakov Kat aioypov.
MNQA. ou &fta.

3Q. Tl 8¢ 168¢; TA kAN TIAvta, olov Kal owyata Kal xpwuata kai oxAuata Kal ¢wvag kal
grtndevpata, €i¢ o0SEV ATIORAETIWY KAAETG £KAOTOTE KaAG; Olov TIPGTOV Td oWpATa Ta KaAd
oUxl AToL katd Thy ypeiav Aéyelg kahd gival, Tipdg & &v Ekactov xpActpov R, TTpdg tolto, A Katd
N&ovAv Twa, €av év T® Bewpelobal xaipev ToLf) Tolg Bewpolvtag; EXELG TL EKTOC TOUTWV AEyELV
TIEPL CWHATOG KANOUG;

[474e] MQA. 00K Exw.

3Q). o0koDV Kal T@ANa Ttdvta o0tw Kal oyApata Kal ypwuata f §ta AdovAv tva f §ta wdehiav A
SU dudotepa kahd TIPooayopeVELG;

MNQOA. &ywye.

2Q). oU Kal tag dwvag Kat Ta Kata THV HOUCLKAV TTAvTa woaltwg;

MQA. vat.

ZQ. kal v Td ye Kata Toug VOPOoUG Kal Ta emtndevpata ov 8fTou €KTOG TOUTWV €0TiY, TA KaAQ,
To0 ) wdpENpa elval /| Adéa A auddtepa.

[475a] MQA. o0k Epolye SOoKEel.

2Q). oUKODV Kal TO TV pabnudtwv KAANOog woautwg;

MOA. TTAvu ve* Kal KA ye vOv 6pildn, O Twkpateg, HSovH e Kal Ayad® 6ptOpeVOC TO KANOV.
ZQ). oUkoDV 1o aioxpodv T® évavtiw, AUTIN TE Kal Kak®;

MQA. avaykn.

>Q. 6tav &pa uoiv kaholv Bdtepov KAV A, A T £tépw Ttoutow A dpudotépolg UrepBANAov
KAALOV €oTwy, ftol RSovi i) wdelia iy audotepolg,.

MQOA. Ttdvu ye.

>0. kal étav 8¢ & Suoiv aloypoiv to [475b] £tepov aioylov f, Atol AUTIN A Kak® OTiepBANAOV
aloylov €otar f) oUK avaykn;

MOA. vad.
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Q. dEpe 6N, g ENéyeto vuvdi Tiept ToD ASIKELY Kal AdLkeloBal; olk ENeyeg TO pév adikelobatl
KAKLOV £lval, TO 6& ASIKELV aloyLlov;

MNQA. E\eyov.

Q). oukolv €lnep ailoylov TO ASWkelV TOD ASKeTOBaL, fTol AuTINPOTEPOV €0TLV Kal AUTIN
uTtepBaMov aioytov av €in i) kak® A audotepolg ov kal tolto avaykn;

MNOQA. g yap o0;

>0. ip@ToV [475c] pév & okePpwueda, dpa AUTIN UTEpPANNEL TO ASIKETY ToD &SIkeToBal, Kal
aAyolot péAov ol adikolvtecg i ol Adtkoupevol;

MOA. 008au®C, O TWKPATEC, TODTO VE.

ZQ. o0k apa AUTIN ye UTtEpEYEL.

MNQA. ou &fta.

ZQ). oukoDV €l pfh AUTIN, AUPOTEPOLG pEV OUK Qv ETL UTIEpBANAOL.
MNQA. o0 ¢aivetal.

ZQ). oUKODV T® £TEPW AclTieTaL.

MQA. val.

2Q). TQ) Kak®.

MQA. £otkev.

ZQ). 00koOV KakK® UTtEpBANNOV TO ASLKETV KAKLOV Av €N To0 adikelobal.
MQA. 8fjAov &n OtL.

[475d] ZQ. &0 Tt o0v UTO pév T®OV TIOAGV AvBpWTwY Kal UTIO 600 WHOAOYEITO AUV &V T®
EumtpooBev YpOvw aioytov sivat td adikelv tol adikeloday;

MOA. vad.

2Q. vOv 8¢ ye kKakLov épavn.

MQA. €oLKe.

3Q). 84€ato &v o0V ol pENAOV TO KAKLoV Kal TO aloylov avti tod Attov; pf dkvel amokpivaclat, G
MoAe: oudév yap PBAapnon: al\a yewaiwg T Aoyw DOoTep LaTp® TapeXwv Atmokpivou, Kal i
[475e] A6/ un A EpwT®.

MOA. &\ oUK &v Se€aipnv, O ZWKPATEG.

ZQ. d\\og &€ TG AvBpwTiwy;

MQA. 00 pot Sokel katd ye ToiTov TOV AGyov.

Q. aAnbf dpa éyw &Aeyov, OTL 00T Av €yw oUT Av ol olT &A\og oUbelg AvBpwTiwy €Ealt’ v
HAANOV ASLKEY F) adlkelobal: KAakLov yap TuyxAavel 6v.

MNOA. ¢aivetat.

3Q). 6p&c olv, @ M&AE, 6 EheyxoC TTapd TOV E\eyxov TTapaBar\Spevog 8Tt 008V Zotkey, GANG ool
uév ol &N\ot Tavteg OpoAoyolotv TARV éuold, éuol 88 ob ZEapkelg €i¢ Qv [476a] povog Kai
OpOAOYQV Kal papTup®y, Kat éyw o€ povov emPndidwv toug dAoug €O yalpewv. Kal To0To pev
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AUV o0Twg €xétw: petd todto && mept ol tO Sevtepov AudeopnTAcapey okePwueBa, TO
aSkodvta St8éval Siknv apa PEYLOTOV TRV KAKGV E0TLY, WG oU Gou, | petdov TO ph Stddvat, W
ad &ye QuNv.

okoTiwuEBa 62 THSe: TO S186vart Siknv Kal T® KoAaeaBal Sikaiwg adikodvta dpa T® avtd KAAEIC

MOA. éywye.

[476b] ZQ. #xelc obv Aéyelv (G oUXL T ye Sikala Tavta kald éotw, kad' doov Sikala; kai
Staokepapevog eime.

MOA. A\N\G pot SOKET, G ZWKPATEC.

30. okoTEL S8 Kal T68e: Apa €l T TL TOLEl, Avdaykn TL glvat kail Tdoyov UTd ToUTou Tol
Tiolodvtog;

MQA. &€uotye SOKeL.

>Q). dpa tolto Tdcyov 8 TO TIoLodv TIOLEL, Kal ToLoDToV 0lov TIOLET TO TToLodv; Aéyw && TO ToLoVSE:
€l TG TUTTTEL, AvAykn TL tuTttecBay;

MQA. avaykn.

2Q. Kat €l 0podpa TuTTTEL ) TayL 6 [476C] TUTTTWY, OUTW Kat TO TuTttopevoy TuTttecOay;
MOA. vad.

>Q). Tolodtov dpa TABo¢ TG TUTTTOHEVW £0TLV 0lov v TO TUTITOV TIoLR;

MNQA. Ttdvu ye.

2Q). oUKODV Kal €L KAEL TLG, Avaykn TL KAgobal;

MNQOA. g yap oU;

2Q. kal €l 0p0Spa ye Kdel i dhyelv®dg, 00Tw KdeoBal TO Kaduevov wg av TO KAov Kan;
MQOA. Ttdvu ye.

2Q). oUKODV Kal €L TEPVEL TL, 6 a0TOG AOYOG; TEUVETAL YAP TL.

MOA. vad.

ZQ). Kal €l peya ye i) fabu to tufpa i alyewov, toodtov [476d] TuRpa Tépvetat TO TEUVOUEVOV
0l0V TO TEUVOV TEMVEL

MNOA. daivetad.

30. cUMABRSNV 81 &pa &l dpoloyeic, 6 dptL #\eyov, TEpL TAVTWY, olov &v TIOWf TO Tolodv,
ToLoUTOV TO TIACYOV TIACYELV.

MQA. &AN' 6 ooy ®.

2Q). ToUTwWV 61 OHOAOYOUHEVWY, TO SlKNV SL6ovaL TIOTEPOV TIACXELV T £0TLV i} TIOLETY;

MOA. avaykn, O ZWKPATEC, TIACYELV.

YQ. oUKkoOv OO TWvoC Ttoloivtoc;

MOA. ¢ yap o; TS ye Tod kohalovto.

2Q). 0 &£ OpBRC KOAAlwV [476€] Sikaiwg KONALEL;
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MNQA. val.

2Q. dikaia TroL@v i) ou;

MNQA. dikata.

2Q). oukoDv 6 KoAalopevog Siknv 8L6oug dikala TTAoyeEL,

MNOA. ¢aivetat.

2Q. ta 6¢ Sikaid ou KaAd wpoAoynTay;

MQOA. Ttdvu ye.

2Q). Toutwv Apa 6 pev TIOLET KaAg, 6 &€ Ttdoxel, 0 KOAalOpEVOC,.
MOA. vadi.

[477a] Q. oukoDv €lmep KaAQ, dyaba; iy yap ndga i) wdeApa.
MQA. avaykn.

2Q. ayaba dpa aoyel 6 diknv Ldoug;

MQA. €olkev.

Q. woehettal apa;

MOA. val.

3Q. dpa fvrep éym UMOAapBAvw ThHy Gdeliav; Behtiwv thv Yuyhv viyvetal, sinep Sikaiwg
kKoAdadetal;

MQA. elkdc¢ ve.
ZQ. kakiag apa Yuxhg amardattetat 6 Siknv Stéoug;
MNQA. val.

>Q). dpa odv tol peyiotou amalldttetal [477b] KakoD; M8 6& okATEL: &V XPNUATWY KATACKEUR
avBpwtiou kakiav GAAnv twa évopdg i teviav;

MOA. o0k, &ANG TIeviav.

>0. t & v 0WPATOC KATAOKELR; Kakiav &v drjcalg aoBévelav ival kai véoov Kal aioyog Kal ta
tolalta;

NQA. Eywye.

>0). oUkoDV Kai &v Puyf Tovnpiav Ay Twa sivag;

MOQA. g yap ov;

>Q). tavtnv olV oUK &Sikiav Kahelg kal apadiav kal Selhiav kal ta toladta;
MOA. TTavu piv olv.

ZQ. o0koDV XpnpATwv [477c] Kal cwpatog Katl Puyhg, tptdv dvtwy, TpLttag gipnkag movnpiag,
Tieviav, vooov, adikiay;

MNQA. val.
Q. tig 0V ToLTWV TGV TIoVNPLRV aioyiotn; o0y f adikia kal cUNABSENV f TS YPuxfi¢ TTovnpia;

MQA. TIOAU ye.
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ZQ. €l &6n aloyiotn, kat kakiotn;
NOA. TIRC, O TWKPATEC, NEVELG;

Q. woi- ael o aloylotov Atol ATV peylotnv Ttapeyov i BAABNV i) audotepa aloxlotov €0ty
€K TOV WHOAOYNUEVWV €V TR EUTIPOCDEV.

MNQA. paiota.

2Q. aloylotov &6¢ adikia kal cuumnaca YPuyig ovnpia vuvéi [477d] wpoAdyntat AUly;

MQA. wpoAdyntat yap.

Q). oukolv A aviapotatdv €ott kat avig UmepPaMov aioylotov toutwv €otiv | BAAPN A
apdotepa;

MQA. avaykn.

30. &p' o0V AAYEWVOTEPOV €0Tv ToD TrévesBal Kal KApvely TO &SIKOV glval Kal GkOAaoTov Kal
SeNOV Kal Apabn;

MOA. 00K EpoLye SOKET, (O TWKPATEC, ATIO TOUTWV VE.

3Q). OTepdUET T dpa WE peydAn BAARN kal kak® Bavpaciy UTiepBaNouvca [477e] TéN\a f T
Yuxfig movnpia aioxlotov €otL TAvtwy, EMeldh oUK AAYNSOVL Ve, WG 6 0OC AOYOC.

MOA. ¢aivetal.

ZQ. GN\Q pAV TTOU TO ye peyiotn PAABN UTtEpPANOV pEYLOTOV AV KaKOV £ln TV SvTwv.

MOA. vad.

2Q. n adikia &pa kat i akohacotia kat A AAAN YuxAG Ttovnpla peEyLoTov TOV OVTWVY KaKOV E0TLY;
MNOA. ¢aivetat.

>Q). tig o0V Téyvn Teviag AMaMATTEL 00 XPNHUATIOTIKA;

MOA. vad.

2Q. tic 6& vooou; oUK LaTpLkr);

[478a] MQA. avaykn.

>Q. ti¢ & movnplag kal adikiac; i ph o0Twg e0TOPETC, WS oKATIEL TIOT &yopeV Kal Ttapd Tivag
TOUG KAPVOVTAg TA 0WHata;

NOA. Ttap& ToUg Latpolc, G ZWKPATEG.

2Q. ot 6¢ toug adikodvtag kat toug dkoAaotaivovtag;

MQOA. Ttapa Toug SLKAOoTAG AEYELG;

ZQ. oUkoDv &iknv dwoovtag;

MNOA. dnpi.

3Q. ap’ 00V 00 Slkatoovvr T XpwHeVoL KOAGZouaot ol 6pB&IG KOAALOVTEG;
MNQA. 8fAov &1.

Q. YpnUatioTikh pév dpa meviag amalhattel, [478b] latpikh & vooou, Sikn &6& dkoAaciag katl
adwkiac.
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MNOA. daivetat.

7Q. Tl 00V TOUTWVY KANNLOTOV £0TLV OV AEVELC;

MNQOA. Ttivwv AeyeLg;

2Q). XpNHATLOTIKAG, latplkig, Sikng.

MOA. TIoOAU Stadépel, @ ZwKpateg, i Sikn.

>Q). oUkoOV ad Aot HSovhv TAeloTnV TIoLel A WdeAiav R auddtepa, gimep KEALOTOV E0TLY;
MOA. vad.

>0). ap’ o0V To latpevecBat A8V £oTLy, Kal Xaipouaoty ol latpeuduevoLl;

MQA. oUk Epotye SoKel.

3Q. AN QOENLUSY VE. R Vap;

MOA. [478c] val.

3Q). peydAou yap kakoD AarmaldTTeTal, GoTte AUCLTEAET UTTopglvatl Th aAynddva kat UYL eival.
MNOA. g yap o0;

3Q). dp’ o0V 0UTWE v TiEpl oA €0SALOVESTATOC BVOPWTIOG £(N, LATPEVBHEVOG, ) HN&E KAUVWY
apxnv;

MQA. 6fjAov 8Tl pndE€ KAPVWV.

3Q). 00 yap To0T Qv ebSatpovia, wg £otke, kakod aralhayr}, aANG Thy apxhv UndE KTholLc.
MNQA. £EotL talta.

[478d] ZQ. Tl &¢; 4BAwTEpOg OTEPOC SUOTV €YOVTOLV KAKOV €T €v owpatt €T &v Yuxi, O
latpeudpevog Katl ammaAlattopevog tod kakoD, 1) 6 pn latpeuopevog, Exwv O¢;

MNQA. daivetai pot 6 pi latpeudpeVoG.

>Q). o0koDV TO Siknv §186val peyiotou kakod amalayh fv, Tovnpiag;

MQA. Av yap.

2Q. cwdpovidel yap Tou Kal Stkalotepoug TIOLET Kal tatpiki yiyvetat iovnpiag f &ikn.
MQA. vai.

Q. evdaipoveéotatog pev dpa 6 pn Exwv Kakiav v Yuxh, €medh todto [478e] peyltotov TV
Kak®@v Eédpavn.

MQA. 8fjAov &1.

2Q). SeUTEPOG S€ TTIOU O ATIAAAATTOMEVOG.

MQA. £otkev.

>0). 00T0¢ &' AV 6 VOUBETOUHEVAC T Kal ETILITANTTOHEVOC Kal Siknv 81800,
MQA. vat.

ZQ). kakiota apa {f 6 Exwv adikiav kat pih ArtaAAaTTOHEVOC,.

MNQOA. dpaivetad.
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30. oUkolOv o0ToC TuyXAvel GV OC &v Ta péyloTa ASIKGOV Kal YPWHEVOS Heyiotn adikia
Stampa&ntatl wote pnte voubetelobal [479a] prte kohdleoBal pAte Siknv §t8oval, wotep oL dNG
‘Apx€Naov TtapeokevacBat kat Toug AANoug Tupdvvoug Kal prtopag kat Suvdotag;

MOA. €0LKE.

3Q. oxeddv yap Tou oltol, () BpLoTe, TO avuTd Slamempaypévol slolv (otep Av €l TG Toig
peylotolg voonuaocwy ouvioyopevog Swampdfatto ph Sidédval Siknv tv TEplt TO opa
apaptnudtwy toig latpolg undé latpevecbal, poPolpevog woTepavel Talg TO kasoBal kal Tto
TEpveaBat, OtL [479b] aAyewvov. i) o0 SoKeL Kal ool oUTw;

MQA. €pouye.

3Q). Ayvo@V Ve, WG £0LKeV, 0lOV E0Twy f Dylela Kal APETH CWUATOC. KWWSUVEDOUGL yap K TGV ViV
AUV GpoAoynuévwy ToloDTéV Tt TToLElV Kal ol ThH &iknv delyovteg, ® MGOAE, TO Alyevdv altol
kKaBopdv, Tpog &6¢ TO WPEALHOV TUPAQDG Exelv Kal Ayvoelv 60w ABAWTEPOV €0TL ph UyLolg
owpatog un LYLEl Yuxh ouvolkely, GANNG caBpd kal adikw [479¢] kal avooiw, 66ev kal mav
moloUowv wote diknv ph 8ddval pnd' amaAdttecbal tod peylotou kakod, kal ypAuata
napackevaldpevol kai piloug kal dTwe av Qo w¢ Tlavwtatol Aéyewy: el 8& fHUElC aAndA
Opoloynkapey, @ MdAe, dp’ aioBdvn té cupPaivovta ék tol Adyou; i BoUAeL cuNOyLoWUEBa
avtd;

MNQA. €l ool ye Sokel.

>0). ap’ o0V cupPaivel péyLotov kakodv i adikia kal o [479d] ASikely;

MNOA. daivetai ye.

ZQ. kal phv araAayn ye €ddvn toutou tol Kakod to Siknv Siddvay;

MQOA. KvduveUeL.

2Q). TO 6€ ye ph dddvar gppovi Tob kakol;

MOA. val.

2Q). Sevtepov apa €0Tiv TOV KaK®V peyebel TO aSLkelv: TO &€ adkolvta ph Stédval Siknv mavtwv
HEYLOTOV TE KAl TIPOTOV KAKQWV TIEDUKEV.

MQOA. €oLKev.

>Q. ap’ 00v o0 Tiept TOUTOU, @ dile, AudeopnTAcapey, ol pév Tov Apxéhaov euSatpovilwy tov T
peylota adikodvta [479e] 6iknv oudepiav 66vta, Eyw 6& Touvavtiov oldpevog, gite ApxEAaog
€U @\\o¢ avBpwTwv 6ctioolv pf Sidwol Siknv ASIK®Y, ToUTw TPOoAKely ABAlW elvat
SLadepoVTwE THV BNWY avBpwTwY, Kal dsl TOV adikolvta tod adikoupévou ABALWTEPOV Elval
kal TOV puh 8186vta Siknv Tod §186vToc; o TalT AV T UTY pod Aeydueva;

MNQA. val.
2Q). oUkoDV amodedelktal OtL AAnOM EAEyeTo;
NQOA. dpaivetad.

[480a] 2Q. €iev- €L o0V &1 Talta aAndf, @ M®AE, Ti¢ A peydAn Xpeia €0Tiv TAG PNTOPLKAG; ST pév
yap 6 €k tWv VOV wpoAoynpEVWY alTtov €aUuTOV PAALOTA PUAATTEWV OTIWG PN ASLKNOEL, WG
ikavov Kakov £Eovta. ol yap;

MNQA. Ttavu ye.
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3Q. éav 8¢ ye adikAon A avtog ) EAoC TI¢ OV av KASNTAL, avTov £kévta éval Ekeloe BTIou WG
Taylota dwoel diknv, Tapa ToOvV dikaothv Wotep Tapd tov tatpodv, [480b] omevdovta Owg ph
gyxpovLoBEv T véonua Thg asdikiag OToulov Thv PuxhV TIOLAOEL Kal aviatov: i TIOC Aéyopev, ®
MNoOAe, €lrtep ta TPOTEPOV HEVEL NPV OpoAoyruata; oUK Avaykn tadta €keivolg olTw pev
oupdwvely, ANwGg &€ pr;

MOA. Tl yap 8f pDOPEY, © ZWKPATEC;

ZQ. émi pév dpa to amoloyelobal UTEP THG Adikiag THg avtod ) yovéwv ) €taipwv i maidwv i
natpidog adikolong ol XpAOLHOC 00SEV f PNTOpLKh AKTY, & MGAE, €l uh €l Tig [480c] UToAaBot
€Tl ToOVavtiov—Katnyopelv 6€lv paAlota pev €autod, émetta &€ kal TV olkelwv Kal TV GAAwv
0¢ av del v diAwv tuyxdavn adlk®@v, kKat pn amokputtecBal AAN' €ig¢ TO davepdv Ayewv To
adiknua, tva 8@ Siknv kal LYLAG yevntal, AvaykAadew Te auTtov Kal toug BANAouGg ph amodelhdv
AN\G Ttapéxely pooavta €0 kal avSpeiwg OOTEP TEUVELY Kal KAELWY aTp®, TO AyaBdv Kal Kahdv
SLkovTa, ph UTToNoyLZOHEVOV TO BAYEWVAY, ¢av LV ve TANYGV dEla ASIKNKMC [480d] A, TUTTEWY
mapeyovta, €av 6¢ Ssopol, Selv, €av &6& ¢nuiag, amotivovta, €av &6¢ Puyig, devyovta, ¢av &¢
Bavdrtou, amobvhokovta, auTov TIPWTOoV dvta Kathyopov Kal autod kat TWv AMwv olkelwv Kal
¢ml tolto xpwpevov Ti pPnToplkil, OmMwg av kKatadAAwv TV ASKNUATWY YLYVOUEVWV
amaMdttwvratl Tod peylotou kakod, adikiag. p@Opev oUTwE A ) dduev, O MOAE;

[480e] MQA. &toma pév, @ ZWKPATEC, ELoLye SOKET, TOTG pévtol EumpoaBev iowg ool OpohoyeiTal.
ZQ. oUkODV i) kakelva Autéov i) Tade avaykn cuppaively;
MQA. vai, To0to ye oUtwg ExeL.

3Q. tobvavtiov &¢ ye ab petaBaldvra, €l &pa Sel Twa kak®g ToLely, (T £xBpov eite dvtvody,
€av povov ph avtog adikital Utd told £xBpol—tolto pev yap eVAapnteov—eav &€ AANOV ASLKR
0 €x0p0¢, TTavTL TPOTIW TTAPACKEVACTEOV, Kal

[481a] mpdattovta Kal Aéyovta, Omwg ph 6@ Siknv und& ENOn Tapa tov Sikaotrv: €av &¢ &N,
unyavntéov dmwe av Stapuyn kal ph 8@ Siknv 6 €xBpd¢c, AAN édvte xpuciov f APTIAKKWG TIOAY,
ph amodd® tolto AN Exwv avaliokn kal €i¢ €autov kat i Toug €autol Adikwg Kal aBEwg,
¢avte ad Bavdtou a€la ASIKNKWE R, STIwG pf aroBaveital, LEAoTa pév Pndémote, AN ABdvatog
g€otat Tovnpog wv, €l 8¢ pA, Owg wg [481b] TAEloTov Xpovov Plwoetal tololTtog Wv. €Tl Ta
tolalta Zpotye Sokel, O MMAE, f PNTOpLkh XPAOLUOC €lval, el TG Ve pf uENOVTL ASIKETV oU
HEYEAN TiC ot SoKeT /) Xpeia avThg eivat, €l 81 Kal EoTwv TG Xpeia, WG &v ye Tolg Tpdabev ouSapf
¢pavn oloa.

KAA. i€ pot, 0 Xatpedp@®v, omoudalel tadta Twkpdtng A mailel;
XAIL £pot pév Sokel, @ KahKAeLG, OTIepPUGC 0TTIOUSALZELY: 0UEEV UEVTOL OLloV TO AUTOV EPWTAV.

KAA. VR toUg Beolg GAN £mBuud®. €ié pol, @ IwKpateg, [481c] TOTePOY 0t BMOUEV VUVL
omoudadovta i maidovta; €l pév yap omouddadelg te kal tuyyavel tadta aAndfn dvta A AeyeLg,
AA\o TL i) ApQV 6 Blog avatetpappevog av in TOv avBpwmwy Kal Tiavta ta évavtia TIPATTOMEY,

n

WG €oLkey, ) A O¢€L;

3Q. @ KaAMKAELG, €l uA T AV ToT¢ avBpwTioLg TTaBoc, Tolg pév Ao T, ToT¢ 62 AAAO TL A TO auTd,
AN\A TG HUGV 1816V TL ETtacyev TABoG A ot \AoL, oUk Av Av padiov [481d] évésifacBal T) ETépw
TO €autol TAbnua. Aéyw &' évvornoag OtL €yw te Kal oU VOV TUYYXAVOUEV TAUTOV TL TIEMOVOOTEG,
g¢pvte SUo Ovte Suolv EkAtepog, eyw pev ANkLBLaSou te Tod KAewiou kat phocodiag, oL &
Suotv, Tol Te ABnvaiwv SApoU Kal tod Mup\apmout. aicBdvoual olv oou EKACTOTE, KAITEP
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6vtog Sewvol, 6tL av ¢ff oou Ta Ttaldika kal Omwg av ¢ff £xewv, oL Suvapevou AVTIAEYELY, AAN Avw
[481e] kal KATw petaBallopévou- év Te Th EKKANoiq, €av Tt 0o Aéyovtog O Sfjpog 6 ABnvaiwv pn
éf o0twg Exely, peTafar\opevog Asyelg G €kelvog BoUAeTal, Kal Tipog tov MuplAdurmoug veaviav
TOV KaAov toltov totaldta Etepa memovoac.

¥0). Tol¢ yap TV Matsik®v Boulevpaciv te kal Adyolg oy oldg T €l évavtiodoBal, WoTe, €l Ti¢
00U AEYyoVTOC £KAOTOTE G &L TouTtoug Agyelg Bavpdlol wg dtotmd £otwy, lowg €lmolg av avt®, €l
BoUAoLo TAANOT AgyeLy, OTL €l pA TG TTavoEL TA

[482a] o Ttaldika ToUTwV TWV AOywv, oudE oL Ttavorn Tote tadta Aéywv. vouLe Toivuv kat Tap’
¢pol xphval £tepa toladta akouvely, kat ph) Bavpade 8t eyw tadta Aéyw, ANa Thv dlhocodiav,
T8 ud Taldikd, madoov tadta Aéyoucav. Aéyel vap, O dile Etaipe, & vOv éuol akoveL, Kai pol
g0TLV TGOV ETEPWV TIALSIKGV TIOAU ATTOV EUTANKTOG 6 pEV vap Khewiglog oltog EANoTe AWV
€oTl AOywy, N 6¢ phocodia dael [482b] TV avt®v, Aéyel 6¢ & ol viv Bavpalelg, mapfioba &€ katl
autdg Aeyopévolc. 1] olv ékelvnv €EéheyEov, BTep ApTL #Aeyov, WG o0 TO ASIKELV 0TV Kal
adikodvta Siknv pn Stddval anavtwyv £€oxatov Kak®v: i €l To0To €A0eLg AveAeyKToV, Pa TOV KUva
TOV Alyutttiwy Bedv, ol ool dpohoyroel KaANIKARG, & KaliKkAeLg, GANa StadwvroeL &v Emavtt T
Biw. kaitol &ywye olpal, @ BEATIoTE, kal THY AUpav POl KPEITTOV €lval AvApUOoTOV Te Kai
Sladwvely, kal xopdv @ yopnyoinv, [482c] kal TIAE(OTOUC AVBPWTIOUC i OUOANOYETV pOL GAN
gvavtia Aéyewv péNov A éva dvta Eug Epaute acUpudwvov lvat Kal évavtia Aéyewy.

KAA. @ Zwkpateg, SoKelg veavieveoBat &v Tolg Adyolg we AAn8m¢ Snunydpog Gv- kal viv tadta
SnuNyopelg tavtov tadovrog MwAou Tabog dtmep Nopyiou katnyopeL Tpog o abelv. £bn yap
Tou lNopyiav épwtwpevov OO 000, ¢av adikntal ap’ avtodv pn érotduevog ta Sikata 6 thv
pntoptkiyv [482d] BouAdpevog pabely, el S16A&oL avtodv 6 MNopyiag, aioyuvBival avtov kat pdavat
S184&ev SLa to €0o¢ TV avbpwtiwy, OTL Ayavaktolev Gv €l Tg ph dain—=aéia & tavtnv thv
opoloylav avaykaoBfjvat évavtia avtov avt® eimelv, o&¢ 6& autod tolto dAyamdv—kal oou
KatayeAdv, @G yE pot Sokelv 0pB®G, Tote: VOV &¢ TIAALV avTtog Taltov tolto &€mabev. kal Eywye
kat avutd Ttolto oUK Ayapat MdAov, &TL ool cuvexwpnosv TtO ASIKEIV aioylov eival tol
&S1keloBal: &k [482e] Tavtng yap ad THg Gpoloyiag avtdg UTO 60D GUUTIOSIOBELS &V TOTG AGYOLG
¢meoTopiodn, aloXuvBelg & évdel elmelv. o yap T® BVTL, @ SWKPATEC, €l Tolaita yelg GopTika
Kal Snunyoptkad, ¢ackwv thv aAnBelav Stwkewy, & pUoEeL pEV OUK EOTLV KAAQ, VOUW OE.

KAA. @¢ t@ TIoMa 8¢ talta évavtl’ aMNAlolg £otiv, 1| Te $UoLC Kal 6 vépog €av olv Tig
aloyvuvntat [483a] kal uh ToAUd Aéyetv Amep voel, avaykadletal évavtia Agyetv. 6 6f kal ol tolto
TO 00OV KATAVEVONKWG KAKOUPYELG €V TOLG AOYOLG, €aV MEV TLG KATA VOpov Agyn, katd ¢uowv
UTtEpWT@Y, €av &€ ta ThHg duoewc, Ta ToD VOpoU. WOoTEp alTiKa &V TOUTOLG, TG ASLKEWY Te Kal T®
adkeloBat, MwAou TO Kata vopov aioylov Aéyovtog, oL Tov Adyov Slwkabeg Kata ¢uaotv. GUoEL
pEv yap Ttdv aloylov oty OTep Kal KAkLov, To adikeloBal, vopw &€ to AdKelV. oude [483b] yap
avdpdg tolTd V' £oTiv TO TABNUa, TO adikeloBal, AN avSpamdsou TwoC (O KPEITTOV £0TLY
teBvavat | ZRv, 60TI¢ ASIKoUUEVOC Kal TIPOTINAAKL{OHEVOC Ui 01O¢ Té 0TIV auTdg auTt® Bondsiv
uN&E &\w o0 &v kAdnTat. AN otlpat ol TBépevol Tolg vépoug ol aoBeveig vBpwTiol elowv Kal ol
ToA\ol. Tipd¢ avToUg olV Kal to altoic oupdépov Tolg Te vopoug TiBevtal Kal tolg £maivoug
e¢rmmawvololv kal toug [483c] Yoyoug Yeyouowv: ekdoPolvieg TOUG EPPWUEVECTEPOUC TWV
avBpwtiwv kat duvatoug évtag TAEov Exely, (va pi alT®v TAEoV EXwoLY, Aéyouoly wg aloxpov
Kal ASLKoV TO TIAEOVEKTELY, Kal ToUTO €0TLV TO ASLKELY, TO TIAEOV TV AAWV {NTELYV EXELV: Ayam®ot
yap otpat avtol v to (oov Exwotv dauldtepol BvTeC. St tadta §h vouw pév Todto adkov Kai
aioypov Méyetal, O TAéov INTElV ExElV TV TIOAQ@Y, Kal ASIKETV avtd kahobowv: i &€ ye otlpat
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duoLg avth anodaivel [483d] autd, OTL ikaldv €oTv TOV aueivw Tod xelpovog TIAEoV ExeLlv Kal
TOV Suvatwtepov tod adduvatwtépou. dnhotl &¢ tadta moAayxod 6Tl oUtwg €xeL, Kal év Toig
dA\oLg {wolg Kal TV avbpwtiwv &v OAaLg TAlg TTOAECL Kal Tolg yeveowy, 0Tl oltw to Sikaitov
KEKPLTAL, TOV Kpe(Tttw tod HTTovog dpyewv Kal TIAEov EXELv. ETtel TTolw Sikalw Xpwpevog =€p&ng
€mL thv ‘ENNASa €otpdtevoev i) 6 mathp avtol émi XkuBag; i) [483e] GAN\a pupila Gv TG Exot
tolalta Aéyewv. AN olpal oUtol katd ¢puoly Thy ol Sikaiou tadta MPATToudLy, Kal val ua Ala
KaTd VOOV Ye TOV TG PUoEWG, oU pevtol lowg katd toltov Ov AUELG TLBEpeda:

KAA. TIAdtTovteg toug BeATioTOUG KAl £PPWUEVECTATOUG AUV AlT®Y, €K VEwWV Aapfdavovteg,
woTep Aeovtag, KAtemadovteg Te Kal yontevovteg katadouvlovueba [484a] Aeyovteg wg TO {oov
XPH EXEWV Kal ToUTO €0Tv TO KaAOV Kal TO Sikatov. éav 8¢ ye olpat Gpuctv ikavhv yévntal Exwv
avnp, mavta tadta amooslodpevog kat Stappn&ag kat dtaduywv, katamatfoag TG HUETEPA
ypAppatTa Kal payyavevpata kat énwdag kal vopoug toug mapd ¢uolv amavrag, £navaoctag
avedavn deomotng NUETEPOg 6 SoDNo¢g, Kal evtadba [484b] eEehapdev TO thHe Puoewg Sikatov.
Sokel 8¢ pol kal Nivsapog arep &ym Aéyw évSeikvuoBart év TG dopatt év ) Aéyel 8TL—

VOHOG O TTAVTWY BAaCAEUC

Bvat®v te kal abavdtwv:

o0tog 6¢ 81, dnoilv,—

ayet Stkal®v to Blatdtatov

UTteptdta XeLpl- Tekpaipopatl

gpyolov ‘HpakA€og, Emel—anpLatac—

Aéyel o0Tw TWwG—TO yap Aopa o0k ErioTapal—Aéyel & &tL olte TipLapevog olte §6vTog Tol
rpudvou AAAcato tag Bolc, [484c] WG TouTou dvtog Tod Sikaiou ¢pUoeL, Kal Bolc kal Ta\a
KTAMATA lvat TTdvta tod BEATIOVAC Te Kal KPEITTOVOG T8 TGV XELPOVWY TE Kal ATTOVWV.

1O pév olv &AnBic oltwg &xel, yvwon 8¢, &v émi ta peilw #NOng Zdacag ASn docodiav.
p\ocodia yap tol 0Ty, @ TWKPATEC, Xapiev, av Tig altol peTpiwg dPntat &v tf AAkia- éav 6&
nepaltépw Tol éovtog evslatpidn, StadBopd TMV AvBpWTIWY. v yap Kal TTavu e0PUNG A Kal
Toppw THC AAKiag dthocodf, avaykn TAvTwy armelpov yeyovéval [484d] €0Tiv v XpH EUTELpOV
glval Tov pENovta kahov Kayadov kai e08OKipov EoeaBal EvSpa. Kal yap TV VOpwy Emepot
yiyvovtat T®v katd thy oA, Kal Tdv Adywv ol el xpwpevov ORIV év Tolg oupBolaiolg Toig
avBpwrtolg kat idla kat dnpooiq, kat tWv ASoviv te Kal EmBup®v TtV aAvBpwreiwy, Kal
OUMABRSNY TV ABGV Tavtdmacly amelpot yiyvovtat. Emeldav olv #ENBwowy €i¢ twa iSiav A
TIOMTIKHV [484e] TipdgLy, Katayéhaotol yiyvovtal, MoTEp Ve olpat ol TIoOATkol, émeldav al €ig
TAG LpeTépag StatplPag ENBwaotv kal Toug Aoyoug, katayeAaotol eiotv.

KAA. cupPaivel yap to tod EOpumidou: Aaumpog t€ €0Twv €KaOTO( €v ToUTw, Kal €mi tolT
émelyeta,

VEUWV TO TIAELOTOV APEPAG TOUTW HEPOG,
V' autog avtod Ttuyyavel BErtiotog Gv:

[485a] 6Tt0U & v padhog A, EvtedBev delyel Kal AotSopel todto, T & £tepov émawvel, ebvoia Th
£autod, Ayoluevog olTwG adTog £autdv matvelv. AN olpatl T© dpBdTaTdv 0TV AUdOTEpWY
petaoyelv. dthoocodiag pev doov tatdeiag xapv KaOAOV PETEXELY, KAl OUK aloypOv HELPAKiw OVTL
pocodely: émetSav 8¢ KHSN TpeoButepog Qv AvBpwtiog £tL plocodf|, katayélactov, K
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Twkpateg, TO XpAua yiyvetal, kat &ywye [485b] opoldtatov macyw mpog toug prhocodoivtag
Gotep TPOC ToUG PeMopévoug Kal Traiovtag. dtav pév yap masiov (8w, @ ETL TIPOCHKEL
StaléyeoBal oUtw, PeNA{opevov Kal Tatdov, xaipw te kat yaplev pol dpaivetatr kal éAeubepLlov
Kal Tipemov Tf) tod matdiov AAkig, dtav ¢ cadpwg Staleyopevou Ttatdapiov AkoUow, TILKPOV T
oL Sokel Xpfjua elval Kal avid pou ta Gta Kail pot Sokel SoUNOTIPETEG Tt slvat: dtav 8¢ [485c]
avépog akovon tg Pehlopevou i tailovta 6pd, katayehaotov daivetal kat dvavdpov katl
TIANY®V &ELov. TavTov o0V Eywye ToUTo Aoy W Kal TipdC Toug dthocodolvtac. Tapd véw piv yap
HELpaKiw Op&OV Pplocodiav &yapal, kal TIPEMEWY oL Sokel, kal fyodpat E\e0Bepdy Tva sivat
To0tov TOV AvBpwrtiov, Tov &£ uh phocodoilvta aveAeuBepov Kal oUSEToTE 00EEVOC Aglwaoovta
€autov oUte kaloD olte yevvalou [485d] mpayuatog: Otav &6& 8 mpeoButepov (6w EtTL
docodolvta Kal pf analattépevoy, TANY®V pot Sokel /6N SeloBal, O TWKpateg, olTog O
avAp. & yap vuvsh #eyov, UTIdpyeL ToUTw TG avBpwTw, KAV Ttdvu e0GUNG 1), AvavSpw yevéoBal
PpevyovTL Ta péoa THG TOAEWE Kal Tag ayopdc, v aig #dn 6 TownThg Tolg Avspag APLTPETELC
yiyveoBal, katadedukdtt &€ tOV Aourtov Biov Pudval PETA HELPAKiWVY €V ywvia Tplv f) [485€]
tettdpwy PLBupilovta, ENelBepov &¢ Kal péya kal ikavov undémote pOEyEacBat. &yw &8¢, &
SWKPATEC, TIPOG OF ETILELKMC EYW PLAKGIG KvSUVEDW 0OV TtemovBEval viv 8Tiep 6 ZRBog Tipog TOV
Audiova 6 EvpurtiSou, obmep EuvAobnv.

KAA. Kal yap éuol Toladt atta Emépyetal PO o& AEYELY, OLATIEP EKETVOG TIPOC TOV ASeAdAY, &TL
AUENETC, O ZWKPATES, WV Sel o€ EmpeheloPa, kal puotv Puxfg WSe yevvaiav pelpakilwsel [486a]
Twi Slatpemelg poppwpartt, kat o0T av Sikng BouAaiol TipoaBel Gv 6pOwG Adyov, oUT' €ikOg av
kal Tlavov av AdBolg, o8 UTEP &Mou veavikdov BoUAeupa Boulevoato. Kaitol, @ ¢ile
SKpate—Kal pot pndév ayBeabfic: sbvola yap ép® T off—oUk aloypov Sokel oot elval o0Twg
EYEWV WG &y® 0% olpat el Kal ToUg ANoug Tolg TToppw Agl dthocodiag Ehavvovtag; viv yap €l
TG 000 Aapopevog i @N\ou 6touolv TV ToloUTwV €iG TO SeopwTrpLov amayol, GAoKwv ASLKEY
und&v adikoldvta, oic®’ &TL o0k &v &xolg BTl [486b] ypAoalo caut®, AN Ayylwng av kai
XAOU®O OUK &xwv OTL €lmolg, kal €ig TO dikaotAplov Avafdg, Katnyopou Ttuxwv Tavu ¢avlou
Kal poxdnpod, amobavolg &v, €l fovAotto Bavatou ool Tipdcbat. kaitol W codov ToUTO €0TLY,
0 Zwkpateg, ATLC evPuR AapPoloa Téxvn dPTA £Bnke Xelpova, pATE alTOV alTE Suvaupevov
BonBelv und’ ékowoat €k TWV peyloTwy KwSUVwWV PATE €auToV prite GAov pndeva, uTo &¢ [486C¢]
TV €xOBpOv TeEpLouAdocBal doav thv ouclav, atexvwg 6& atwpov (v €v Th TOAeL, TOV 6¢
ToloUTov, €l TL Kal dypoilkdtepov eipfiobal, E§eotwv ML KOppnNG TUTTTOoVTA Wi Stddvat Siknv. aaN’
wyaBe, €uol meiBou, madoal 6¢ éNeéyywv, Tpaypdtwy & edpouciav Aokel, kal Gokel OTIOBev
86EeLg hpovely, BAoLC T Koppd Talta adeic, gite Anpfuata Xph ddval sivat gite pAvapiag, &€
(V KEVOTOLV &YKATOLKAOELG SAMOLS NGV 0UK EAéyyovtac avSpag Ta pikpd [486d] tadta, AN olg
€oTw Kkal Blog kat §6&a kal ANAa TIoAAG ayaba.

>Q). €l Xpuofjv Exwv £toyxavov Thv Puxny, ® KalikAeL, o0k Av olel pe Eopevov eDpelv TOUTWY
Twa tv AMBwv i Bacavidouotv TOV Xpuody, THv &piotny, TpdC Avtva EUENOV TipocayayGv
avtryv, € pot OpohoyfoeLey Ekeivn KAA@C TeBepamediodal Thy Puxnv, €0 eloecBat 8Tt ikavig Exw

~

Kal o0&gv pe ST AANANG Baocdavou;

[486€e] KAA. TipOG Ti 6F) ToUTO pwTac, 0 ZWKPATEC;

>Q). éyw ool £pG VOV olpatL €Yk ool EVTETUXNKKWG TOLOUTW Eppaiw vieTuynkévat.
KAA. Tl 6r);

3Q). €0 018’ 811, v potL 6l 6poloyAong Tept Qv A €uf Puxh SoEalel, Tadt Adn éoTiv abTtd TEANeH.
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¢uwo® yap [487a] OTL TOV péNovta Bacavielv ikav®g Yuxhg EpL 0pOBm¢ te {wong Kal pn tpia
dpa 6€l E€xewv A oL Tavta &xelg, EMOTAMNV TE Kal ebvolav kal appnoiav. éyw yap TTOANOTG
gVTuyXAvw ot Zué oLy olol Té elov Baoavilewy S1a td ph codol glval WoTep ov- Etepol 8¢ codol
HEV €lolv, oUK €B€NouaLY &€ poL Agyewv THv ahfBelav Sta to ph kAdeoBal pou wotep ov- Tw &€
Eévw twde, Nopylag te kal TWAoG, codw pev Kal [487b] Pilw €0TOV €pw, €vdeeotépw OE
mappnoiag kat atoyuvtnpotépw HaAov tod S€ovtog: ¢ yap ol; M ye €ig tooodtov aioyuvng
¢\nAUBatov, wote S1a TO aioylveobal TOAUG €kAtepOg AUT@OV aAUTOG aUT® évavtia Agyew
¢vavtiov TOM®V avBpwtiwy, kat tadta mepl TV peylotwy. ou &€ tadta mdvta €xelg & ot GA\oL
o0k &youolyv: Tiemaidevoai te yap ikavg, wg ool &v dprjcatev ABnvaiwv, kal £uol €l dvouc.
[487c] TivL Tekunplw ypdpal éyw ool £p®. olda LPAG &yw, @ Kalikhelg, téttapag 6vrag
KowwvoUg yeyovotag codiag, o€ te kal Teloavépov tov Adidvaiov kat "Avépwva TOV
‘Avépotiwvog kal Navolkudnv tov Xohapyea: Kal TTote UP®OV Eyw ETHKOUOA BOUAEVOPEVWV PEXPL
émoL Thv codiav aokntéov €in, kal oida 8Tt évika &v UiV Toldde Tig 86€a, pf tpoBuusicdal gig
THv akpiBelav dpthocodelv, NG eUAaBeloBal [487d] TtapekeAeLeaBe AANAAOLG OTIwG ph TiEpa Tod
Séovtog codwTepoL yevopevol Afoete StadpBapévtec. meldh olv cou AkoUw TaUTd Euol
oupBou?xsuovroq amep tolg oeautol £TalpoTATOLG, iKAVOV POL TEKUAPLOV €0TLV OTL WG aAnB®g
ot ebvoug €l. kal iy 8Tt ye olog TtappnotaleoBat Kal ph aioyvveoBat, avtdog te Gphg kal 6 Adyog
OV OAiyov Tipotepov ENeyeg OHONOYET ooL. £xel 6N oUTwaol SfAov OTL ToUTwV TEPL Vuvi [487€e] €dv
TL OU €V TOlg AoyoLg OpoAoynong pot, BePacaviopévov tolt 1SN €otal ikav®g OTT €pod te Kal
000, Kal OUKETL alTod Senoel T GNANV Bdoavov avadepelv. ol yap dv TIoTe alTO ouveEXWPNoag
oUL olte codiag évdeia olT aloylvng Tieploucia, obE ad Amat®v €ué ocuyxwpnoatg av- eilog
yap poL €1, WE Kal autdg GpAC. TG BVTL o0V i N kal A of) Opoloyia Téhog /SN €&t THC aAnBsiac.

3. avtwy 8& KAANoTN £0Tv f oKkEPLS, @ KaMIKAELS, Ttepl TOUTWY WV oU 8 pol EMEeTipnoag,
TIoTév Twva Xph Elval tov avspa kal Ti [488a] érmtndevely Kal péxpt tod, kal TpecBUTEpoOV Kal
VEWTEPOV BVTa. &yw yap €l Tt pf 6pOHC TIPATTW Katd TOV Blov Tov Epautod, €0 (0Bt Todto &t
o0y £kVv Eapaptdvw AN auadia Th éuf oL olv, MoTep APEW VOUBETELV HE, Ui ATTOOTHG, GAN
ikav®g pot évéel&al ti €otwv tolto O €mtndeutéov oy, Kat Ttiva TpoTov Ktnoaipnv av avto, kat
€av pe Aafng viv pev ool opoloyroavta, €v 6¢ T® LOTEPW XPOVW MN TalTa Tpdttovta drep
OMOAdynoa, Tavu pe fyod BAdka lvat kal [488b] UnkETL TTOTE pe vouBetAong Dotepov, GG
puNdevog &&lov dvta. €€ apyxfg 6¢ pol émavdiaBe g dhg tod Sikatov Exewv kal ou kat MNivéapog
TO Katd $uoLy; ayew Bia TOV KPelTTw TA TV ATTOVWVY Kal Apyewv Tov BeATiw TOV XELpovwy Kal
TIAéoV EXELV TOV Apeivw ToD Ppaulotépou; pf TL ANAO Aéyel TO Sikatov givay, i 0pOGC péuvnua;

KAA. dM\G talta éleyov Kal tote kat viv Aéyw.

3Q). TéTeEPOV 6 TOV aTOV BEATIW KAAETG 0U Kal Kpe(TtTw; [488c] 0USE ydp ToL TOTE 016G T A HaBely
oou T{ Tote A&yoLG. TIOTEPOV TOUG LOYUPOTEPOUG KPE(TToug KOAElg kal &€l dkpodoBatr tod
loXUPOTEPOU TOUG ACBEVESTEPOUC, OLOV oL SOKETC Kal TOTE vSeikvuoBal, wg ai peydAal TIOAELG
€Tl TAG OULKPAG Kata tO PuoeL Sikalov Epyovtal, OTL Kpeittoug €lolv kal {oyupdtepal, wg TO
KPETTTOV Kal TO loxupdtepov Kal BEATIov tadtdv Bv, f #oTt BeAtiw pév elval, Attw 8% kal
&oBevéotepov, Kal KPeittw pévV elval, poxBnpodtepov 8¢ 1) 6 avtodg [488d] dpog €oTiv Tol
Behtiovog kal tod kpeittovog ToUTO poL avtd cadp®g Sloploov, TAUTOV i Etepov €0TV TO
KPELTToV Kal To BEATLOV Kal To loxupdtepoy;

KAA. AN éyw ool cadp®g Aeyw, OTL TAUTOV EOTLV.

ZQ. o0koDV ol TToAol toD £vog kpeittoug elolv katd ¢puoLy; ol 6N kal Toug vopoug TiBevtal &l
T® €vi, WoTtep Kal oL AptL ENeyed.
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KAA. g yap o0;

2Q). Ta TV TIOA®V Gpa VOuLHa TA TOV KPELTTOVWVY £0TIV.

KAA. TTavu ye.

[488e] Q. oukoDV T TV PEATLOVWY; Ol Yap Kpelttoug BeAtioug TTIOAU KAt TOV 0OV AOYOV.
KAA. vai.

ZQ). 0UKOUV T TOUTWV VOMLUA Katd GUCLY KAAQ, KPELTTOVWVY YE BVTWY;

KAA. pnpi.

>0). dp’ olv ol oMol vouilouoty olTwe, WG BpTL ab ou EAeyeg, Sikatov gival T {oov Exelv kal
aioylov TO adikelv [489a] Tod adikeloBal; oty Tadta f) ol; kal énwg ph dAwon évtadba oL ad
aioyuvépuevoc. vopidouaoty, R ol, ol TToAN\ol o Toov &xelv AN o0 O TAéov Sikatov gival, kal
aloylov tO aSkelv Tol adikeloBal; ph $OoveL pou amokpivacBat todto, KahAikAeLg, IV, €av pot
opoAoynong, Befatwowpal fén mapa cod, dte ikavold avdpog Stayvval wpoAoynKoTog,.

KAA. &\N' o ye TtoAN\oL vopidouov o0Twe.

2Q). ou VOuw Gpa povov eotiv aloylov To adLkelv tol [489b] adikeloBal, ovde Sikalov To loov
EXEWV, AN\A Kal $UoeL WOTE KLVOUVEVELG OUK AANBR Aéyewv €v Tolg TIpOoBev oude OpBDG EPoD
KATNyopelv Aéywv OTL Evavtiov €0Tiv 6 VOPOG Kal f puoLg, a &N kal éyw yvoug Kakoupy® v Tolg
AOyOLG, €AV pEV TLG KaTA PUOLV AEyn, ETTL TOV VOROV Aywv, €av &€ TIG Katd vOpov, ETTL Thv ¢uoLv.
KAA. oUtool avijp o0 mavoetal dAuap®v. eimé pot, O TWKPATe, oUK aioxOvn tnAKolTog (v
ovopata Bnpebwv, Kat [489¢] €dv g pripatt apdptn, éppatov TodTo TIOLOUUEVOC; €UE Yap OleL
&N Tt Méyewv TO KpeltToug gival i t© BeAtioug; ol TdAal oot Adyw 8TL TaUTOV pnuL €ivat To
BeéATov kal TO Kpelttov; i) olel pe Aeyewy, €av oupdetog ouMeyl] SoUAwv Kal Tavtodam®v
AvBpWTWV uNdevodg agiwv TRV lowg t¢ owpatt ioxupicacal, kai ovtol p&oty, avta tadta
ELVaL VOULUG;

3Q. €lev, ® coPpwTate KaAKAELG 00Tw AEyELg
KAA. TTAvu pév olv.

[489d] ZQ. &AN &y pév, @ Satpdvie, kal altdg Tréhal Tomaldw TolodTéV Ti o8 AéyELY TO KPETTTOV,
Kal Avepwt® yALxOpevog oad®g eidevat OtL Agyelg. o0 yap dAmou ou ye Toug SVo PBeAtioug AR
o0 €vO(, 0UbE TOUG ooug Souhoug Behtioug ool, OtL loxupdtepol elowv | oU. ANAG TIAAWY €€
apxfg eim Tl Tote Aéyelg ToUG PeAtioug, EmelSH ol ToUC ioxupoTépouc Kal @ Baupdote
TipadTePOV pe Tipodidacke, tva puh arodoltiow mapd cod.

[489e] KAA. elpwveln, @ ZWKPATEC.

3. pé TOV ZHBov, 0 KaMKAELS, (@ 0U XPWHEVOCG TIOANA VUVSH €lpwvelou TIPOC e GAN (0L &iré,
tivag Aéyelg Tolg BeAtioug ivay;

KAA. ToUg dpeivoug Eywye.

2Q. 0pdcg Gpa OTL oL AUTOG dvopata AEyelg, SnAolg 6¢ o06EV; oUK €pelg, TouC PeAtioug Kkail
Kpelttoug TIOTEPOV TOUG PPOVIHWTEPOUG AEYELG ) AANOUG TVAG;

KAA. A\ val pa Ala toutoug Aéyw, kat odpodpa ye.

[490a] ZQ. TIOMAKLC apa €1¢ PPovAOV HUPiwV Uh GPOVOUVTWY KPEITTWVY 0TIV KATA TOV GOV AGyoV,
Kal to0tov dpyetv &6¢t, toug & Apxeobat, kat TAEov Exelv TOV Gpyovta TV Apyouevwy: ToUTto
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vap pot Sokelg BoUlecBal Aéyslv—kal o0 PAUATL Bnpelw—el 6 £1¢ TOV HUPIWV KPEITTWV.

KAA. @\ tadt #otv & Aéyw. TolTo yap olpal vk To Sikalov gival ¢puoel, T© BeAtiw dvta kai
dpovipwtepoV Kal dpyeLv Kal TIAEoV EXELV TOV GAUAOTEPWV.

[490b] 2Q. Exe & a0Tol. Ti Tote al viv Aéyelg; €av év T® alt® Wuev, GoTep viv, TToA\ol a8pdol,
kal AUV ) év Kowv® TIOMA oLtia kal TTotd, Wuev 62 avtodaroi, ol pév ioyupol, ol &' acBevelg, €ig
8& AUGV ) PpoVIpWTEPOG TEPL TalTa, LaTpdg GV, R 8¢, olov eikdC, TGV pév loyupdTEPOC, TGV 68
&oBevéotepog, &N TL ) 00TOC, PPOVIHWTEPOC AUV GV, BeEATiwY Kal kpeiTtwy otal gi¢ tadta;

KAA. Ttdvu ye.

[490c] 2Q). A o0V ToUTWV TGV oLTiwv TTAéov AU®V £kTéov alT®, OTL BeATiwv EoTiv, ) TG pév &pxewy
Tiavta €kelvov ST VEPELY, €V T® &€ Avaliokely Te auTa Kal kataypfiodal €ig 1o ¢autod oc®pa ov
TIAeovekTNTEOY, €l PN HENEL {npLoDoBat, NG T®V pév TIAEoV, TRV & EAaTTov EkTeov: €av &6 TuXN
MAVTwVY AoBevETTATOC GV, TIAVTWY EAAXLOTOV TG BEATIOTW, O KAANKAELS; 00y 00TwE, wyabs;

KAA. Ttepl ottia, AéyeLg, kal otd Kat latpoug kat pAvapiag: [490d] eyw &€ oL talta Adyw.
ZQ). TIOTEPOV OV TOV PPOVIHWTEPOV PEATIW AEVELG; GABL i) pr.

KAA. &ywye.

ZQ. &N 00 TOV Behtiw TIALoV Selv ExELy;

KAA. o0 ottiwv ye 006€ TToT@Vv.

2Q. pavBavw, aAN Towg ipatiwy, kal €U TOV UPAVTLIKWTATOV PEYLOTOV LHATIOV EXELV Kal TIAEloTa
Kal KAANALOTA AUTIEXOUEVOV TIEPLLEVAL;

KAA. Tiolwv tpatiwy;

2Q. AN\ €ig¢ uttodnuata &fAov OtL Sl TAeovektelv ToOV [490e] dpovipwtatov i talta Kat
BEATLOTOV. TOV OKUTOTOMOV {oWwG pEyLota &€t uTtoSApata Kat TAelota UTTIoSESEUEVOV TIEPLTTATELV.

KAA. Ttota uTtoSApata; pAvapelq Exwv.

3Q). &N €l pf) Té Tolalta Aéyel, Towg té Tolade: olov Yewpyikdv dvspa Tiept AV Gpoviudy te kal
KOAOV Kal ayaBov, toltov 6 1owg S€l TTAEOVEKTETV TV OTIEPHATWY Kal WG TIAE(OTW OTEpUATL
xphobat gig thv avtod yhv.

KAA. ¢ &gl Taitd AéVeLS, O ZWKPATEG.

3Q). 00 pévov ye, @ KaNKAELG, GANG Kal TTepl TOV avT@v.

[491a] KAA. vi] ToUg Beoug, dtexv®g ye del okuteag Te Kal kvadeag kal payeipoug Aéywv kat
latpoUg oudev Ttaln, wg TIEPL TOUTWV ATV dvta Tov Adyov.

2Q). oUKODV OU €pETG TEPL TivwV O KPelTTWV TE Kal PPOVIHWTEPOG TIAEOV EXWV SLKAlWC TINEOVEKTEL;
i) o0te épol UTIoPANNovTOG Avegn oUT alTog EPETG;

KAA. a\N' Eywye Kal TIaAaL Aeyw. TIpQTOV PEV TOUC KpeltToug ol €l0lV OU OKUTOTOMOUG Aéyw 00SE
payeipoug, AAN [491b] ol av &ig T THE MOAEWC TIpAypata GppOVIHoL Waty, BvTva av TPOTIoV €U
oilkolto, Kal pfn povov ppovipol, AN kat avépelot, ikavol dvteg A av vorjowotv ETILTEAELY, Kal ph
amokAapvwaol dta pahakiav tig Yuxhg.

3Q. 6pdc, © PéATIoTE KAANKAELS, MG 00 TalTA 00 T £Hol Katnyopel kal &Yk 0ol; oU piv yap éug
®N¢ del TavTta AgyeLy, Kat pepdn pot- Eyw &€ ool Tolvavtiov, OTL OUSETIOTE TAUTA AEYELG TIEPL TV
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a0TGV, ANG TOTE pév Toug [491c] BeAtioug Te Kal KPE(TTOUC TOUG loXupoTtépoug wpilou, albig 68
TOUG PpovIHWTEPOUC, VOV & al Etepdv TL AKELC Exwv: AvSpeldTepol Tveg UTIO 0ol Aéyovtal ol
Kpelttoug Kat ot BeAtioug. ANN, wyaBg, elmwv aralAaynbL tivag ote AgyeLg Toug BeAtiou Te Kal
Kpelttoug Kal €ig OTL.

KAA. &\N' €lpnka ye Eywye Toug dpovipoug €ig Ta THG TIOAew( TIpaypata Kat avépeloug. TouTtoug
yap [491d] mpoorkel TV TIOAEwV ApxELY, Kal TO dikatov tolt €otiv, AoV ExelV TOUTOUC TV
aM\wv, Toug apyovtag TV APYXOUEVWV.

30, T 8¢ aLTGV, O Etaipg, T(; f TL Bpyovtag f) ApXOHEVOUC;
KAA. TG AEVELG;

2Q). &va €kaotov Aéyw avtov €autold dpyovta- f) Todto pev o06ev Sel, alTov €autod apyety, TV
8¢ AN\wv;

KAA. g €autod dpyovta AEyeLg;

2Q. oudév mokidov AN wotep ol ToA\ol, cwdpova dvta kal &ykpatf avtov Eautold, Ttv
ASov®V Kat EmbupLliv [491e] dpyovta TV év Eaut®.

KAA. w¢ ASUC £l Toug AABioug Aéyelg Tolg owdppovac.
Q. G yap oU; o0SeLG OOTLG OUK Av yvoin OTL 00 ToUTO Agyw.

KAA. TTavu ye 0$d8pa, G ZWKPATEG. el IRG &v 08aipwy yévolto avBpwtog SoUNELWY OTWODVY;
GANG ToUT €otiv T Katd ¢puowv Kahov kat Sikatov, 0 éyw oot viv Ttappnotaldpevog Ayw, OtL Sel
TOV 6pOMC PLwodpeVoV TG pév érmbupiag Tag £autod €8V ¢ peyioTag ivat Kai pf KoAGZEL,
[492a] Tavtalg 68 w¢ peyiotalg odoalg ikavdv sival UTNPetelv SU dvdpeiav kal GppovnoLy, Kal
amotupmAdval Wv v ast f émbupia yiyvntal. GAAG TolT olpal Tolg TToANOTC o Suvatdy: BBev
Peyouatv toug toloutoug &L aioxlvny, ATIOKPUTITOMEVOL THV auT®v aduvapiav, kal aioxpov 6r
daowv gival Thv akohaciav, &mep &v Tol¢ Pdabev &yw #eyov, SouloUpevol ToUG Behtioug Thy
duowv avbpwToug, kai avtol ob Suvdpuevol ekmopileaBal taig Adovdaig TARpwaot Enawvoiowv Thv
owdpoacuvny [492b] kal thv Stkatoouvny &La thv avt®v avavdpiav. Emet dooLg €€ apxfig uhp&ev
A Bac\éwv Doy lval i avtoug TH $UoeL ikavolg ékmopicacBal apyfv Twa f tupawida A
Suvaoteiay, Tl v th aAnbeia aioylov kat kaklov €in cwdpoolvng Kal Stkatoouvng ToUToLG ToLg
avBpwTiol, ol €E6v Aamohavely TV ayad®dv Kal undevog Eumodmv Bvtog, avTol £auTtoig
Se0TIOTNV ETTAYAYOLVTO TOV TOV TIOM®V AvBpwTiwy VOpoV Te Kat Adyov kat Ppoyov; i Twg oUK av
&ONLoL yeyovdTteg [492c] elev UTIO Tol kahod Tod THG Sikatoovng kal THS cwdpoolvng, undév
TIAEOV VEPOVTEG TOTG diloLg Tolg alT®v i) Tolg €xBpolg, kal Tadta &pxovTeg &V Tf) £aUuT®V TIOAEL
&N\G T aAnBeia, O TWKpATeC, fiv PhS oL SLWKELWY, W' Exel Tpudh Kal Akohaoia kal E\euBepia,
¢av €rukoupiav &yxn, tolT é€otiv apetr) te€ kat e0dalpovia, T@ &¢ @Ma tadt éotiv Td
KaNwTttiopata, Ta tapa ¢uaotv cuvlnuata avBpwnwy, pAuvapia kal ovdevog d&La.

[492d] 2Q. 00Kk Ayew®¢ ve, @ KalikAeLg, Eme€épyn T AOyw Tappnotaldpevoc: cad®e yap ol
VOV Aéyelg & ol BA\oL Stavoolvtal pév, Aéyely 8¢ ok £0éhoucty. Séopat odv €yw oou pndevi
TPOTW avelvay, tva T® OvtL katadnhov yevntal ¢ Blwteov. Kal pot Agye: Tag pev embupiag dng
o0 kohaoTéov, €l HENNEL TIC olov SeT lval, £Rvia 8¢ avtag W¢ peyiotag TARPWoLY alTaic auobey
vé TIoBsv £tolualely, kal [492e] TolTo gival Th ApeThyY;

KAA. dnui tadta eyw.

>Q). o0k dpa 6pOHC Aéyovtatl ol pndevog Sedpevol eDSAiOVEC glval.
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KAA. ot AiBot yap v olTw ye Kal ol vekpol eDSaLOVESTATOL ELev.

Q. &NAO pév 6N kal WG ye oU Agyelg ewvog 6 Biog. ov yap tol Bavpalow’ av et EupLrtiidng aAnbn
€V Tolo6E AéyeL, Aeywv—

Ti¢ & 0idev, £l 1O TRV pév EoTL KatBavely,
TO Katbavelv 6¢ (fv;

[493a] kal AUETG TQ dvtL Towg TEéBvapev: RGN yap Tou Eywye kal kovoa TV coPpOV WG VOV AUETG
TéBvapev Kal TO pév oUa éoty ATV ofjua, ThS 88 Puyfg Todto év @ émbupial elol TuyyAvel dv
olov avareifecBal Kal PETATITTEY BVw KATW, Kal ToUTo dpa T puBoAoyGV Koppog avrp, iowg
ZIKENOG TLG A Ttahkdg, Ttapaywyv T@ ovopatt Sta to TBavov Te Kal TIELOTIKOV wvopaace Tibov,
ToUG 68 AvonToug ApUATouC, [493b] tév & avortwy todto ThG YuyAg ol at émbupial ioi, TO
akohaotov avtol kal ou oTeyavov, w¢ TETPnUEVOS €in TiBog, Sta thv amAnotiav dmewkdoag.
Tovvavtiov 8h 00tog 0oi, M KaAKAELG, évSeikvutat wg TGV &V "ALlsou—Td adég h Aéywv—oUTol
&O\wtatol av elev, ol apvntol, kai Gopolev ei¢ TOV TeTpnuévov TiBov D6wp £Tépw TOLOUTW
TETPNHEVW KOOKIVW. TO 8& KAoKLVov apa Aéyel, WG Edn 6 TipdC Eue [493c] Aéywy, Thv Puyhyv elvat:
Thv &€ YuyxnVv Kookivw atfkacev THy TOV AVorNTwv W¢ TETpnUeEvny, dte ou duvapevny oteyely SU
arotiav te Kat AfBnv. Tadt €mek®¢ pev €otv OTO TL dtota, SnAotl phv 6 €yw Boulopal oot
gvSelEAPEVOC, €AV TIWG 014G TE W, Tieloal petaPéoBar, avtl Tod AMACTWE Kal AKOAAGTWG £XOVTOG
Biou TOV Koopiwg Kal tolg ael mapodowv ikavwg Kal €Eapkouvtwg £xovta Piov EAéoBal. ar\a
nétepov [493d] melBw TL ot kal peratiBecBal €0SALUOVECTEPOUC Elval TOUG KOOHMIOUC TMV
AakoAdotwy, i) oud' &v &AAa TIOAG Toladta puboloy®, ousEV TL HaANov peTabnon;

KAA. To0T aAnBéotepov €lpnkag, O ZWKPATEC.

2Q. depe 61, BANANV ool gikova Aéyw €k ToD autold yupvaaoiou Tf vOv. OKOTIEL yap €l TOLOVEE AEyELq
Tiepl To0 Biou £katépou, tol te 0WdPPoVoC Kal Tod AKOAAOTOoU, olov &l Suolv avSpoilv EKatépw
TiBol TION\OL €lev kal T® pEv [493e] £Tépw UVLETG Kal TIAAPELS, O pév olvou, 6 68 péhtog, 6 &&
yAaAaktog, kat dAAoL TtoANoL TIOAAQV, vapata & ottdvia kal XaAeTd €KAoToU ToUTWV £ln Kal peta
TIOMQV TIOVWV Kal YaAETIWV eKTIOpL{OpEvVa:

50. 6 pév olv £TEPOC TANPWOANEVOC MAT EMoYETevoL HATE TL ppovtilol, AAN Eveka TOUTWV
nouxiav &éxour T® & £T€pw TA pEV vAuata, WoTep Kal ékeivw, Suvata pev opileabat, yalema &g,
Ta & ayyela tetpnueva kat cabpd, avaykalotto &' asl kal vuKta Kal [494a] fuEpav TILUTTAGval
avtd, A Tag éoydtag Autoito AUTIag dpa TolouTou EKatépou &vtog tod Blou, Aéyelg TOV Tol
&koAdoTou e08alpovEaTePOV slval A Tov Tol Koopiou; TeiBw Ti ot Taita Aéywv cuyyxwphoal Tov
kOGuLoV Blov ToD dkoAdaTou dueivw ivat, B ol TielBw;

KAA. o0 Tie(Belg, @ IWKpaATeC. TO pEV yap TANpwoapévw Ekelvw oUKET EoTwv RSovh oudepia,
GAM\G to0T £otwy, O Vvuvlh) €yw &leyov, TO Wwotep ABov iy, émedav [494b] TAnpwon, prte
xaipovta £TL prte AuTtoupevov. AAN €V ToUTw €0TLV TO NEEWC iV, €V TQ WG TIAELOTOV ETILPPELV.

3Q. oUKoOv &vaykn V', 8v TIOAU €mippén, TIOAU Kal Tt ammodv elval, Kal peyd\ dtta té TpApata
glval Talg kpoalg;

KAA. TTAvu pév olv.

>0). yapadptol twva ad ob Biov Aéyelg, AN o0 vekpoD ouSE AiBou. kail pot Aéye: TO TOLOVSE AEVELC
olov TIEWRV Kal Tewv@vta £08iewy;

KAA. &ywye.
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[494c] ZQ. kal Sy ye kal Supdvta Tively;

KAA. Aéyw, kal tag GN\ag émbupiag amdoag €yovta kal Suvapevov TAnpoldvta xaipovta
evdalpovwg Eijv.

3Q). elye, O BENTIOTE: Slatélel yap Gotep ApEw, Kal 8w ph amatoXuviy. Sel 8¢, w¢ Zotke, pnd'
guE amaloyuvOfjval. kal pTov pév eime €l kal Pwp®dvta kal kvnotwvta, apBovwg Exovta tod
kvijoBat, kvwpevov latehodvta Tov Bilov edatpovwg Eott (iv.

[494d] KAA. (¢ BTOTIOC €1, O TWKPATEC, KAl ATEXVDE SNUNydpoc.

>Q). Tolydaptol, & Kah\ikAelg, MGAov piv kal Mopyiav kal ¢Eéminga kal aioyUveoBat émoinoa, o
8¢& o0 ph EkmAayfig o0SE Uk aloyuvBHg AvSpelog yap el. GAN ATIOKPIVOU HOVOV.

KAA. dnuit toivuv kat tov Kvwpevov AdEwG av Blval.
ZQ). oUkoDV €imep NEEWC, Kal eDSaLUOVWC;
KAA. Ttdvu ye.

[494e] ZQ. TdtepoV €l THY KepaAfV pbévov kvnol@—h Tl tl o épwt®; 6pa, @ KalhikAelg, T
ATIOKPLWI, €Av TiG og ta €xopeva toutolg €peEig Amavta £pwtd. kal ToUTwV ToLUTWV OVTWV
kedpGAaloy, 6 TOV Kvaidwv Biog, 00To¢ ol Sewdg Kal aioXpdg Kal &BALOG; i TOUTOUC TOAMUATELG
Méyewv 0Saipovag ivat, ¢av adBovwe Exwotv Qv Séovtal;

KAA. o0k aioy0vn i toladta &ywv, & ZwKpateg, Toug Adyoug;

3Q. R yap éym 8yw &vtadBa, @ yevwvale, A ékelvog 8¢ av df avédnv oltw Tolg yaipovtag, BTwWC
&v xaipwoly, [495a] ebdaipovac sivat, kal ph Stopintat tév HSoviv oTotal ayadal kal kakai;
ANN ETL Kal vOv Aéye ToTepov NG elvat T adtd ASU kal ayaddy, f elvai Tt TV ASéwv d olK EoTLV
ayaboy;

KAA. tva 8A pot ph avopohoyoUpevog ) 6 Adyog, éav Etepov dAow sivat, T adtd dnut iva.

3Q). StadBeipelg, & KaAKAELG, TOUG TTPWTOUG AGYOUC, Kal oUK Av £TL WeT €pod ikav®g té dvta
e€etadolg, elmep mapa ta Sokoldvta cauvt® EpeLG.

[495b] KAA. Kal yap o0, G ZWKPATEC.

30). o0 Tolvuv dpBKC oG oUT &yw, €lTep TIOLR ToDTO, 0UTE 0U. AAN, M pakdpLe, BOpeL ph ol
to0To A TO aAyaddv, td MAvtwe yaipewy: tadtd te yap té vuvsh aivixBévta ToA\a kal aloypd
¢daivetal cupPaivovta, €l ToUTo 0UTWG EXEL, KAl GANQ TIOAAG.

KAA. 0¢ o0 ye olel, @ ZWKPATEC.

>0, o 88 T® dvTL, W KaMikAeLg, tadta ioxupidn;

KAA. &ywye.

[495c] Q. éruelp@pev apa T® AOyw wg ool ottouddalovtog;

KAA. Ttdvu ye odpodpa.

2Q). 101 61 poy, Emeldh o0tw S0KET, S1eEN0D TAde: ETILOTANVY TIOU KAAETG TL;
KAA. &ywye.

3Q). o0 kal avSpeiav vuvsh E\eyég Tiva elvat PETA ETLOTAUNG;

KAA. E\eyov yap.
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>Q). &\ TL 00V WG ETEpoV THY AvSpeiav THC EMOTANG SV0 Talta EAeYEC;
KAA. ododpa ve.

ZQ. Tl 6¢; HSoVNV Kal ETLOTAMNY TAUTOV i) ETEpov;

[495d] KAA. &tepov 8ATou, 0 copwtate oU.

>Q. A kal avSpeiav £tépav HSOVAG;

KAA. g yap o0;

2Q). dpEpe &N OMwG pepvnoopeda tadta, 0Tt KaAkARG Epn Axapveug (SL pEv Kal ayadov tavtov
glvay, motAuny 82 kai avspeiav kat aAANAAwY kal Tod ayabod Etepov.

KAA. Zwkpatng &€ ye AUV 0 AAwTiekfBev ouy OpoAoyel tadta. i) OpoAoyeL;

[495€e] Q. oY OpoNoyel: olpal 8¢ ye 008E KaNAKARG, dtav altdg autov Bedontal 6pBQG. eimt
vap oL, ToUg €0 TTPATTOVTAC TOIG KAK®OC TTPATTOUGLY 00 Tovvavtiov fyf tdBog emovOévay;

KAA. &ywye.

3Q). &p' olv, €imep évavtia £otiv tadta dMAAOLE, Avaykn TiEpl alT®OV Exelv MoTep Tepl UyLelag
£xeL Kal vooou; oL yap Apa &Atou Uylaivel te Kal vooel 6 AvBpwtog, oudE dpa amaAdttetal
Uylelag te kat vooou.

KAA. TG AEVELG;

3Q. olov Tepl 6tou BoUAel Tod owpatog Amohapav [496a] OKOTIEL. VOOEl ToU &VBPWTIOC
ddBaApoUC, G dvopa ddBaluia;

KAA. g yap oo;
2Q. ov &AooV Kal Lylaivel ye dua toug avtoug;
KAA. o0&’ 6mtwotiodv.

Q. Tl 8¢ dtav th¢ 6¢pBaAuiac amaldattntal, dpa TtoTe Kal TG Oylelag ATTOANATTETAL TGV
0dOAAUQV Kal TeEAeUTOV Aua apdotépwy amAaktTal;

KAA. fklota ye.

3Q). Baupdotov yap [496b] olpat kal &\oyov yiyvetat A yap;
KAA. odddpa ye.

3. BN v pépeL olpatl £KATEPOV Kal AapBAVEL Kal ATTOMNUEL;
KAA. dnui.

2Q). oUkoDV Kal ioyLv kal acBevelav WoalTwg;

KAA. vat.

2Q). Kal Tayog kat ppadutiita;

KAA. Ttdvu ye.

3. f kal Tayaba kai thv e0datpoviav kal Tavavtia ToUTwy, KaKA Te Kal aBMdtnta, &v pépet
AapBavel kat €v pepeL ATTANATTETAL EKATEPOU;

KAA. tavtwg énTou.
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[496¢] 2Q. ¢av ebpwpev Epa AtTa v dpa te amaldttetal &vBpwTog Kal dua #xetl, SHAov &t
TalTd ve 00K Av €in Té Te Ayadov Kal T Kakdv. Opoloyolpey tadta; Kal 0 HAAa oKEPAPEVOC
armokpivou.

KAA. a\N' OTtepdu®¢ wg OpoAoy®.

3Q). 161 81 &1l T EPmpocBev wupohoynuéva. To Tiewhy EAeyeg TdTEPOV ASL f Aviapdv sivat; alTod
Aéyw TO TIEWRV.

KAA. aviapov Eywye: TO pévtol elv@vta €00iewv (U [496d] Aéyw.

3Q). pavedavw: AN\ odv Té ye TIEWRY altd aviapdv. i o0y

KAA. dnut.

ZQ). oUkoDV Kat To Swijy;

KAA. ododpa ve.

3Q). TéTEPOV 00V #TL TIAElW EpWT®, fi OONOYETC Btacav EvSelav Kal émbupiav aviapov sivay

KAA. 6poloy®, NG Ui EpwTa.

Y 5

3Q. lev: SupGvTa 8¢ Sh Tively BA\o T | HSU dN¢ elvay;
KAA. &ywye.

>Q). 0UKOOV TOUTOU 00 Aéyelg TO pév SLPGVTA AUTIOUHEVOV SATIOU 0THV;
[496e] KAA. val.

ZQ. 10 6¢ mivewy M\Apwoic te TH évbeiag kat Rdovr;
KAA. val.

2Q). oUKODV KATA TO TIVELY XaipeLv AEyELG;

KAA. palwota.

2Q. Swpdvtad ye.

KAA. dnui.

ZQ. AuTtoUpevov;

KAA. vat.

>0). aioBdavn odv & cupBaivov, 8Tt AuTtoUpEVoVY yaipetv Aéyelg &ua, dtav Supdvra Tively Aéync;
f] oUY Gua tolto yiyvetal kata tov alTtov TOToV Kal xpovov site Yuyfig elte owpatog BouAey
0082V yap olpal Stadépet. EotL tadta fj ol;

KAA. EoTwy.

>Q). GN\& PV €0 ye TIpATTOVTA KAKGC [497a] TIpATTELY &pa aduvatov phg elval.
KAA. dnut yap.

ZQ. dviwpevov &€ ye xaipetv Suvatov wpoAOynKag.

KAA. daivetad.

>0). 00K &pa TO YaipeLy 0Ty €0 TIPATTEWY OUSE TO AVidcBal KakGg, (WoTe Etepov yiyveTal td 8L
o0 dyabod.
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KAA. o0k 018’ &tta codiln, O IWKPATEC.

3Q). 0ioBa, GG AKKiZn, O KaANKAELG: kal TTpAIBI ve ETL €l TO EumpoaBev, dTL EXwv Anpeic tva
€8¢ wg 00d0o¢ [497b] Qv pe voubetelg. ol dpa Supdv te Ekaotog AU®V TEMavtal Kat aua
N&Ouevog &La tol Ttively;

KAA. 00K 018 8TL AEVELC.
FOP. uNSap®c, @ KaANKAELG, AN artokpivou kal Au@v éveka, tva iepavB®dotv ol Adyol.
KAA. &N ael ToloDTOC 0TIV ZwKpATne, W Mopyia: opkpd kai OAiyou a€la dvepwtd Kal EEeAéyyeL.

FOP. a\\& ti ool Sladépet; TAVTWG o0 of) altn A TR, ® KaANKAELG AN OTIOOYEC SWKPATEL
eEeheyEal Omwg Gv BouAnTal.

[497c] KAA. Epwta &R oU T opLIKpA Te Kat oteva tadta, émneinep MNopyia Sokel oUTwG.

3Q). 08aipwy £l, O KaNKAeLg, BTL T& peydAa pepdnoaL TIplv T8 OULKPA: Y6 & 0UK QYUNV BEULTOV
glvat. 68ev olv AméNTTEG ATtokpivou, i oy dpa avetat Sup@v Ekactog AU®V Kal HSOPEVOC,.

KAA. dnpi.

2Q). oUKODV Kal eV Kat TV AANwv EmBupL®v kat hdovev dpa Ttavetay;
KAA. €otL talta.

ZQ. oUkoDV Kal T®Wv AuTt®v [497d] kat T®v hdovv dua tavetay;

KAA. vai.

ZQ. GMN\G phv tv ayab®v ye kat Kak®v ol dupa tavetal, wg oU WHOAOVELG: VOV && ouy
OMOANOVETG;

KAA. Eywye: T 00V 6R;

3Q). 8TL o0 t& adta yiyvetay, @ pile, Tayadd Tolg HSEotv 00SE T& Kakd TOIC Aviapols. TRV piv yap
&ua mavetal, TV 8& 00, O¢ ETEpwV BVTWV: TIRE o0V TalTd &v €in ta H&a toig ayaboic A ta
aviapd Toig Kakolg £av && PoUAn, kal THde émiokedal (olpat yap oot o08E tavtn [497e]
opoAoyeloBat: 8BpeL 6€) toug ayaboug olXL ayaB®v Tapoucia ayaboug KAAElG, WOTEP TOUG
kaAoU¢ ol &v KANNOC TIaph;

KAA. &ywye.

2Q. ti 6¢; ayaboug avdpag Kahelg adpovag kat Sethoug; ol yap AptL ye, AANG Toug avdpeioug Kat
dpovipoug ENeyeg f) 00 ToUTOUG AyaBoUC KAAELG;

KAA. TTAvu pév oDv.

>Q. i §¢; maiSa avéntov yaipovta AN £i8eg;
KAA. &ywye.

3Q). &vSpa 8¢ olmw £18e¢ avontov xaipovta;
KAA. olpat #ywye: MG ti TodTo;

[498a] ZQ. ouSEv: GAN attokpivou.

KAA. i8ov.

2Q). Tl 8¢; volv Eyovta Auttoupevov Katl yaipovta;
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KAA. dnui.

2Q). totepol &€ pdMov yaipouat kat Auttodvtat, ot ppodvipol i) ot dppoveg;
KAA. olpat ywye o0 TTIOAD Tt SLadépeLv.

3. A\N ApKeT Kal To0To. év TIoAépw && AN 165C AvSpa SeNOV;

KAA. g yap o0;

3Q). ti 00v; ATLOVTWY TOV TIOAEpiwY TIETEPOL ool £56KoUV PENNOV yaipeLy, ol Selhol A ot avspeioy;
KAA. apdpotepot Epotye [498b] paNov: €l 8¢ pr, TtapamAnoiwg ye.

>0). o0SEV SladépeL. xaipouaov & olv kal ot Selhoi;

KAA. od6dpa ye.

ZQ. kal ot ddpoveg, wg EOoLKev.

KAA. vai.

2Q). ipoaotoviwy &¢ ot Sethol povov Auttobvtal i) kat ot avdpelioy;

KAA. audotepol.

>Q). dpa dpoiwg;

KAA. péov towg ot Selhol.

ZQ). atoviwy &' oL pdAAov xaipouoiy;

KAA. lowc.

ZQ. oukoOv Auttodvtal pév Kat xaipouowv kat ol &dppoveg kal ot ppovipol kat ot Sethol kat ot
avépelol mapamnAnaoiwg, [498c] wg oL dAG, pdAov &€ ol Sslhol TV avépeiwy;

KAA. dnui.

ZQ. &N\ pRv ol ye dpovipol kat ot avépelol ayabol, ol &€ Ssthol kat ddpoveg Kakoi;
KAA. vat.

2Q. mapamAnoiwg dpa yaipouaotv kat Auttodvtat ot ayabot kat ol kakog;

KAA. dnui.

3. dp’ olv Tapam\noiwg siolv ayadol kal kakol ol dyaBoi Te kal ol kakoi; | kal Tt udN\ov
ayaBol ol ayabol kat ol kakol eioLv ol Kakof;

[498d] KAA. &NAGL u&t AL’ 00K 018’ BTL AEyELC.

>0). o0k 0108’ &TL Tolg ayabolc ayabiv $hg TTapousia slvat ayadolc, Kal kakoUg 88 Kak®V; ta
5¢& ayada elvat Tag Hdovag, Kaka §& Tag aviac;

KAA. &ywye.

ZQ. oUkoDV Tolg Yaipouaotv tapeotv tayada, ai Adoval, glrep xaipououy;

KAA. g yap oo;

ZQ). oukoDv ayaBhv rtapoviwv ayabol elotv ol xaipovteg;

KAA. vad.
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ZQ. Tl 8¢; TOlg AviwpEvoLlg OU TIAPECTLY TA Kakd, at AdTay;

KAA. tapeoTtuv.

[498e] ZQ. kak®V 8¢ ye TTapouasia dhG ol elval KakoUg ToUG KakoUG: f 0UKETL GAG;
KAA. &ywye.

ZQ. ayabot dpa ol av xaipwaot, kakotl 6¢ ol av avivray;

KAA. Ttavu ye.

3Q. ol pgv ye péNhov pdhov, ol & fttov Attov, ol 8¢ apamnoiwg apaminoiwg;
KAA. vat.

ZQ. oukolv ¢N¢ TapamAnaciwg yaipew kat AutteloBal Toug dpovipoug katl Toug ddpovag Kat Toug
Sel\oug Kat toug avdpeioug, i kat pdAAov £TL Toug Sehoug;

KAA. &ywye.

ZQ. ouN\oyLoat 6 Kowi HeT’ €uod Tl APy cupPaivel €k TOV WHoAoynpEvwy: Kal Sig yap Tol Katl
Tpic pacwy kaldv [499a] sival Té KaAd Aéyelv Te Kal €miokomeioBal. ayaBdv piv eival tov
PpOVLHOV Kal AvEPeTdv dapev. f yap;

KAA. val.

ZQ). Kakov &€ Tov &dpova Kal SeNdy;

KAA. Ttavu ye.

>Q). dyabov 6 al tov yaipovta;

KAA. val.

ZQ). KaKOV &€ TOV AVLWHEVOV;

KAA. avaykn.

ZQ. avidoBat &¢ kat yalpev TOV Ayabov Kal Kakov Opoiwg, Iowg &€ kal LEANOV TOV KAKOV;
KAA. val.

2Q). oUkoDV Opoilwg yiyvetal Kakog kal ayabog te ayab® i kat pdAlov [499b] ayabog 6 Kakog;
o0 tadta cupPaivel Kal T TIpdTEpa EKelva, £Av TIG TavTd ¢f ASéa te Kal dayadd sivat; ol tadta
avaykn, @ KaAKAELG;

KAA. TtdAat toi cou dkpodpat, & ZWKPATtes, KaBopohoy&v, &vBupoluevog 8Tt kav ailwv Tig oot
€vdQ® 0TLolV, ToUTOoU AopEVOoG EXn WOTIEP TA MELPAKLA. WG &N oU olel €uE i) kal dGAAov ovtvoiv
avBpwTtwv ol Ayelobat tag pév BeAtioug Rdovag, Tag &€ xelpoud.

3Q). o0 {00, G KaANikAelg, wg tavodpyog £l kai pot [499¢] wotep Tawdt Xpf, TOTE pév Té avtd
ddaokwv oltwg &xely, TotE &8¢ £tépwg, €Eamat®v pe. Kaltol oK QUNV yeE KAt apxag UTo ool
gkévTog gival £€amatnBnoecBal, wg dvtog dpilou: viv 88 EPelobny, Kal WG EOLKEV AVAYKN MOl
KaTd TOV TIaAatdv Adyov To Ttapodv €0 TIOLETY Kal TodTo §éxecbal to S16pevov Ttapd ool. ZoTv 68
81, w¢ Eotkev, & vOv Aéyelg, 8TL RSoval TwéC elotv at pév ayabali, ai 8¢ kakai: A yap;

[499d] KAA. val.

3Q). &p’ o0V ayabai piv at wdpépol, kakai 8¢ ai BAaBepat;
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KAA. Ttdvu ye.

Q. wdENpoL 6€ ye at ayabov tL molodoal, kakat € at Kakov T

KAA. dnpi.

>0). dp’ o0V TAG TOLAOSE AéyELg, olov Katd TO o®ua g vuvsh éAéyouev &v T¢) £0Biewv Kkal Ttively
n&ovac, A &pa ToUTWV al pév Uyislav olodoat &v T owuatt, A toxUv i BNV Tvé apethv tod
owpatog, adtat pev ayabai, at 6¢ [499e] tavavtia TouTwv Kakai;

KAA. Ttavu ye.

ZQ). oUkoDV Kal A0Ttat woavtwg atl pév xpnotal eiowy, al 8¢ movnpai;

KAA. g yap o0;

2Q). oUkoDV Tag pEv Xpnotag kat Adovag kat AUTtag Kat atpeTeov €0TLV KAl TIPAKTEOV;

KAA. Ttavu ye.

2Q. Ttag 6¢ movnpag ou;

KAA. 8fAov 8.

3Q). #veka yap Tou TOV ayad®v &mavta Auiv €508ev TipakTéov glvat, £l pvnuoveleLg, épol Te kal
NWAw. dpa kai ool cUVSOKET 0UTw, TENOG Elval amac®v TGV TPatewv T Ayabdv, Kal Ekeivou
gveka Selv mavta téd\a ripdttechal

[500a] GAN 00K ZKETVo TMV AANWV; cOUPNPOC KTV €L Kal oL &k TPiTwV;

KAA. &ywye.

o 7

3Q). TV dyad®v dpa Eveka Sl kal TANa kal T [&€a TPATTELY, GAN o0 Tayadd TGV HSEwV.
KAA. Ttavu ye.

3. ap’ o0V Tavtog avdpdg oty ékAéEacBat Tola ayabd tv RSéwv £oTiv Kal omola Kakd, A
TeEXVLIKoD ¢l €lg Ekaatov;

KAA. texvikoD.

3Q). avapvnoBiuev §f Ov ad éym Tpog M&Aov kal Fopyiav étiyxavov Aéywv. EAeyov yap al, &l
HvnuoveLelg, [500b] 8Tl elev Tapackeval ai pEv péxpt HSovAg, altd Ttolto pévov
mtapaockevalovoat, dyvoodoal 6¢ TO BEATLOV Kal TO Xelpov, al 6¢ yiyvwokouaoat dtL te dyadov katl
OTL KaKOV- Kal €T(BNV TV pEv Tiepl Tag NSovag THV HaYELPLKAV EUTELplav GAAD OU TEXVNVY, TOV &&
Tiepl TO Ayabdv Thy latpikiy téxvnv. kal TTpd¢ Phiou, M KaMIKAEL, pATE avTtdg olou Selv TPdC
¢ug mailewv und’ L Av TUXNG Tapd té Sokolvta amokpivou, AT [500c] ad té Tap’ £pod olTw
amodéyxou w¢ Tailovtog 6pdc yap BTl Tepl Toutou AWIV glov ol Adyol, o0 Tl &v pdN\ov
omtouddoeLe TLG Kal OpLkpoOv volv Exwv avBpwrtiog, f) tolto, dvtva xph Tpotov {fv, TIOTEPOV ETTL
Ov oU Tapakalelg €ug, Ta ol Avdépog 6N talta mpdttovia, Aéyovtd te é&v T® SAMW Kal
pntoplkhv dckodvta Kal TIOALTEVOEVOV TOUTOV TOV TPOTIoV OV UPELG VOV TIOATEVEDOE, 1) €Tl
TOVSe OV Blov OV év dhocodiq, kal Ti ToT £otiv o0ToC ékelvou Stadépwv. Towg [500d] odv
BEATLOTOV €0TLY, WG ApTL €yw Emexeipnoa, Sialpelobal, Sitehopevoug 6¢ kal Opoloyroavtag
AA\AAoLg, €l €0TV TOUTW SITtw tw Blw, okéPaocBal Tl te Stadepetov ANHAOLY Kal OTIOTEPOV
BLwtéov autoiv. {owg o0V olmw oloBa ti Adyw.

KAA. ov &fta.

>0. AN &yw ool oadEotepov EpQ. ETELSH WUONOYAKAEY &YW Te Kal oL glvat pév TL ayaddy, sivat
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8¢ TL AU, Etepov 8& TO ASL Tol dyabol, ékatépou && alTolv PEAETNV TIVA Elval Kal TIapacKEUhVY
TG KTNoEWG, TV pév tod Nd€og Bpay, thv &€ tod dyabol—altd &¢ pol todto pltov i [500e]
oUu¢adL ij pr. obpdne;

KAA. oUtwg dnpi.

2Q. 161 61, & kal TpO¢ Tovode eyw ENeyov, Stopohoynoal poy, €t &pa oot £60&a tote AANOR AgyeLv.
E\eyov &¢ Ttou BTL f pév dPoTToLLkh o0 pot SOKET TéXvn elvatl AN umeLpia,

[501a] A & latpiknA, Aéywv BTL f uév TouTou ol Beparelel Kal THY GpUGLY EOKETTTAL Kal THv aitiav
(Vv TIPATTEL, Kal Adyov Exel ToUTwV £KAoTou Sodvat, f latpki: f| & £tépa THG HSOVAC, TTPOC fv A
Beparmeia auth €otv aAmaoa, KOOSR atexvwg T avthv €pxetal, oUte TL THV PUoLV okePapeEvn
TG RSoVAG o0Te ThHy aitiav, AAGyw( TE TTavVTATIAoLY WG ETTOG ELTIELV 006EV SLaplbunoapevn, TPLB
Kal gumelpia pvApnV pévov owlopévn [501b] ol siwddtog yiyveoBal, @ 8k kal Topiletal Tag
HSoVAC. TalT olv TIPETOV OKOTEL €L SoKel oot ikav® AéyeaBat, kal ivai Tweg kal Tiept Yuyhv
Ttoladtatl dAN\atL ipaypatelal, ai pév texvikai, poprnBelav tva €yovoal Tod BeAtiotou TepL THY
PuxAy, ai ¢ tolTtou piv dAywpodoal, éokeppéval & al, GoTep Ekel, Thv RSOV pévov T
Yuxfic, tiva av autii tpomov yiyvolto, Atg &6¢ i PBeAtiwv i xelpwv t@Wv HSovv, olte
oKoTtoupeval o0te peNov avtalg dAlo f) xapideoBal [501c] povov, gite BeATiov €lte xelpov. Epol
HEV VAP, @ KaMikAelg, Sokoloiv Te gival, Kal Eywyé Ppnut TO TolodTtov KOAaKelav ival Kal Tept
o®pa kat mept Puyhv kat mept Ao dtou v TG thv HSoViv Beparmeln, AOKETMTWE EXwV TOU
apeivovog te kal tod xelpovog ou 6¢ 6 motepov ouykatatibsoat AUV TEPL TOUTWV THY AUTHV
8o&av i avtidpng;

KAA. oUk &ywye, AAN\a cuyxwp®, tva ool kal Ttepavoi) 6 Aoyog kat MNopyia t@de xapiowpat.

[501d] ZQ. Ttétepov &€ Tepl pev piav Puyxhv Eotwy tolto, Tept 6& SUO Kal TTOAAG OUK E0TLY;

KAA. o0k, AAAG kal Tiept SUo Kat Tiept TIOAAG.

ZQ). oUkoDV Kat aBpoalg dpa yapideobat €0ty pndev okoToUpEVOV TO BEATLOTOV;

KAA. olpat &ywye.

3Q). Exelg oDV eimnelv altvég eiowv at émndevoslg al todto molodoat; pdAov 8¢, el BoUAel, £uod
gpwT®OVTOC, N pév &v ool Sokf ToUtwv eival, Gdly, f & av pA, uh ¢adL [501e] pGitov &2
okePWpEBA THY aOANTIKAV. 00 SoKeT oot TolauTn TL¢ eival, @ KahNKAeLS, THY ASOVAV AUGOV pévov

SLwkeLy, AN & 006V dpovtileLy;

KAA. Epotye S0Kel.

>Q). oUkoDV Kal al Tolaise dnacat, olov i KBAPLOTIKA f &V TOIg AyRoLY;
KAA. vat.

ZQ. Tt 6¢ f TOV Yophv Sdackalia kal f TtV SBupduBwv Toinolg o0 Tolautn Tig ool
katadaivetay, f| Ay T Ppovtidev Kwvnolav tOv MéAntog, dmwg €pel Tt tololtov 6Bev av ol
AKoUOVTECG BeATioug yiyvowvto, i) OTL HENAEL

[502a] yapteloBal T® OYAw TV Beat®y;

KAA. 8f\ov 61 To0T0 ve, O Zwkpatec, Kvnoiou ye TépL.

>Q. Tl 8¢ 6 tathp altol MENNG A TipOC TO BEATIOTOV BAETIWY ESOKEL 0oL KLOAPWSETY; f) EKETVOC
HEV 0U6E TIPOG TO NSLotoyv; Avia yap adwv Tolg Beatdg. AANG &) okOTEL oUXL ] Te KIBapwSLkn
Sokel ool doa kat f Tv dLBupapPwv Ttoinolg RSovig xapLv nUpfobay;
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KAA. €uouye.

[502b] 2Q. T 6& 8 f ogpvh adtn kal Bavpaoth, /| TG Tpaywsiag Toinotg, €’ @ 0TIOUSAKEY;
TIOTEPOV £€0TLV AUTHAG TO Emuyeipnpua Kat f) ortoudn, wg ool Sokel, xapileobal tolg Beatalg povov,
A kal StapdyeoBat, av TL abTol AL HEV A Kal KEXAPLOPEVOV, TTIovnpoV 8¢, BTIwG ToUTO PEV Mh
€PEL, €L 8¢ TL Tuyyavel andeg kat wdeApov, Todto &€ kal AegeL kKal aoetat, €avie Yalpwolv €avte
Hr); TIOTEPWC ool SOKET Ttapeokevaabatl N Twv TpaywdLiv Toinolg;

KAA. SHAov &f ToUTO ve, @ IWKpateg, 8TL PO ThHY [502¢] ASOoVHV paMov Gppntal kai to
xapilecbat tolg Beatatlc.

>Q). oUkoDV TO TotodTov, G KahhikAelg, Ebapev vuvSh kohakeiav ivat;

KAA. Ttavu ye.

ZQ. Ppépe 6N, €l T EpLENOL THG TIOLAOEWG TTAONG TO T PHENOG Kal TOV puBpOV Kal TO peTpov, AANO
TL i) AOyoL yiyvovtal TO AeLrtdpevoy;

KAA. avaykn.

>0). ouKoTV TIPOC TTIOAUV BXAoV Kal SHpov oUTol Aéyovtal ot AdyoL;

KAA. dnui.

2Q. dSnunyopia dpa Tig €0TLv f) TIOLNTLKY).

[502d] KAA. daivetad.

2Q. ovkoDv pntoplkn dnunyopla av €in: i o0 pntopevelv Sokolaol ool ol Towntal &év Tolig
Bedatpolg;

KAA. €uotye.

3. viv &pa AUEIC NUPAKAKEV PNTOPLKAV Tva TIPOC SHov TololTtov olov Taidwv te 6uod Kal
yuvaltk@v kat avép®v, kal SoUAwv Kat éAeuBEpwy, fiv ou TtAvu Aydaueba: KOAaKLKhV yap avtiv
papev glvat.

KAA. Ttdvu ye.

3Q. glev- T 88 f PG TOV ABnvaiwv SApov pntopikh [502e] kai tolg &NoUG ToUE v Talg TIOAECLY
SfApoug Toug TV ENeuBEpwv Avdpiv, Tl Ttote AUV adtn €otiv; OTEPOV ool Sokodow TpdG TO
BéAtiotov del Aéyewv ol pritopeg, toutou otoyaldpevol, 0w ol TIoATtal wg PEAtiotol Eoovtat
81 Toug alT®V AGyouc, A kal o0ToL TTpoG TO XapileaBat Tolg TOATALS WPUNHEVOL, Kal Eveka ToD
i6lou tod auvt®v OAlywpolvteg tod kowvol, Wotep Ttalot ipocopthodot Tolg 6rpoLg, xapideobal
auTOolC TIELPWHEVOL POvVov, €l &€ ye BeAtioug Eoovtal i) xelpoug

[503a] 6ta taldta, ovdev ppovtidouaty;

KAA. o0y ammAoDv £TL TO0TO €pWTAC €lol pev yap ol kKNSOpevoL TV TIOALTWV Afyouoty G AEyouaoty,
elolv 6¢ kal oloug ol AgyeLc.

2Q). e€apkel. €l yap kal Tto0to €ott Surtholv, TO pEV ETEpOV TTOU TOUTOU KOAakela av €ln kat atoxpa
Snunyopia, TO &' £tepov KaAOv, TO Tapackevadlely OMwe w¢ BEATLotatl €oovral TV TIOMTOV at
Puxai, kat StapdyxeoBal Aéyovta ta BéAtiota, €ite Nélw elte andéotepa £otal Tolg AKOUOUOLY.
[503b] AAN' 00 TIWTIOTE OU TAUTNV E166C THY PNTOPLKAV: A £l Tva Exelg TOV pnTdpwv Tolodtov
elmely, Tl ouyl kal €pol autov Edpaocag Tig EotLy;

KAA. dAA\G pa Ala oUK Exw EywyE ool elTtElV TV ye vV pntopwv o0SEva.
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ZQ. Tl 6¢; Thv mahaw®v Exelg Tva eimetv SU dvtva aitiav £youvolv ABnvaiol BeAtioug yeyoveval,
el ékelvog HpEato Snunyopely, év TG TPEoBev XpOvw XE(POUC BVTEC; &ym HEV yap oK oida
tic ¢otwv olTOC.

[503c] KAA. Tl &¢; OgpiotokAéa o0k akovelg Avépa ayabov yeyovota kat Kipwva kat Mtiadnv
Kal MepLkAéa TOUTOVL TOV VEWOTL TETEAEUTNKATA, 00 Kal oU AKAKOAC;

Q. el ot ve, O Kalhikhelg, fiv mpdtepov ol EAeyeC Apethv, &AnBAC, T tac £mbupiag
amoTiuAdvat kKat tag avtod kal Tag TV dAwv: €l 6& pn todto, AAN OTiep év T LOTEPW AOYW
AvaykaoBnuev APELG OpoAoyelv—OTL al pEv TV EmBUPLOV TIAnpoupeval BeAtiw tolodol Tov
avbpwrtov, [503d] tavtag pev arotelely, al &6¢ xelpw, prf, tolto & texvn tig €in—totoltov
Avépa touTwv Tva yeyoveval oUK Exw Eywye TIRG elmw.

KAA. &AN' €av {nThg KaA®C, EUPAOELG.

2Q. (dwpev & oUTWOL ATPEPA OKOTIOUUEVOL £l TG TOUTWV TolodTog yeyovev: dEpe yap, 6 ayabog
avhp Kat €t Tto BeAtiotov Aeywy, A av Agyn Ao TL OUK €ikf €pEL, AN\ [503e] amoBAETIwY TIpOG Ty,
wottep kat ot &A\oL Ttavteg Snuioupyol PAETIOVTEG TIPOC TO AUTWV EPYoOV EKAOTOC OUK ELKR
EKAEYOHEVOC TIPOOPEPEL TIPOG TO Epyov TO alT®V, AAN OTw¢ &v €166¢ Tt alt® oXfj tolto
¢pyadstad.

>0). olov €l PoUAel i8elv ToUC LwypAadoug, ToUC 0ikoSAHOUE, TOUG vautinyous, Ttoug EANOUC
avtag dSnuioupyoug, dvtiva BouAel alT®y, WG €i¢ TAELWV TVA EKAOTOG £KAoTov TiBnaolv 6 av TR,
Kal Tipooavaykdalel TO Etepov TQ) £Tépw TIPETIOV TE £lval Kal AppOTTELY, Ewg &v TO [504a] amav
OUOTIONTAL TETAYUEVOV TE KAl KEKOOMNUEVOV Tipdypar kat ol te &f dA\oL Snuloupyol kat odg
vuvéhn €Aéyopev, ol Tepl tO o®pa, Taldotpifal te kat latpoi, koopolol TMou TO o®Opa Kal
OUVTATTOUOLV. 6poAoyodpev oUTw TolT Exew i) oU;

KAA. €otw tolto oltw.

2Q). ta&ewg adpa Kal kdéopou tuyoldoa oikia xpnoth av €in, dta&iag 6& poxdnpd;
KAA. dnut.

Q. oUKkoDV Kal TTAoTov woauTwc;

[504b] KAA. vai.

ZQ. kal phv Kat ta cwpatd ¢apev Ta NUETEPQ;

KAA. Ttavu ye.

2Q. ti &' f Yuxn; drta&lag tuyoboa Eotal xpnotr, i TA§eWC Te KAl KOOUOU TWVOC;
KAA. avdykn €k TV TipdoBev kal To0to cUVOUOAOYELV.

3Q). ti 00V Bvopd 0TIV &V TH CWHATL TG €K TAG TAEEWE T Kal TOD KOGHOU YLYVOUEVW;
KAA. "YyieLav kat toxuv lowg AéyeLc.

[504c] ZQ. Eywye. Tl 62 ad t@® &v tf YPuyxh EyyLlyvopévw €k THC TAEewg Kal Tol KOOHOU; TEP®
€VPELV Kal elTelv WoTEp €KEL TO Ovopa.

KAA. T{ 8& 00K a0TOC AEVELS, () ZWKPATEG;

Q. &N €l ool NSOV oLy, €yw €p®- oL &€, Av pev ool oKD &yw KAAQG Agyely, ¢AOL, €l 6¢ un,
ENeyyE Kal P ETiiTpETtE. Epol yap SOKET TG pév Tol oWwpatog Takeotv dvopa slvat OyLewdy, £€ ol
€v aut® f Lyiela yiyvetal kat A GAAn apeth tod cwpatog. oty tadta i) ouk £oTLy;
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KAA. €oTuv.

[504d] ZQ. talg 6¢ ye T Yuxig tdEeot kal KoopAoeay VOULUOV TE Kal VOpog, 66gv Kal vOULpOL
yiyvovtal kai kooptor tadta & €otiv Stkatoouvn te kat cwdpoaouvn. g i ol;

KAA. £éo0Tw.

2Q). oukoOv TPoO¢ Talta BAEMWY 6 PrTWpP €KEVOC, O TEXVIKOC TE Kal ayabog, kal toug Adyoug
Tipoooioel Talg Yuyalg oG Gv Agyn, Kal tag Tpagelg anaoag, kat dwpov £dv Tt SL6®, dSwoel, kal
gav © adarpfital, adatpriostat, pog todto dAel TOvV volv Exwv, OTwg v avtold Tolg ToAltalg
[504e] Swkatoolvn pev €v tdig Yuyaig yiyvnrat, adikia 6& amaAldattntal, kai cwdpoouvn pev
gyylyvntay, akohaoia 6¢ aralhdattnral, kat i GAAn apeth €yyiyvntay, kakia 6¢ amin. ouyxwpeig i
o0;

KAA. ouyxwp®.

3Q. Tl yap 6¢peNog, O KaMIKAEL, owpati ye KAUVOVTL Kal HoXBnp&¢ SLaKELPEVW oLTia TToAN
S6oval kat ta Adlota i) ota A AN 6tlolv, O pf 6vroeL auTto €08’ dtL TTAEov f) Touvavtiov Katd
ye TOv &ikatov Adyov kal E\attov; éotL Tadta;

[505a] KAA. éo0Tw.

3Q). 00 yap olpat AUoLTeAeT peta poydnpiag owpatog ZAv avBpwriw: avaykn yap oltw kai v
HOXONPp®G. f oY oUTWC;
KAA. vat.

>0). o0koDV kal tag émbupiag amomumAdval, olov Tevivta dayelv doov Bovletat i Supdvta
TILElY, LyLaivovta pév €®oLv ol tatpol wg Ta TIOAAG, Kapvovta &€ wg TG eTElV 0USETIOT €OV
gurtipmAacBat Qv EmBUPET; cuyXwPELS ToDTO Ve Kal oU;

KAA. &ywye.

[505b] 2Q. Tept 62 Puxfv, O ApLoTE, oVY 6 ALTOC TPOTIOC; EwG HEV &v TTovnped ), Avontog Te oloa
Kal dkOAaotog Kal adLkog Kal avoolog, €ipyewv althv Sl TV EMOBUULOV Kal i ETILTPETIELV AN
&tta ToLelv f) ad’ Qv Behtiwv Eotat: Gi¢ A ob;

KAA. dnui.

2Q. o0tw ydp Tou autij apewvov th Yuxi;

KAA. TTavu ye.

>0). oUKODV TO lpyeLv 0TIV Ad’ OV ETLOUHET KONAZELY;

KAA. val.

ZQ. 10 kohaleoBal dpa T Yuxh auewvov €otw i) i akohaoia, WoTEp oL VuUVSH Qou.

[505¢] KAA. 00K 018’ 8tTa Aéyel, @ ZWKPATEC, AN BANOV Tva £pwTal.

>0). o0to¢ &vip o0y UTIOpEVEL WPENOUUEVOC Kal alTdC Todto TAoXwv Tiepl o0 O AGyoC &oTi,
KoAalOuevoc.

KAA. 008€ vé pot HéNeL 008V v oL AéyeLg, Kal tadtd oot Fopyiou XApLy ATEKPLVANV.
>Q. €lev: T{ 00V 81 TTIOLACOEV; HETAED TOV AOYOV KATAAUOUEY;

KAA. autog yvwon.
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3. AN 008E ToUC pUBoUC pact PETAEL B4uLg eival [505d] kataleimely, AN émBévtac Kepahry,
tva pf &veu kepahfg Tieptin. Amékpvat odv Kal Té Aotmd, tva Auiv 6 Adyoc kepahiv Aapn.

KAA. ¢ Blalog i, O ZwKpateC. éav 8& éuol Teidn, £doelg yaipev tolTtov TOV Adyov, A Kal &N
Tw SLAAEED.

>Q). tig 0OV ENNOG £0€NeL; i) yAp ToL ATEAR ve TOV AOYOV KATAATIWHEV.
KAA. a0tog &€ ouk av uvato SLeABeTV TOV Adyov, A Aéywv KaTa oauTtov i ATIOKPLVOUEVOG CAUT;

[505e] Q. va pot T Tol Emiydppou vévntay, & Tipd tod §Uo Avspeg E\eyov, €¢ WV ikavdg
vévwpal. atap KWEUVEDEL AvaykaldTatov ival oUTwE. &l UEVTOL TIOLOOHEY, olpat Eywye Xphvat
ndvtag ApAg dhovikwg ExeLy TIpOC TO eidévat T® AAnBEG Tl éoTwv Tiepl v Aéyopev kal Ti Peddoc:
KooV yap ayabov amact pavepodv yeveéaBat alto.

3Q. Sl [506a] pév o0V TQ) AOYW €y ¢ &v pot SOKR EXEV: €av 8¢ Tw VPGV Ph Ta Bvta SOK®
OMOAOYELV EpauT®, Xph AvtihapPdavecbat kal EAeyxelv. o0SE yap ToL Eywye eldw Aéyw & Adyw,
GM\a {nTt® Kowf ped’ Lp@v, Gotg, av Tt daivnral Aéywv 6 apdloPnt@v €uol, &yw TPROTOQ
ouyyxwproopat. Aéyw peévtol tadta, €l Sokel ypfjvar StamepavBijvat tov Aoyov: €l 6 pn
BoUAeaBg, Epev RON xaipelv Kal ATHiwEV.

FOP. &N Zpol piv ol Sokel, @ IWKpateg, xphAval Tw [506b] améval, AMG SeEeNBelv og TOV
Aoyov: daivetal &€ pot kat tolg &dA\olg Sokelv. Bovlopat yap &ywye kal avtog akoloai oou
avtol Suodvtoc Ta Emilouma.

3Q. G\ pév 81, O Topyia, kat avtdg N&EWE pEv v KaAKAET ToUTw £TL SteEheyopny, £wg altd
THv To0 Apdiovog amédwka pfioy avtl thg tod ZABou- émeldh 6 o0, O KaMIKAELS, oUK €BEAELC
ouvSLamepdval tov Adyov, AN o0V épod ye akoUwv Ermhappdvou, éav Tt ool Sok® ph [506c]
KOAQG AEyewv. Kal pe €av €EeNeyxng, oUK axBeoBrjoopal ool Wotep oL €upol, AN PEYLOTOG
ebepyETNG TIap’ Epot avayeypayn.

KAA. Aéye, wyabg, alTog Kal TIEPALVE.

3Q. dkoue &h €E apxf¢ éuol avalaBdvrog tov Adyov. dpa t© ASL kai Tt ayabdv To altd
€0TLV;—OU TaUTOV, WG &yw Kal KaAALKARG wpoloyhoapev.—Totepov 6¢ To NSU Eveka tod ayabold
Tipaktéov, f] TO ayadov éveka tol H8€0g—TtO AU Eveka tod ayabol.—hSL &¢ Zotv Todto ol
[506d] Ttapayevouévou NE&GEBa, ayadov 6& ol Tapdvtog dyadol éopev,—Tavu ye.—aANG phv
ayaBoi vé £opev kal AUElg kal TAANa Tmdavta &0 ayaBd  £otwy, APETAC  TWOC
Ttapayevopévng—EpoLye SOKET avaykatov ival, O KaANKAELG.—aANG piv 81 1 ve Apeth £kdaoTou,
kal okeLOUG Kal owpatog Kal PuyAg ad kal {wou Tavtdc, ol T@ €ikf kdMLoTa Tapayiyvetal,
&N\G TAEeL Kal 6pBATNTL Kal TéXVN, ATLC EKAOTW amodésotal avt@v: dpa E0T TaUTa,—Eym HEv
vap dnuL— [506e] TaEel Apa TeTayHEVOV Kal KEKOGHNUEVOVY £0TIV | APETH ékdotou;,—dainv av
EYWYE.—KOOMOG TLG Apa €YYEVOUEVOCG €V EKAOTW O EKAOTOU OLKELOG Ayabov TapEYEL EKAOTOV TWV
Ovtwv,—E&polye  Sokel.—kal Yuyxn dAapa kKoopov Eyouoa TOV €authig aupeivwv  THg
AKOOMATOU;—AvAyKnN.—AaAAQ PhV [ Y€ KOOpOV Exouoa KOOMIa;,—TtG yap o0 HENNEL,—

2Q. f) 6¢ [507a] ye Koopia cwdpwv;—ToAR avaykn.—f apa cwdpwv YPuyn ayabry. eyw eV oUK
Exw Ttapa tadta EA\a pavat, @ dike KalikAelg: ob & el #xeLg, SiSaoke.

KAA. Agy', LyabBE.
>0, Myw 8h 8Ty, £l /) cwdpwv ayadr| oy, i Todvavtiov T cwdpovt TiemovBuia Kakr 0Tv- AV
6¢ altn f ddpwv Te Kal AKOAACTOC.—TIAVU ye.—Kal HAV O ye oWdpwV TA TIPOCTHKOVTA TIPATTOL
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av kal mepl Beolg kal Tept AvBpwTioug: ol yap av cwdpovol Ta P TIPochHKovta TPATTIWY,—
[507b] &vdykn TadT eival olTw.—Kal Phv TiEpl péV AvOpWTIOUE T8 TIPOCAKOVTA TIPATTWY Sikal'
av mpdrrol, Tepl 6¢ Beolg dola- Tov &€ ta Sikala kal dola pattovta avaykn dikatov kat dolov
glvat.—EotL taita.—kal pév 8f kal AvSpeldv ve avaykn: ov yap 8 owdpovog avspdc 0Ty olTe
SLwkely oUTe Ppevyely A pn TIPOoAKeL, AN\ & S8el kal pdypata kat avBpwrioug kat fHdovag kat
AOTTaG peVVELY Kal SLWKELY, Kal UTTopévovta KapTepely 8Tou Sel- Mote TTOME [507¢] avaykn, @
KaAAikAeLg, TOv owdpova, wotep StHABopev, Sikatov dvta kal avdpelov kat datov ayabov avépa
glval TEMéwG, TOV 8¢ &yadov €0 Te kal KaAGG TpdTtely & Av mpdttn, tov & €0 mpdttovta
HakApLdv Te Kal ebSaipova glvat, TOV 8 Tovnpdv Kal KakGg TipdtTovta dBAtov: o0tog & &v in 6
evavtiwg Exwv T owdpovy, 6 AKOAACTOG, OV U ETIVELG.

gy® pév o0V tadta olTtw tiBspatl kai pnuL Tadta aAndH sivat i 6& Eotv GANBH, TOV BouASHEVOVY,
®W¢ Zolkev, e0daipova [507d] sival cwdpocolvny pEv SLwKTEoV Kal AoknTéov, dkohaciav &%
deukteoV WG ExeL TTOSQWV EKAOTOC NUAV, KAl TIapackevaoteov pAAlota pev pundev dlobal tod
KoA&leoBal, €av &¢ 6endM f avtog i) GAoG TG TV oikelwy, i) ISLwtng i TIOALG, €mBeteov Siknv
Kal KOAQOTEOV, £l UENAEL €08aipwy glval. o0Tog Euolye Sokel & okoTiOC lval TipdG dv BAémovta
S€l {fjv, kal mdvta €i¢ tolto ta avtol ouvteivovta kat Ta ThHG ToOAewg, Omwg Sikatoouvn
Tapgotat kat cwppoouvn [507e] T® pakapiw peNovtL Eéogobat, oUTw TPATTELY, oUK EmBupiag
g0VTa AKoAAoTouG slval kal tavtag &muxelpodvia TAnpodv, GvAvuTov Kakdv, Anotol Biov
{Qvta. o0te yap av dMw avBpwtiw TPoodAng av €ln 6 tololtog olte Be®* KOWWVELY yap
aduvatog, 0tw &€ pn v Kowwvia, phia ovk av €in.

>Q. paot & ol codoi, & KalikAelg, kal olpavov kal [508a] yAv Kal B=olg Kal AvBpwTioug Thy
Kowwviav ouvexewv kal ¢liav kal koouldtnta kat cwdpoovvnv kal Sikatdtnta, kat td dAov
To0To L& tadta kéopov kahodow, G ETaipe, 00K dkoopiav o0SE dkohaciav. ol §¢ pot SOKelC o
TIPOCEYELY TOV VOOV TouToLg, Kal tadta codog wv, AANG AéAnBev o€ OTL ) L0OTNG ) YEWUETPLKN
Kal €v Beol¢ kal &v avBpwtiolg peya duvatal, ou & TAcovegiav olel Selv AoKELY: yewpeTplag yap
AueNETc. elev: R £Eeheyktéog & oltog 6 AGyog [508b] Auiv 0Ty, WG oU Sikatoolvng Kal
owdpoolvng KTAoEeL e0Saipoveg ol edSaipovec, Kakiag && ol &@OAwol, f €l o0To¢ AANBAG EoTLy,
okeTtéov Ti té oupPaivovta. Té TIPOcBev ékelva, W KaMikAelg, cupBaivel tavta, €¢' ol oU pe
Apou el ortoudAalwv AgyoLpt, Aéyovta OTL Katnyopntéov €ln kat autod kal LEog kal £taipou, €dv
TL ASLKR, Kal T pntopLki €t todto ypnoteov: kat & MwAov aioylvn Gou cuyxwpelv, AAn6H apa
AV, TO €lvatl To ASIKely Tol adikeloBal dowTiep [508¢] aioyLlov TOCOUTW KAKLOV: KAl TOV HéAoVTa
3pBGC pnropikdv EoecBal Sikatov dpa SeT slval Kal motApova TV Sikaiwy, & ad Fopyiav Zn
TIWAOG 6L atoyuvnv dpoAoyioat.

ToUTWVY 8¢ 00TWE &XOVTwY okePWpEDa Tl TToT &oTiv & o &uol dvelsilelg, dpa kaGG Aéyetal A
00, w¢ &pa &ym o0y 0lo¢ T ipl BonBfoal olte Epaut® olte TGOV GiAwv o0SeVi 006E TV oikelwv,
o0& éko®oal €k TV peylotwv KwdUVwv, €ipl 6& €ml t® PBoulopevw wotep ol dtipol tod
€6€lovtog, [508d] &vte tuttelv BouAntat, TO veavikov & todto TO tol 0ol Adyou, ETIL KOPPNC,
¢dvte xpauata adapeiodal, €avie EKPANELY €K THG TIOAEWG, €AVTE, TO E€oxatov, ArokTelval Kat
oUTw SlakeloBal tavtwyv &n aloXLoTov €0TLY, WG O 600G AOYOG. O &€ &N EUOC OOTLG, TIOANAKLG PEV
RSN €ipntat, o008V 68 kKwAUEL Kal £tL AéyeaBat o0 dnpuL, © KaikAelg, to ToTtecBat £mi kOppNC
&8ikwg aloylotov gival, o08¢ ye T TépvecBal [508e] olte TO oGOpa TO £udv olTe TO BalAVTLOVY,
GAAQ TO TUTITEWV Kal €UE Kal Ta €pa adlkwg Kal TERVELY Kal aloylov kal KAKLov, Kal KAETTTEWV ye
dpa kat avépamodideobal kal TolywpuXEV kal UANARSNV OTLolv ASLKETY Kal €uE Kal Ta EUa T®
&81koDVTL Kal KAaKLov Kal aioylov elvat 7 £pol T6) ASIKOUEVW.
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ZQ. tadta AUlv Avw €kel év Tolg TIpooBev Adyolg oltw davevta, WG Eyw AEyw, KATEXETAL Kal
S¢betal, kal [509a] €l AypolkotepOV TL eimelv €0TLy, oLdnpolg kal adapavtivolg Adyolg, wg yoiv
&v §6Eetev oUTWOi, 00¢ oL €l P AUOELG F 00D TLC VEQVIKWTEPOC, 00Y OLOV Te BAAWCE Aéyovta f WG
gye VOV ANéyw KAADC AéyeLy- ETiel EpoLye 6 alTOg AOyog £0Twv Asl, BTL &yk TalTta oK 016a dTWG
Exel, OTL pévtol v éye évtetiynka, Gotep viv, o0SEG 0lo¢ T £0Tlv ANWE Aéywv ph ol
katayéAaoTog sivat. éy®m pév olv ad TiBnut [509b] tadita oltwe Exelv: €l 8& olTwg £xeL Kal
HEYLOTOV TV KaK®V &0Twv f adikia T® adkobvtl Kal Tt ToUTtou pPE{ov peyioTou BvTog, i ol
TE, TO adkolvta pf &udodval 6iknv, tiva av BorBelav ph Suvapevog avBpwtog Bonbelv Eaut®
katayéhaotog &v Th dAnBeia €in; dpa ol tavtny, ATIC AmotpéPel Thy peyiotnv Au®V BAABNY;
AN\ TIOAR avaykn tavtny sivat Thy aioyiotnv BonBetav uh SivacBat BonBelv pfte alt® pATE
Tol¢ autol ¢ilolg te kal oikeiolg, dsutepav 6¢ [509¢] thv tod Seutépou kakoD kal tpitnv thyv tod
Tpitou kal TaM\a olTwG WE £KAoTOU Kakol péyeBoc Tédukey, oUTw kal kANo¢ tod Suvatdv

o

glval &¢’ ékaota BonBelv kal atoylvn tol pf. dpa BANwG A 00Twg Exel, ® KaMIKAELG
KAA. 00K GAAWC.

>0). Suoiv oDV BvtoLy, ToD ASLKELY Te kal ASikeloBal, Hetdov pév dapev Kakody TO ASLKELY, ENaTTov
8¢ 1O adikeloBal. Ti olv Av Tapackevacdpevog AvBpwtog BondAoetey alt®, [509d] Gote
audotepag tag woheliag tavtag ExeLy, TV Te Ao Tod P ASLKELY Kal Thv amo tod ph adikelobay;
nétepa SOvauw f| BoUAnoy; M&e 8¢ Aéyw: TdTepoV éav ph BouAntal adikeloBat, ouk ASIKACETaL,
i) €av Suvapv tapaockevaontal tod ph adikelobat, ouk adikroetay;

KAA. 6fjAov & To0T0 ye, OtL £av Suvapy.

2Q. tl 6¢ &6n tod adikelv; TOTEpoV €av PR PouAntat Aadikelv, ikavov tolT €otiv—oU yap
adiknoel—in kat €mi [509e] todto &€l Suvauilv Twva katl texyvnv mapackevacachal, wg, €av pn
Hddn avtd kal doknAorn, ASIKACEL, T{ 00K alTé vé pol ToUTo ATeKpivw, G KaMiKAELS, TIETEPSY ool
Sokolpuev 6pBO¢ avaykaoBijval opoloyelv €v Tolg EumpooBev AOyoLg €yw te Kal TIWAoG A o0,
Avika wpoloyhoapev pndéva Pouldpevov ASlkeEly, AN @&kovtag toug adikolvtag mavtag
ASLKELY;

[510a] KAA. £0Ttw oot To0To, M ZwKpatec, oUTw, va Slamepdvng Tov Adyov.

Q. kal €mt todto dpa, wg £0LKEV, TIAPACKEVAOTEOV £0TL SUVapiV Tva Kal Texvny, Omwe K
ASLKACWHEV.

KAA. Ttdvu ye.

¥Q. tic olv TOT é0Tiv TEXVN NG TIapaockeuiiq Tol pndev adikelobat f| wg OAlylota; okedal €i ool
SokKel Arep €pol. €pol pev yap SoKel 1&g 1) autov apxelv Selv £v T TIOAEL ) Kal Tupavvely, i Tig
OTtapyovong ToALTelag £Talpov ivat.

KAA. 6p8¢, @ SWKPATECG, WG &y® ETOLUAG el ETtaLvely, [510b] &v T KaA@C Aéync; ToUTO potL SOKETC
TIAvu KaA®g sipnkevat.

30). oKOTIEL 8 Kal TOSE €8V 0oL Sok® €0 AéyeLy. GINOC oL SOKET EKAOTOC EKACTW Elval WG OLdV TE
HAALoTa, dvriep ol TtaAatol te kat codol Agyouaoty, 0 dpoLog TG Opoiw. ov Kat oof;

KAA. €uouye.

ZQ). oukoDv OTou TUPaVVOG €0TV Apyxwv AypLog kat armaideutog, €l TLg TOUTOU €V TH TIOAEL TIOAU
BeAtiwv €ln, poPotto SAtou Gv avtov 6 tupavvog kat Toutw &§ amavtog [510c] tod vol ouk &v
Tote Suvatto ¢ihog yeveabay;
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KAA. €otL talta.

30). 006 ye € TIC TIOAD PauAdTEPOG £in, 00E’ &v 00TOoC: kKatadpovol yap &v avtod & Tpavvog Kal
oUK v ToTE WG TIPO¢ piAov oTIoudAcELev.

KAA. kat tadt’ aAnb.

2Q. Aelmetal &N €kelvog povog &&Ltog Aoyou dpilog T@® toloUTw, O¢ Av 6poneng Wy, Tavta YPeywv
kal &maw®v, £0éNn dpxeoBat kal UTTokeloBat tQ Epyovtl. o0Tog péya [510d] &v tavtn TH TOAEL
Sduvroegtat, todtov ovudelg xaipwv aSLkroeL. oUY oUTWC EXEL

KAA. vai.

ZQ). €l dpa TG EVWWONOELeV €V TAUTN Tf) TIOAEL TV VEWV, Tiva Av TPOToV éyw peya duvalpnv kat
pNSeilg pe adkol; altn, wg €olkey, aut® 080¢ €0TLy, €VBULC €k vEou €B(Celv alTOV TOlg auTolq
xaipew kat ayBeobal T@® Sdeomdtn, Kal Tapackeuddely 6Twg OTL HAALOTa OHOLOG £0TaL EKEIVW.
oUY oUTwg;

KAA. val.

ZQ). o0KoDV ToUTW TO pEV PN adtkeloBal kal péya [510e] SuvacBal, wg 6 UUETEPOG AOYOC, €V TH
TIOAeL SLartemipdetad.

KAA. Ttdvu ye.

3Q). dp’ o0V Kal TO Pk adikely; 1 TToANoD 8¢, lmep dpolog Zotal TG BpyYovTL dvTL adikw Kal Tapd
ToUTw péya SuvAoetal, GAN olpal #ywye, Tidv TodvavTiov oUTWOl f TTapackeuh) ZoTal avt® &l
1O olw Te elval w¢ TIAEloTa ASIKelY kal adtkodvta ui §t8évat Siknv. f yap;

KAA. aivetat.

[511a] ZQ. oUkoDV T peyLlotov alT® Kakov UTap&el poxdnp® évtt thv Yuyhv Kat AeAwBnuEvw
SLa Ty pipnow tod dsomdtou kat Suvaputv.

KAA. o0k o8’ 8T oTpEdelg £KAoTOTE TOUG Adyoug Gvw Kal KATw, O IWKPATEG: i oUK oloBa dtu
00TOG 6 HLUOUUEVOC TOV Hf MLHOUHEVOV €KETVOV ATIOKTEVET, v BouAntal, Kal adalprostal ta
dvta.

[511b] 2Q. 0i6a, wyad: KaANKAELG, &l ph KwdOC V' eipi, kal ool AkoVwv Kal MWAoL EPTL TIOANAKLG
Kal TWv AAN\wv 6Alyou TTAvTwv TAOV &v Tf) TTIOAEL AANAA Kal oU €uoD AKouE, OTL ATIOKTEVEL pev, Av
BouAntat, aA\a Ttovnpog v Kahkov kayadov dvta.

KAA. o0koUv tolto &i Kal Tto ayavaktntov;

ZQ). o0 volv ye €xovty, wg 6 Adyog onpalvel. i olel €tv todto apaockevdlecbal AvBpwTiov, wg
TIAeloTov Xpovov (flv, Kal peAetdv tag téxvag tavtag al Apag aet €k t®v [511¢] Kwduvwv
owloucoly, MoTep Kal flv ol KeAeVELG EUE HEAETAV THV PNTOPLKAV THV €v Tolg Sikaotnpiolg
Staowlouoay;

KAA. val pa Aia 6pbag yE ool cupBoUAelWV.

>0). T 8¢, O BEATLOTE; A Kal A ToD VETV ETLOTAWN OgpvA TG ool SoKel elvay;

KAA. pa A’ oUk Epouye.

>Q. kal phv oWlet ye kat adtn &k Bavdtou Toug AvBpwTouc, 8Tav (¢ TL TOLoUTOV EUTECWOLY O
8€l TavTng TG ErmoTApNG. € & altn ool Sokel opkpd ivat, éyw oot [511d] peilw Tavtng épd,
THV KUBepvNTIKAY, I 0V povov tag Yuxag owdel AANNG Kal TG cwpata Kat ta YpAHata €k TV
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€oXATwV KWELVWY, WOTIEP N PNTOPLKN. KAl altn HEV TIPOCECTAAEVN €0TLV KAl KOOWia, Kal ou
ogpVUVETAL E0XNMATLOMEVN WG UTEpdavov TL Stampattopévn, aAG tavtd Swampagapevn th
Sikavikh, v pév ¢€ Alyivng Sedpo owoan, olpat 8U' 6Bololg émpagato, éav && £E AlyutTou ) €k
o0 Ndvtou, [511€] €av aumoAu, taltng ThG HEYAANG evepyeaiag, cwoaoa  vuvdh &leyov, Kal
altov kat maildag kat xpApata kat yuvdikag, amofifdoac’ eig tov Alpeva Svo Spaypag
ETPA&aTo, Kal autog O Exwv THv TEXVNV Kal tadta dtampa&apevog ékBag apa thv Balattav kat
Thv vadv Tieputatel év petpiw oyApatt AoyilecBal yap oilpat émiotatat 8tL aSnAdv éoTv
000TWAG e WPEANKEV TWV CUUTIAEOVTWVY OUK €40ag katarmoviwbijval kal obotwvag EBAaev,
eldwg 8Tl 0082V [512a] alTtol¢ BeAtioug £EeBiBacev A olol évéBnoav, olTe Ta owuata oUTE TaC
Yuydg.

>Q. Noyiletat olv 8Tl oUK, €l pév TG HeyAAolC Kal AVIATOLS VOOAMACLY Katd To okpa
OUVEXOHEVOG MR aTtemviyn, o0Tog pév ABALGC €oTv 8TL oUK améBavey, kal o0SEV UTT avtod
woeAnTar €l 6¢ g dpa &v T® 1ol cWHATOg TLHWTEPW, T Yuxh, TOMNA vooruata £xel Kal
aviata, Toutw 6¢ Blwteov €0Tiv Kal TtoUtov ovroel, Avte €k Baldttng Avte €k Sitkaotnpiou €avte
&\\oBev 6T0Bevolv [512b] owon, GAN oidev 8Tt 00K Apewdv €0ty {fjv T® HoXOnp® AvBpww:
KaK®¢ yap avaykn €otiv {fjv.

51 tadta o0 vOpoC €oTi ogpvOvecBal TOV KuBepvATnY, Kaimep owlovta AUES, oUSE ve, ®
Bavpdolg, OV pnyavotoldv, 0¢ olte otpatnyod, ph OtL KuBepvrtou, olte AAN\OU 0UEEVOG
ENATTw €viote Suvatatl owdlewv: TIOAELG yap EoTiv OTE OAag owWdeL. P ool SOKET Kata TOV SLKAVIKOV
glvay, kaitol €l BoUAotto Aéyewy, @ KaMNikAel, @mep OpElS, ogpvivwy [512¢] T Tipdyua,
KaTaywoelev av UUAG Tolg AdyoLg, Aéywv Kal TIapakaA®@v Tt To Selv yiyveobal pnxavotoLoug, g
0088V TAM\G £oTv: ikavog yap adtd 6 AGyoc. aANa o 008Ev Attov altod katadpovelc kal TG
TEXVNG TR €kelvou, Kal wg €v Oveldel Amokaleoalg av pnyavoToLlov, Kat t® LUel avtod olT av
Sodval Buyatépa £0éhotg, 00T av adtdg AaBelv Thy ékelvou. kaitol €€ Qv Ta cautod Emalvelc,
Tivt Stkaiw ASyw tod pnyavorolod katadpovelc kai [512d] tiv ANwv Qv vuvsh EAeyov; ols’ 8TL
daing av BeAtiwv givat Kal ék BEATLOVWY. TO && BEATIoV £l ph EoTwv O &y Aéyw, GAN altd TolT
€0Tlv apetr), To owdlewv avtov Kal ta éautod dvta Omolodg Tig ETuyey, KaTtayeAaoTtog oot O Poyogq
yiyvetat kat pnyxavorotod kat tatpod kat TOv dANwv texvv doat Tod owdlelv Eveka Temoinvtat.
AN, O pakaple, dpa pi d\\o TL TO yevvalov Kai td ayadov f i t© owlew te kal owleodat. pf yap
ToUTO MEv, TO {fjv 6mooovdn [512e] xpovov, Tov ye wG AAnB®¢ Avdpa eateéov €0Tiv Kat ov
douynteov, AN emtpedavta TeEPL ToUTwV T Be® Kal Tiotevoavta talg yuvalgiv OtL thy
elpapuévny o0&’ v i Ekdpuyol, TO Tl TOUTW OKETTTéOV TV AV TPOTIOV TodTov BV uéNAOL XpOVoV
Buwval wg &plota Proin,

>Q. dpa €opol@v [513a] altov T moAtela tavtn év [ &v oikf, kal viv 8¢ dpa &gl of g
duoldtatov yiyveoBal T@ SAUW TG ABnvaiwv, £l péN\elg ToUTw TIPOodARG Elval kal péya
SUvacBal év tf IOl To08’ Bpa el ool AUGLTEAET Kal o, STIWE A, @ Satudvie, Tielodpueda Bep
daol tag thv oehfvnv kabatpovoag, tag Osttaiidag: ouv tolg PpAtatolg i aipeolg AUV Eotal
TaUTNg ThHg Suvapewg TG €v TH TOAeL. €l §¢ gol olel Ovtvolv AvBpwTwV TIapadwaoely TExvNV
Twva tolautny, NG [513b] o€ Trotfoet peya duvacbat v th TIOAEL Tfjd€ avopolov dvta Tf) TIoALteld
(T &l 1O BEATIOV E(T €M1l TO XEIPOV, WG EUolL SOKET, 0UK OpBGIC BOUAEUN, & KAMIKAELS: o yap
HLUNTAY &l elvatl aAN abtodu®d¢ Bpotov TouTolg, &l PENAELG TL YVACLov arepydleoBat i dphiav
T® ABnvaiwv SAPW Kal val pé Ala t@ MupAAUTouE Ve TIPAC. B0TLG 0DV O& TOUTOLG OUOLOTATOV
amepydoetal, o0TOC Ot TIOLACEL, WC ETMBUUETG TIOATIKOC £lval, TTIOMTIKOV Kal PnTopkdv: TG
auT®v yap [513c] ABeL Aeyopévwy TV AOywv EkaaTol xaipouaot, T &6& aMotpiw &xBovtay, €l pA
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TL GU BANO Aévelg, O piAn kepalr. Aéyopév Tt TTpoG Talta, 0 KaANKAELG;

KAA. oUK 018’ &vTivd oL TPOTIov SOKETC €0 Aéyely, O SWKPATEC, TEmovBa 68 TO TGV TIOMNGV
Tabo¢: oL Tavu ool telBopad.

3Q. 6 8Apou yap Epwg, 0 KaANKAELG, évav év T Yuyh tf off Avtiotatel pot AN éav TTIOAAKLG
{owg kal BéAtiov [513d] tadta tadta Stackomwpeda, TeloBAon. AvapvAcdntt & odv dtL §U’
Epapev elval TG TTAPACKEVAC £TTL TO £KaoTov Bepameety, Kal o®@pa kal PuyAy, piav pév Tipog
N&ovhv OULAELY, ThY £tépav &€ TIpOC TO BEATIOTOV, P Katayapl{opevov AAAG Stapayopevov. ol
tadta Av & tote wptldueda;

KAA. Ttdvu ye.

3Q). oUkoOV f pév £Tépa, f TTPOG HSOVAY, Ayewig kal ouSev &N\o f kohakeia TuyxdAvel oloa f
vép;

[513e] KAA. €0tw, €l BoUAeL, ool oUTwG,.

2Q. n &¢ ye €tépa, OMwg wg PeEAtotov €otal toldto, €lte oWpa tuyydvel Ov eite Yuyn, 6

Beparevopev;
KAA. Ttavu ye.

3Q). &p’' 0OV 00TWG ETLYElpNTEOV ATV E0TLY T TIOAEL Kal TOTC TToA(TaLg BepaTteveLy, ¢ BeATioTou
auTtoug toug ToAitag rotodvtag; dveu yap & TouTou, WG €V TOLG EUTIPOCOEV NUPLOKOMEY, 0UEEV
OdeNog ANANV evepyeoiav ovdepiav

[514a] mpoodépely, v pf KaAR kayadh f Stdvola f TGOV HENGVTIWV f| XpAHATa TIOANG
AapBavew ) apxiv Tvwv f) GAAnv dovaptv Hvtvoiv. dOueV oUTWE EXELY;

KAA. Ttdvu ye, €l ool f)6Lov.

3O. el oOv mapekaloOpev AMNANoUC, O KaAKAelG, Snpoocia TPAEOVTEC TGOV TIOMTIKGV
TIPAYUATWY £TIL TQ oikoSouKd, f telx@v f) vewplwv f) lep@v €L TA peEyloTa oikoSopAupata,
otepov €8¢l Av AHuag okEPaoBal ApAg avtoug Kal [514b] égetdoal mplTov pév €l Emotapeda
THV TEXVNV 1) OUK €TLoTapeda, ThHv oikoSouLkryv, kal tapa tod éuabopey; £6¢€L v f) oU;

KAA. Ttavu ye.

>0). ouKoOV Sevtepov al TOSE, €l TL TIWTIOTE 0IKOSOUNHA WKOSOUAKAMEY 16ia A TOV PpAwv Twi A
AMETEPOV 0TV, Kal todto TO oikoSOunpa KaAov i aioxpov €otiv kait €l pev nUuplokopev
OKOTIOUHEVOL SL6ackAaloug te U@V ayaboug kat [514c] ENoyipoug yeyovotag Kal oikodoprpata
TIOANAG pEV Kal KOAQ HETA TWV SL6aoKAAWV wKodopnueva AUy, TIOANG 6¢ kal (dta Hp®V EmeLdi
TV S16ackAAwv ArtnAAaynuev, o0Tw pév SLakelpévwy, vodv éxovtwy Av av téval &mi ta Snudata
Epya- €L 6¢ prte St6aokahov giyopev OV avt@v Ermdelgal oikodounpata te i undv i TToA\a
kal pndevog dEla, olTw &k dvéntov AV SATIOU ETLXELPELY TOTG Snuoaiolg EpyoLg Kal TTapakalely
AAAAAOUG ETT aUTd. d@pev Ttadta 6pBwG Aéyeabal [514d] i) oU;

KAA. Ttdvu ye.

2Q). oukolv oUtw Ttdvta, Ta Te AN\a Kav €l emLyelprioavieg Snuoaotevey TtapeKaAoD eV AGANAAOUG
wg ikavol latpol évteg, EmeokePdapeba SAmou Qv €yw te 6€ Kal oU €uE, pEpe PO Be@v, alTog 6
0 ZwKPATNG WG £xeEL TO oWpa TPOG Lyietay; 1) RSN TG GAo¢ SLa Zwkpdtnv antnA\ayn véoou, i
500N\o¢ A EAeVBEPOC; K&V &y olpal Tiept ool Etepa TolalTa é0KOTIOUV: Kal € ph NUpiokopey SU
AMAG pundéva [514e] BeAtiw yeyovota 10 oWua, PATE TOV EEvwv pATE TV Aot®y, pAte avépa
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UATE yuvaika, TIpdc Adg, @ KaANiKAeLS, ov katayéhaoTov &v Av Th aAnBeiq, i Toocodtov avoiag
ENBelV avBpwTtioug, Wote, TPV Slwtevovtag TIOAAG pev OTwg €TUYOMEV ToWoal, TIOANA &€
Katopb®oal kat yupvdocacBat ikav®g thv TEXVNY, TO Agyopevov 6f tolto &v t@® Tibw ThHv
KEpapelav ETLYELPElV pavBdvely, Kal avtolg te SnNUOCLEVELY ETILXELPELY Kal GAANOUG TOLoUTOUG
TIaPAKAAELY; 0UK AvonTov ool Sokel &v elvat oUTw TIPATTELY;

KAA. EuouLye.

[515a] ZQ. vOv 8¢, O BEATIOTE AvSp@v, ETELSH oU pEV avTog &PTL &PXN TIPATTEW T THG TIOAEWS
Tpayuata, EpE 6& TTapakalelg Kal OveLSIeLg OTL OV TIPATTW, OUK ETlokePopeda aARAoug, Peps,
KaAAtkAR G AdN Tva BeAtiw TieTtolnkev TV TIOALT®V; £€0TLV OOTLG TIPOTEPOV TIOVNPOCG WV, ASIKOG T
Kal akoAaotog Kat appwv, 5ta KalkAEa Kahog te kayaBog yeyovey, i) E€vog i aotog, i} 5o0Nog
g\eUBEPOC; Aéye pol, [515b] £av Ti¢ oe tadta £Eetaln, @ KaANKAEeLG, Ti £pelg; Tiva dRoelg BeATiw
Tiemolnkevat dvBpwrtov Tf) ouvouoia Tf off; Okvelg amokpivaocBal, glrep €otv TL Epyov ooV ETL
SLwTELOVTOG, TIPLV SNUOCLEVELV ETILYELPELY;

KAA. GIAGVIKOG €1, O ZWKPATEG.

Q. A\N' oU dpLlovikia ve EpwT®, AN wg AANB®G Pouldpevog eibeval Gvtva TIOTE TPOTIOV OleL
S€lv ToAttevecBal év Aiv. fj GAAou Tou dpa €rpeArfion AUV ENBwv €L ta [515¢] THg TOAEw(
nipdypata i émwg 8Tl BEATLOTOL ol TIONTTAL WHEY; ) 00 TTIOANAKLG RSN WHOAOYAKApEY TODTO STV
TIPATTELY TOV TIOALTIKOV Avdpa; WHOAOYKAUEV ) 0U; AToKpivou. WHOANOYHKAUEV: €yw UTEP 0ol
armokpvoUpat. €l toivuv todto ST TOV dyabov avépa mapackeuddlewv th €autod TOAEL, vOv pot
&vapvnoBelg el Tepl Ekelvwv TOV avSpGv OV OAlyw TIpdTeEpov EAeyeC, £l £TL 0oL §okoUoLY
ayaBot rtoAltal yeyoveval, [515d] MepikAfig kat Kipwv kat MATLadng kat O€ULoToKARG.

KAA. €uouye.

2Q). oukolv glrtep ayaboi, SfAov OTL Ekaotog aut®v BeAtioug €moiel TouG TTIOATAG AVTL XELPOVWV.
émoleL i oU;

KAA. val.

3Q). oUkolv &te MeplkAfC Hpxeto Aéyewv &v @ SAUwW, Xelpoug Roav ol ABnvalol A 6te ta
Teheutala EAeyey;

KAA. Towc.

>0. o0k lowg &, O BEATLOTE, GAN &vAaykn €K TV WUOAOYNUEVWY, ETEp ayaddg V' AV EKEVOC
TIoA(TNG.

[515e] KAA. Ti oV 8¢);

ZQ). ouSEv: ANNG TOSE poL el €Tl ToUTw, €l Aéyovtal ABnvaiol Sta MeplkAéa BeAtioug yeyoveval,
f] v tolvavtiov StadpBapfjvatr O’ ékelvou. tautl yap &ywye akovw, MepLkAéa TETIOLNKEVAL
‘ABnvaioug apyoug kai &elloug kal AdAoug kat ¢uhapyvpoug, €i¢ pLoBodopiav mpOTOV
Kataothoavta.

KAA. TGV T& OTa KATEQYOTWY AKOUELS TadTa, O ZWKPATEG.

30, AN\ TASe OUKETL AkoLw, AN oida cad®¢ kal &ykw Kal oV, 8TL TO piv TIPGHTOV NUSOKIMEL
NeptkAAg kal obSspiav aioxpav Siknv katePndicavto avtod ABnvaltol, fvika Xeipoug Aoav:
émeldn 6¢€ kalot kayabol €yeyoveoav

[516a] 01t avtod, mi teAeutii tod Blou tol MepikAéoug, KAoTthv autol kateyndioavto, OAiyou

57



6¢€ kal Bavdrou étipnoav, Sfhov OTL wg Tovnpod évtoc.
KAA. ti 00v; ToUTou #veka Kakdg v MepkAfC;

3Q. dvwv yodv &v émpehnthc Kal (mnwv kal BoGv tolodtog v kakdg Av é80keL sival, &l
mapaAafwv ph Aaktidovtag €autov pnde kupittovrag punde ddkvovtag amnedet&e tadta anavra
rolodvtag St dyplotnta. i ol Sokel ool [516b] kakdC elvat EmpeANTHS 60TIoobv 6Touodv Zwou,
0¢ Gv mapaAafwv Huepwtepa amodel&n ayplwtepa i tapelape; Sokel i) ol;

KAA. tavu yg, tva ool xapiowpat.

2Q). Kal tode tolvuv poL yapLoat AmokpLVAPEVOG: TIOTEPOV Kal O AvBpwTiog &v TWV {WwV £0TLV A
o0;

KAA. g yap ou;

2Q). o0koOV avBpwTiwV MeEPLKARG ETIEPENETO;

KAA. vai.

3Q). Tl 00v; 00K E8glL aTOUC, WG APTL WUONOYOTHEY, SLKAlOTEPOUC yeyovéval Avtl aSIKWTépwy UTT
gkelvou, gltep [516¢] €KeTVOG ETIEPENETTO AUTOV AyaBOg WV TA TIOALTIKG;

KAA. Ttdvu ye.
2Q. oukoDv ol ye Sikatol fpepol, wg €dpn “Ounpog: ouL & Tl GG oLY oUTWG;
KAA. vat.

ZQ. GN\G phv ayplwtepoug ye altolg anednvev f) oloug mapehaBev, kat tadt €ig autoy, Ov fkloT
av ¢BouAeto.

KAA. BoUAeL ool OOAOYRoW;

ZQ). €l S0K® ye 0oL AANBR AgyeLv.

KAA. €otw 6N talta.

ZQ). oUkODV €lTep AYPLWTEPOUC, ASIKWTEPOUC TE Kal Xelpoug;
[516d] KAA. éo0Tw.

3Q). UK &p’ dyadodg ta ToALtika MeptkARG Av £k TouTou Tol Adyou.
KAA. o0 oU ye dnc.

3. u&t Al 008¢ ye oU €€ OV WHOAGYELC. TIAALY 8& Aéye pot Tiept Kipwvog: oK EEwoTpdkioay adtov
oUtol ol¢ &Bspameuey, iva avtod éka TGV ui akoloslav THS PpwViC Kal OepoTokAéa Taltd
tadta énoinoav kat puyh pooednuiwoav; MATLAdNV 6¢ Tov MapaB®vi €ig T Badpabpov [516€]
¢uBalelv éPndicavto, kal €l uh Std tov TplTavly, évémeosy Av; kaitol oltol, €l foav &vSpe
ayaboi, wg ou ¢n¢, ouk Qv Tote tadta Emacyov. oUkouv ol ye dyabol Hvioyol kat' apxag pev ouK
EKTI{TITOUOWV €K TV {eLy WV, Emeldav 6¢ Bepatelowatv Toug (Toug Kal auTtol apeivoug yévwvtatl
Avioyot, TOT ékmitttouatv: oUK €0TL TalT oUT €v Rvioxeia o0T év AANA\W Epyw oudevi: i Sokel ooy;

KAA. oUk Epouye.

3Q). AANBETC &pa, WG Eolkey, ol EurtpoaBev Adyol foav,

[517a] OtL o0&eva Auelg topev Avdpa ayaBov yeyovota Ta TIOALTIKA €v THde T TOAEL. oU 6¢
WHONOVELG TGV ye VOV 008éva, TGV pévtol EUmpoaBey, kal Tpogilou TouToug Toug &vspag: olTot
8¢ avepavnoav &€ {oou Toig viv dvteg, MOoTe, €l o0ToL PATOPES Roav, oUTE T AANBWVA PNTOPLKA
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EXPWVTO—OU yap Av €&€mecov—oUTe T KOAAKLKE.

KAA. @\ pévtol TIoMNoD ve 8el, O ZWKPATEC, WA TIOTE TI¢ TGV Vv £pya Tolaita épydontat ola
TouTtwv 6ot [517b] BouAel eipyaotal.

30. @ Satpdvig, oud’ Eyk Péyw TouToug MG Ve SLakdVoUG Elval TIOAEWC, AANG pot Sokodol TGV ye
VOV SLOKOVIKWTEPOL yeyovéval kai uBANov olol te ékmopilev TH TOAEL Qv ETEBUHEL. AN yap
petapiBadetv tag Embupiag kat pn emmepemnely, meiBovteg kal ralopevol Emi todto 60ev EueAhov
apeivoug €ogoBatl ol ToATtal, wg &mog eimelv ovSEV [517¢] TouTwy SLEdepov Ekelvol: dTIEP HOVOV
gpyov €oTiv ayaBol moAitou. vadg &€ kal telyn kat vewpla kat AAa TIoA\a toladta Kat €yw oot
OHONOYG) SEWVOTEPOUC Elval EKEIVOUC TOUTWVY EKTIOPIZeLy. TIpaypa oV yeAoTov TIOLODUEY &yw TE
Kal oL év Tolg AOyoLG €V TtavTL yap T Xpovw OV Stakeyoueda o06ev mavdueba €l T avtod ael
TiepLpepdEVOL Kal ayvooDvie GANAAWY BTL Aéyopev. éym yolv o€ TTIOMAKLC olpal Gpohoynkéval
Kal éyvwkeval wg &pa ditth) avtn tig [517d] f) mpaypateia €otv kal Tepl TO o®pa kat Tept ThHv
PuxAy, Kal f piv ETépa SLakovikh 0T, | Suvatdv gival ékTopilely, &av pév TIEWR T8 cwuata
AuQV, ottia, gav 8& SupR, Totd, €av 62 py®, LudTia, otpwpata, UToSAuata, &N Qv Epyetat
owpata &ig érmbupiav: kal €gemitndég ool La TV alT®v eikovwy Aéyw, tva pdov katapadnc.
TOUTWV yap TIOPLOTIKOV glvat A KATnAov évta f &umopov f dnuioupydv tou adtiv [517e]
ToUTWYV, oLToTtoLlov f) 6Yotolov fj uddavinv i okutotopov i) okutodeodv, ovdEv Bavpactov 0TV
dvta totodtov §6Eat kal alTE Kal Tolg BANOLG BEPATIEUTHVY Elval GWUATOC, TTAVTL TG Ui EL66TL 8T
£€0TLV TIQ TTapA TAUTAC QmAcag TEXVN YUUVAOTLKI T Kal tatpkr, i 87 T® dvTL ye €0TlV 0WHATOG
Bepareia, fvrep kal TPOoAKeL ToUTwv Gpxewv Mac®v TV TeXVOV Kal xpfiobat tolg toutwv
gpyolg S1a To €ibéval 8Tl Xpnotov kal Tovnpov TV oltiwv i) ot €oTwv €ig apethv [518a]
owpatog, Tag &' AANag tdoag tavtag Ayvoelv:

>0, 810 &h kal Tavtag P&V SOUNOTIPETIELG TE Kal SLAKOVLKAG Kal AVEAEUBEPOUC ElVaL TIEPL CWMATOC
paypateiav, tag AANag téxvag, Thv 6& YUUVaoTIKhV Kal latplkiv kata to dikalov deomolvag
glval ToUTwv. Tadtd o0V Tadta &tt 0TV Kal Tiept Puxrv, TOTE PéV oL SOKETC pavBavely 8T Aéyw,
Kal OPOAOYETC WG eldwg OTL yw Aéyw- HKELG 8¢ OAlyov Dotepov Aéywv OTL AvBpwrTiot [518b] kaAotl
KayaBol yeydvaolv TIoATTal €V TH TIOAEL, Kal ETTELSAV Eyw EPWT® OlTLVEG, SOKETG HOL OPOLOTATOUG
TipotelvecBal AvBpwTioug TiEPL TA TIOALTLKE, oTiep v €l Tepl TA YUPVAOTIKA €UOD €pWTOVTOG
oltveg ayabol yeyovaow i elolv owpdtwy Bepameutal, EAeyeg pot Ttdvu ottoudalwv, Osapiwv 6
aptokOTog Kat MiBatkog 6 Thv oyomotiav cuyyeypadpwg THv ZikeALKNV Kal Zapapfog 6 KATNAog,
6Tl o0tol Baupdoilol yeyévaoly cwudtwv Beparevtai, 6 pEv dptoug Baupactols [518c]
napackevalwv, 6 8& dPov, 6 6& olvov. iowe av 0DV AYAVAKTELC, € ool EAeyov &yk &TL "AVBpWTIE,
eraielg o06ev TEPL YUMVAOTLKAG Slakdvoug Mol Agyelg Kal EmBUULOV TIApacKELAOTAG
avBpwrioug, ouK e€maiovtag Kahov kdayaBov o0dev Tepl auvt®v, of, Gv oltw TUuxXwOaly,
g¢UMAAoavteg Kal Tayvvavie TA owpata TV AvBpwriwy, €mawvovupevol Ot alt®v,
nipocamnolodov alTtev kal Tag apyaiag odpkac: ol [518d] & ad &t amelpiav ov Tolg EoTidvTaAC
aitidoovtatl THV véowv aitioug sivat kal TAG ATToBOARG TV apyaiwv capkGv, GAN ot av avtolg
TUXWOL TOTE TIAPOVIEG Kal ocUMPBOUAeVOVTEG T, Otav &f altolg fAKn f TOTe TTANOUOVR VOoov
depovoa ouyxv® Uotepov Xpovw, dte aveu tol Uylewvold yeyovula, toutoug aitiacovtal Kai
P£€ouaoLy Kal Kakov Tt TIoLAooUaLY, Av olol T Wot, ToUC 8& TPOTEPOUC ékelvoug Kal aitioug TGOV
KaK®V [518e] EyKwHLAcouaty. Kal oU viv, @ KaliKAeLg, dpoldTatov Toutw épyadn: eyKwULAZeLg
&vBpwTtouc, ot TouToug eloTLaKacY EDWYOTVTEG OV EMEBUUOLV.

ZQ. kal paot peydAnv thv TIOAWY TIETTOLNKEVAL aUTOUG OTL &€ oldel kal UTTOUAOG £0TLV
[519a] &U gkeivoug tolg Ttahalolg, ouk aioBdvovtal. dveu yap cwdpoolvng kat ikatoolvng
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AlpEvwy Kal vewplwv kal tety®@v kat ¢opwv kal TolouTwv GAVAPLOV EUTIETAAKACL THV TIOALV:
étav olv ENBn / kataBoAf altn th¢ acPeveiag, Tolg TéTE Tapdvtag aitidoovtal cUBOUAOUC,
OgpLoTokAEa 8¢ kal Kipwva kat MeplkAéa EyKwULaoouaoLy, Toug aitioug tWv kKak®v: 0ol 6¢ lowg
ermmAnYovtal, €av pn €OAaPR, kal tol €pold €taipou ANkiBLadou, Otav kal TG dapyaia
TipooamnoMuwot [519b] Tipog ol EKTRoavTo, oUK altiwy dVTtwv TV Kak®V &N (ow¢ cuvattiwv.
Kaitol &ywye avontov Tpdypa kat viv 0p® yLyvopevov Kal akolw TV TaAal®wv Avépv TEPL.
aioBdvopat ydp, 6tav i TOAG Twa TV TIOMTIKOV avdplv petaxelpidntat wg adikodvra,
AyavaktoUVTwV Kal oXETALAOVIWY WG Seva TIdoyouot: TTOAG Kat ayabda Thv TIOALV TIETTOLNKOTEG
dpa adikwg UTT VTR artdA uvTal, WG 6 ToUTWV AOYOG. TO &€ dAov Peddog €oTiv- TpooTdtng yap
TIOAEWC [519¢] 00’ v €lg TToTE ASIKWE ATIOAOLTO UTY alTHC THG TIOAEWC A TTPOOTATEL. KVSUVEDEL
vap TadTov lval, ool Te TIOALTIKOL TipooTiotodvTal ival kai 6oot codrotal. Kal yap ot codrotal,
TA\\a codol 8vtec, Tolto &totov épydloval Tpdypa: GACKOVTES Yap ApeThG SL8AcKaloL glval
TION\AKLG  Katnyopolowv tv pabntv wg adikodol oddg altolg Ttoug TE MLoBoUG
&mootepolvTeg kal ANV xdpLv 00K AToSL86VTEC, [519d] €0 TaBdvteg UTT ALT®V. Kal ToUTou Tod
Aoyou Tl Av daloywtepov €ln Tpdypa, avbpwtioug ayaboug kal Sikaioug yevougvoug,
¢EalpeBévtac piv adikiav OO ol StSackdhou, oxdvtag ¢ SiKaloouvny, ASIKEY TOUTW () OUK
gyouolv; o0 Sokel ool Tolto &ToTov £ilval, ® ETaips; WC AANBMC SnuNyopElv pe Avaykaoag, M
KaAAiKAeLG, oUK €BEAWV attokpivecBal.

KAA. 60 &' 00K 8v 010¢ T (NG AéyeLy, £l pf Ti 0oL ATTOKPIVOLTO;

[519e] ZQ. £€owkd ye: vOv yoOv cuyvoug telvw TV AOywv, ETELSH) Mol OUK €0€AeLG AttokpiveoBal.
NN, QyaBé, eimé ipog Pikiou, ol Sokel ool EAoyov gival Ayabdv Ppdckovta TEmolnkéval Tva
HEUPecOaL TouTw 6TL L' Eautod Ayabog yeyovwg Te Kal Qv ETELTa TTIoVNPOG €0TLY;

KAA. €uotye Sokel.
ZQ). oukoDv akovLEeLg Ttolalta Aeyovtwv TV ackovtwy Ttatdevey AvBpwToug eig ApeTrv;
[520a] KAA. Eywye: AANG T av AgyoLg avBpwTiwy TIEPL 006VOC ALiwy;

2Q. Tl & av Tepl ekelvwv Agyolg, ol dAokovTeg Tiposotaval THG TTIOAEWC Kal ETTILHEAETOBAL OTIWG WG
BeAtiotn £otat, TAAWY autig katnyopololy, dtav TUXWOoLlY, W¢ TIovneoTdtng olel Tt StadepeLy
ToUTOUC €Kelvwy; TAlTOV, O pakdpl, £0Tlv 0odpLoThG Kal PATwp, A &yyUC TL Kal TTapamifcLoy,
Gotep &yk Eleyov TipdC M@Aov: oL 68 &U' @yvolav [520b] t& pév Taykaldv T olel ival, Thy
pntopiknyv, tod 6¢ katadpovelc. th 6¢ AAnBeia KAANAOV €0TwV 0OPLOTIKN PNTopLkig dowTep
VOMOBETIKN SIKAOTLKAG Kal YUUVaoTLki LatpLkiig: poévolg & &ywye Kal WUNV tolg SnunyopoLg te
Kal copLotalc oUK EyYwpelv pepdecBal TouTw TQ Tpaypatt & avtol TMatdevouaLy, WG TToVNPOV
€0TWV €1 0aG, N T® auT® AOYywW TOUTW Apa Kal €aut®V Katnyopelv 0tL o06ev wdeAnkaolv ol
daowv woheAelv. oy o0TwC EXEL

[520c] KAA. Ttdvu ye.

ZQ. kal mpogoBal ye ATou thyv gvepyeciav avev pLobol, wg TO €IKOG, POVOLG TOUTOLG EVEXWPEL,
glmep AANBH EAeyov. ANV pEv yap eVepyeciav TG eVepyetnOeic, olov Taylg yevouevog St
nadotpifny, lowg Gv Aamooteprosle THV Yapw, €l Tpoolto alt® 6 maldotpifng kal Hf
OLVOEPEVOC AUTQ ULoBOV OTL pdAlota dpa petadidoug tod tayoug Aappavol [520d] T apyvplov:
o0 yap &h tf Bpaduthtt olpat aStkolotv ol &vBpwtol, BAN asdikia: f yap;

KAA. vat.

ZQ). oukolv €l TIg auto tolto adalpel, thv adikiav, oudév oV alT® pnATote AdkNOM, AAa
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HOVW Aodaleg Tautnv Ty ebepyeaiav Tipogobal, imep T@® dvTL SUvVALTO TLIG Ayaboug ToLElV. o0Y
oltw;

KAA. dnui.

3Q). 14 tadt &pa, WG EoLKe, TAG pév ANag cupBouNAC cUBOUAEUELY AapBdvovta apyUpLov, olov
oikoSopiag mEpL i TV AN\WV TeXV®V, 0USEV aloypov.

[520e] KAA. €0LKE VE.

2Q. mepl &€ ye tavtng ThHg Pagewg, dvty' &v TG TPOTIoV WG BEATLOTOC €l Kal dplota Thv avtod
oikiav Stowkol A oAy, aioypov vevoulotat puh ¢davat cupBoulevELy, €AV PN TG alT® ApyvupLlov
518Q. A yap;

KAA. vat.

>Q). 8fhov yap 8Tt TodTo altidv £otly, 8Tt uévn altn TV eDEPYECLOV TOV €0 TTaBSVTA EMIOUUELY
TIOLET &vT’ €0 TIOLETY, (WOTE KAAOV SOKeT TO onuelov givay, i €0 Toufoag Taldtnv Thy ebepyeciav
avt’ €0 meloetar i 8¢ pr), 00. #ott tadta oltwg EyovIa;

[521a] KAA. EoTLv.

>Q. émi motépav olv pe Tapakalelg THv Bespameiav THC TOAEwC, S10plodv pol thv Tod
StapdyeoBatr ABnvaiolg 6w w¢ BEATLoTOL Eoovtal, wg latpdy, | wg StakovAoovta kal Tpog
Xapwv 6pAAoovta; TAANORA ot eimté, @ KalikAelg: Sikatog yap £, Gotep ApEw mappnotdlecdat
TIPOC EpE, SLaTENETY & VOETC Aéywv. Kal vOv €0 kal yewaiwg imé.

KAA. Aéyw toivuv 6tL wg Sltakovroovta.
[521b] 2Q). KOAaKeVGOVTA &Pa HE, O YEWALOTATE, TIAPAKAAELC.
KAA. €{ ool Muodv ye 810V KaAElY, @ SWKPATEG: WG £l Pk TalTA ye TIoLAoEIC—

3Q). pf €imng 6 TOAAKLG €lpnkag, 8Tt &roktevel e 6 Bouldpevog, Tva pf ad kal gym eimw, 8Tt
Movnpdg ve Gv ayaBov vta- und' étt adalpfiostal ¢dv T #xw, tva ph ad éye eimw &tu a

adeNdpevog ouy £&eL OTL xprioetal autolg, AN\ wotep pe Adikwg adelleto, oltwg Kal [521c]
AaBwv adikwg xpnoetay, €l 6& adlkwg, atoxp®g, €l 6¢ aloyp®g, KAKQG.

KAA. (¢ poL SOKETG, M TWKPATEC, TILOTEVEWV PNd' Av &V ToUTWV TTABELY, WC 0lkGIV EKTTOS GV Kal OUK
av eloayBeig eig Sikaotrplov UTO TTAvu lowg poxBnpod avBpwTou kat aviou.

3Q. avontog apa eipl, G KalikAelg, O¢ aAnB&G, €l ph olopal év thde T TOAeL dvtvodv v dtt
TUYOL, ToUTo TaBsiv. Té8e pévtol €0 old' BtL, Edviep eioiw £i¢ SikaotAplov Tept [521d] ToUTWV
TWOG Kwduvelwy, 0 ol Agyelg, Tovnpog Tig W €otal O elodywv—oUdelg yap Gv Xpnotog pun
adkolvt' advBpwtiov gloaydyol—kal oUsev ye Atotov €l amoBavolut. BouAel ool gimw &I OTL
talta mTpooSoK®;

KAA. Ttdvu ye.

3Q). olpal pet’ OAlywv ABnvaiwvy, tva ph iw uovoc, myelpelv T wg aANBGG TIOALTIKT Téxvn Kal
TIPATTEWY TA TIOMTIKA PévVOG TGV viv: &te o0V ol TIpdG Xdpv Aéywv Tol Adyoug olG Aéyw
€KAOTOTE, GANQ TIPOG TO BEATLOTOV, oU TIpdG [521€e] O hdlotov, Kal oUK €0€Awv TOLElV & ou
Tapatvelg, T koppa tadta, o0y £Ew OTL Aéyw &v T® Sikaotnpiw. 6 autog &€ pol fKeL AOyog
Ovrtep TpO¢ MAov E\eyov: kpwolpat yap wg év malsiolg tlatpog av kpivolto katnyopolvtog
oyorttotod.
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ZQ). OKOTIEL VAP, TL &v ammoAoyolto 0 tololtog AvBpwTtiog év toutolg AndOelg, €l altod katnyopol
TG Aéywy 8TL O Taldeg, TOAA UPEE Kal kakd 68e elpyaoctat @vhp Kal avtoug, kal Ttoug
VEWTATOUC UP®V SLadBeipel TEUVWV TE Kal KAwv, Kat

[522a] loyvaivwy Kal Tviywv amopelv ToLel, Tiikpotata nwpata §téolg kat Tewvijv kal dSupfjv
avaykalwv, ouy MoTEp éyw TIOANA Kal Ndga kat Ttavtodarna nuwyouv LA Tl Gv olel év ToUTw
T® Kak® armoAndBevta latpov Exewv eimely; N €l €lot thv a\fBelav, 6tL talta mavta &yw
¢rolouy, O TATSEeC, UYLEWVRG, TTOCOV TL OlEL Av dvaBoRoal ToUg ToLoUTOUG SIKAoTAC; 00 péya;

KAA. lowg: olecBai ye xpn.
2Q). oukoDv oiel €v Ttdon amopia v avtov Exeobal OTL [522b] xph) elmely;
KAA. Ttavu ye.

>Q). ToolTov péviol Kal éyw olsa 8Tt TédBog TdBotuL &v loeNBrv £i¢ Sikaothplov. olTe yap
ASovag &g ekmendpika £Ew avutoig Aéyely, &¢ oltol ebepyeaiag kal wdehiag vouilouaoty, vk &&
olte toug Topilovtag (NG olte olg Topiletal: ¢av Té TiC pe A vewtépoug &R StadBeipely
amopelv Troto0vta, f) Toug TIPECPBUTEPOUC KAKNYOPELV Agyovta TiLkpoug Aoyoug f ibla i) dnuooiq,
0o0TE TO AANBEC EEw elmely, OTL Sikaiwg [522¢] dvta talta éyw Aéyw, Kal TPATTw TO UPETEPOV
&1 tolto, O &vdpec Sikaotali, olte &0 008Ev- (oTe Towg, 8TL &v TUXW, ToUTo Teicopal.

KAA. Sokel oDv 0oL, M IWKPATEG, KANDC EXEV AvOpwTog v TIOAEL oUTwC Slakeipevog Kal
aduvartog v £aut® Bonbely;

30). €l €KeTVO ye &V alTQ UTIApXOL, O KaANKAELG, & oU TIOAAKLS WpoAdynoac: £l BeBondnkmg €in
aut®, upAte mepl [522d] avBpwtioug pAte Tepl Beolg ASkov pndEv uATE €lpnkwg MATE
elpyaopévoc. abtn yap thg BonBelag £autd TOAAKLG APV wuohdyntal kpatiotn ival. €l pév
olv Zpé TI¢ &€eNéyxol Taltnv thv PonBslav adlvatov &évta £paut® kai &Nw BonBely,
aloyuvoipnv v kat &v TIoANoTG Kal &v OAiyolg £EeheyyOpevog kal povog UTO povou, Kat €l Sa
Tautnv thv aduvauiav amobvhokoiwul, Adyavaktoinv v €l 6& KOAAKLKAG pnToplkig évdelq
TENEUTWNV Eywye, €0 0ida 8TL pasdiwg (8otg &v pe pépovta [522e] TOV Bdvatov. avtd piv yap To
amoBvnokewy oudelg dpofeltal, O0TIC PR TTAVTATIAOLWY AAOYLOTOG TE Kal vavdpog €otiy, TO &6¢
adkelv dpofeltar MOANDV yap ASIKNUATWY yepovta thy Yuxhv eig "Adou adikecBal Taviwv
g€oxatov Kak®v €oTv. €l 6¢ BoUAeL, ool eyw, wg To0to 0UTwG ExeL, €BEAw AOyov Aegal.

KAA. &N émeimep ve kal TaA\a émépavag, kal Todto Tépavov.

[523a] Q. &koue 81, daci, pdha kahol Adyou, dv ol pév fyAon HiBov, w¢ éym olpal, éym &&
AOyov: WG AANBf yap dvta ool AéEw A HENW Agyely. WoTep Yap “Opnpog AgyeL, Steveipavto th
apxhv 6 Zeug Kal 6 MooetSGV kai 6 MAoUTwy, EMelsh Ttapd Tod Tatpodg TtapghaBov. fv o0V VOHOG
06¢e mepl avBpwrniwyv €mi Kpdvou, kal ast kal viv €t €0ty év Beolg, TOV AvBpwTwY TOV pEV
Sikaiwg tov Blov dteNBovta kat [523b] 00lwg, Emeldav teAeuthon, €ig HAKAPWVY VAGOUG amovta
olKelv év Traon evdalpovia EKTOg Kak®v, ToV 6¢ Adikwg kal aBswg €ig TO Th¢ Tioewg te kal &ikng
Seopwthplov, 6 6N Taptapov kahololy, iEvat. Toutwv &€ Sikaotal &t Kpovou kat €Tt vewoti tod
AOG TH aphv Exovtog ZGVTeg foav ZWVTwy, Ekelvn Tf AUEPA SIKAZOVTEG N MENNOLEV TENEUTEV-
KaK®C olv ai Sikat €kpivovto. & Te 00V MAoUTwV Kal ot mpeAnTal ol €k HaKApwWV VACWY 1OVTEC
E\eyov TIPOC TOV Ala 8Tl dpott®év [523c] opv EvBpwTiol Ekatépwaoe avdagioL. eirtev odv O Zelc:
AAN' €yw, £dn, TTavow tolto ylyvopevov. viv pev yap Kak®g at dikat Sikalovtal. APTEXOUEVOL
vap, dn, ol kpwdpevol kpivovtar ZHVTEC yap Kpivovtat. oMol odv, f & 8¢, Puyag Tovnpdg
EYOVTEC AUPLECEVOL €l0l OWMATA Te KaAd Kal yévn kal TAoUToug, Kai, melsav f kpiolg A,
gpyovtal autol TIOMoOL HAPTUPES, HapTupAoovTe ¢ Skaiwg PePuwkacty: [523d] ol olv
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Sikaotal UTd te ToUTWwV EKTIAfTTOVTAL, Kal dua kal avtol aprmeyopevol Sitkalouot, TpoO THG
PuxAg T alTGV 0dBaluoUC Kal GTa kal BAov TO oGpa TIPOoKEKAAUPpEVOL. Tadta & avtolg
navta EmninpooBev yiyvetal, kal T& avT®v dudléouata Kal Té TV KPWVOPEVWY. TIPGTOV UV oV,
gn, Tavotéov £0TlV TIPoELSATAg avTtoug TOV Bavatov: viv yap Tipoicact. Todto pév odv kal &h
glpntat T® MpopnBel [523e] 6w Gv TtTavon avt®v. ETELTA YUUVOUG KPLTEOV ATIAVIWY TOUTwV:
TeBve@TACg Yap SeT KpiveaBal. Kal TOV Kptthv Sel yupvov sival, teBve®ta, a0th th Yuxh avthv
Thv Yuxhv Bewpoldvta £€aidvng amobavovtog EkAotou, €pnuov TIAVIWV TV CuyyevOv Kal
katalmévTa £t ThG Vg Tdvta kelvov Tov kdopov, tva Skaia i kpiolg A.

3Q). Yo pév olv tadta EYWwKE TIPOTEPOC A UUETC émotnodunv Sikaotag Vg épauvtod, §00 pév
¢k TAC Aciag, Mivw te kal PaddpavBuyv, [524a] éva && &k thc E0pwrng Alakév: oltol olv
¢MELS AV TEAEUTAOWOL, SIKACOUGLY &V TM etV &v T TPLdSw € AG PpépeTov T 68W, f HEV ¢
Hakdpwv vAooug, N & i Taptapov. Kal Toug pév €k Tfg Aciag Padapavbug Kpvel, Toug &€ €k
TG ELpWTING Alakog Mivw &€ TipeoBela Swow Emidlakpively, €av ATIOPATOV TL Tw £TEPW, (va WG
Swalotdtn A kplotg f Tepl Thg opeiag Tolg AvlpwTIoLG.

TalT Zotwy, @ KalKAeLg, 8 éym AKNKOKWE TILOTEDW [524b] AANBH slvat: kai €k TOUTWV TV AOywv
Tolovde TL Aoyidopal cupPaivelv. 6 BAvatog tuyxavel WV, WG €uol Sokel, oudev GANo 1) Suolv
paypatowv StdAuotg, Thg Puxhg kat tod cwpatog, arr’ alnAowv: emetdav 6¢ Stahubijtov dpa arr’
&aM\AAowv, o0 TIOAU Attov ékdtepov avtolv Exel thv £Ev thv avtod Avmep kat 8te £n 6
avBpwrtiog, To te o®pa Thv duowv Thv avtod kal ta Bepamevpata kat Ta mabApata événAa [524c]
ndvta. olov €l Tvog péya AV TO oua GuoeL ) Tpodf A Apddtepa ZGVTog, ToUTou Kal émeldav
&moBdvn 6 vekpdg péyac, Kal el Tayug, Tayug kal amoBavévtog, kal TdMa oltwe: kal & ad
EMeTASEVE KOPAY, KOUATNG TOUTOU Kal O VEKPOC. paotiyiac ad €l TG Av kai Txvn iXe T@V TANYGV
OUAQG &V T® owpatt A OO paotiywv | dA\wv Tpavpdtwyv OV, kKal tebve®@Ttog TO oWpa 0TV
i6elv tadta &xov: i kateaydta € Tou Av péAn A Steotpappéva IOvTog, Kal [524d] teBve®tog
tavta tadta &vénha. évi 6% AOyw, olog elval Tapeokelaoto T© o®@pa My, Evénia talita Kal
TeheutAoavtog i mavta f) Ta oA ETtl Tva Xpovov. tavtov &A pot Sokel TolT dpa katl Tept Th
Puyhv givay, @ KalikAelg: vnha mtavta éotiv &v Th Yuyf, Emetdav yupvwdf Tol owpatog, Ta Te
¢ dUoEwg Kal Ta madruata & &ud thv érmtAdevowy Ekdotou Tipdypatog €oxev €v T Yuxh 6
&vBpwTiog. €meldav olv adikwvtatl Tapd toOv Sikaotry, ol pév €k th¢ Aciacg [524e] Tapd ToOV
‘Paddpavbuv, 6 PaddpavBug ekeivoug emothoag Bedtal Ekdotou Tthv YPuxnv, olK €idwg OTou
€otlv, ANQ TIONAKLG ToD peydhou PBac\éwg emhaBopevog i) GAou 6touolv Bacl\éwg i)
Suvaotou kateldev oudev UyLeg Ov TG YuxhG, AANA SlapepacTywpevny Kat OUA®V PeaThv UTIO
[525a] émopkL®v Kat adikiag,

Q. a ékaotn N Tpa&Lg avtol Ewpop&ato €ig THv Puxny, Kal tavta okoAla UTO Peudoug Kat
aladoveilag kat oudev 0BL LA TO Gveu aAnBelag teBpadBat kal LTO €&ouaoiag kat Tpudfg Kkatl
UBpew¢ kal akpatiag TGOV TPAEewv AoUPETPiag Te Kal aiopdtnTog yépouoav Thy Puxhv elbev:
6oV &¢ atipwg tavtnv amémepdev €080 TAG Pppoupdc, ol HéNeL éNBolca AvatAfjvat ta
Tpoorfkovta TaAdn. [525b] mpoonkel && mavti TR &v Twpla ovty, U GANou 6pBXG
TIHWPOUHEVW, 1 BeAtiovt yiyveoBal kat ovivacBbal i) apadeiypatt tolg dGA\oig yiyveoBat, tva
dN\oL 6plvteg mdoyovta A Gv maoyn ¢oPoupevol Peltioug yiyvwvtat. eiolv 6¢ ol pev
WdeNoUpevol Te kal Siknv S186vteg UTO Be@V Te Kal avBpwTwy olTol ol &v tdoiua auapthpata
apdptwoly: duwg && 8U akyndovwyv kat 6duvv yiyvetal avtolg f| wdehia kat EvBade kal &v
“AlSou- o0 yap ol6v Te &MwC &dikiag amaldtteoBar. [525¢] ot & &v ta Zoyata &SikAowaol Kal
Sta Ta toladta adikApata aviatol yévwvtal, €k ToUTwv Tt Tapadsiypata yiyvetat, kal oltot
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auTol pév oUKETL dvivavtal oudey, dte aviatol dvteg, Aot 6¢€ dvivavtal ol toutoug OpOVTEG SLa
TAg Gupaptiag ta peylota kat éduvnpdtata kal pofepwrtata mddn maoyovrag tov Agl Xpovov,
atexvg mapadsiypata avnptnuevoug kel €v "Aldou ev T® deopwtnpiw, Tolg del TOV Adlkwv
adkvoupévolg Bedpata kai vouBetApata. [525d] v éyw $nut éva kal Apyéhaov €oecBal, &l
&ANBA Aéyel T®AOC, kal BANov BoTLC &v ToloUTog TUPAVVOG A olpal & Kal Toug TTOMoUG elvat
TOUTWV TV TApadelypdTwy €K TupAvwwv Kal Bact\éwv kal duvaot®v kal Ta TV TIOAEWV
npafdvtwy yeyovotag olTol yap Sta thv £fouciav péylota Kal avoolwtata apapthpata
apaptdvouot. paptupel &€ Toutolg Kal "Ounpog: Baothéag yap kat Suvdotag EKEIVOC TIETTOINKEV
[525e] toug €v "AlSou TOV agl XpOvov TIHWPOUMEVOUG, Tdavtalov kal Xicudov kal Tituov:
Oepoitnv &8¢, kal € Tg AANNo¢ Tovnpdg AV ISLWITNG 0USELG TEeMoinkey peydlalg Tipwpialg
OLVEXOHEVOV (G Aviatov—oU yap olpat éERv adt®: S1d Kal eDSalpovEéaTePOg AV i olg EEfv—

30, NG vap, G KaAKAeLG, €k TGV [526a] Suvapévwy giot kal ol 6poSpa Trovnpol yLyvopevol
AvBpwTttol: 006EV PNV KWAUEL Kal €v TtouTtolg ayaboug avépag gyyiyveoBbal, kal opodpa ye a§lov
&yacBat TV YyVopévwy: YOAETIOV Vap, 0 KaMKAeLG, kal TToMoD émaivou EElov év peydin
¢Gouoia tol adikelv yevopevov Sikaiwg Stapivat. OAlyol &¢ yiyvovtatr ol tolodtol €mel Katl
8vBade kal BAN0BL yeyovaoly, olpat 8& kal Zcovtal Kahol kdyadol Taltnv Thv Apethv THY Tod
Skaiwg [526b] Staxelpilewv & av TG EMTPET: €1 68 Kal TTAVU EANGYLUOC VEyovev Kal €i¢ ToUG
&\oug “ENnvag, Aploteidng 6 Auotudyou: ol 6& TIoMoi, O @pLoTeE, Kakol yiyvovtal Tev
Suvaotev. 8Tep olV EAeyov, EMELSAV 6 PaddpavBug kelvog ToloDTév Tva AAPn, Ao pév Tiepl
avutod oUK oidev oUS&v, ol Botic 00O QvTvwy, 8Tl 6% TovnPdg TG Kal ToUTo KATSGV
anénepPev €i¢ Taptapov, EMoNUNVAPEVOC, ¢AVTE LAoLoC Eavte aviatog Sokf elvat 6 6 ékeloe
adLkOpevog [526¢] Ta Tpoorkovta TaoyeL. eviote &' AMnV eloldwv 0oiwg Peflwkulav Katl HeT
&AnBsiag, Avspog iSLwTou 1| AN\ou TwdG, pdAiota pév, Eywyé dnut, @ KaAhikhelg, dthocddou ta
autod mpd&avtog kat o0 ToAuTIpaypovhoavtog v T Biw, Ayacdn te kal €¢ pakdpwv VAoOUG
amenepPe. Tavtd 6¢ tadta kal 6 AlaKOG—EKATEPOG TOUTWV PAaBdov Exwv Sikalel—o & Mivwg
ETILOKOTIAV KABNTAL, povog Exwv xpuoolv [526d] okfjmttpov, WG pnov ‘'Oducoeug 6 Ounpou 16tV
autov—

XPUOEOV OKATITPOV £XOVTQA, BEULOTEVOVTA VEKUTOLV.

gy® piv oV, O KaANKAEL, UTIO Te TOUTWVY TMOV AOYWV TIETIELGHAL, KAl OKOTIR &TIwG amodavoduat
M KpLTh WG yleoTdTny Ty PuyAv: Xaipewy olv édoag Tag THAC TAC TRV TIOAGV AvBpwTwy,
THv aAnBslav dok®@v Telpdoopal T@ Ovtl wg av Suvwpatr BeEAtiotog v kal fv kal €meldav
amoBvnokw [526e] armoBvAokewv. TtapakaA® && kal Toug dANoug Ttavtag avBpwrioug, kad doov
Suvapal, kat 8 kat o€ avtimapakal® €mi todtov tov Biov Kal Tov aywva todtov, OV Eyw dnut
avtl TTavtwy TdOv &vBdasds aywvwy glvat, Kal 6velsilw ool 8Tl oL olo¢ T #on caut® Bondfoat,
étav f 8ikn ool A kal /) kpiolg Aiv vuvsi éym Eeyov,

ZQ). AN\a ENBwV Ttapa Tov Stkaothy, [527a] tov thg Alylvng Uov, €melddv oou emmAapopevog ayn,
xaopnon kal Ayyldosig o08Ev Attov A €y évBAase ob £kel, Kai os {ow¢ TUTTTAOEL TG Kal &l
KOPPNG ATIHWG Kal TIAVTWG TIPOTINAAGKLEL.

taxa & odv tadta pudedc ool Sokel AéyeaBal (oTEp ypadg Kai katadpovelc altdv, Kal ouSév V'
&v Av Bavpaotov katadppovelv TouTwy, £l TN {NToDVTEC iXopev alT®v BeAtiw kal aAnBéotepa
e0pelv: VOV 8¢ 0pdg OtL Tpelg dvteg LUETLG, olmep codpwtatol €ote TV vOv ‘EN\Avwy, oU Te Kal
TIWAoG Kat [527b] MNopyiag, oUk Exete amodeial wg ST dANov Twva Bilov Cfv i toltov, domep kal
ékeloe dpaivetal cupdépwy. GAN &v TocoUTolG AGYoLS TV &MNWY ENEYXOHEVWY HOVOC 00TOG
APEUEL O AOYOCG, WG eVAaPNTEOV €0TLV TO ASLKEIV HaNov /| TO adikelobal, kal avtog paAAov
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avSpl HEAETNTEOV OV TO SOoKelV glval ayaBov aANa TO sival, Kal i8ia kal Snupoaiq- av 8¢ Tig Katd
TL KAKOC yiyvntal, Kohaotéog €oTi, kal Tolto Seutepov Ayabdv petd TO lvat Sikawov, TO
yiyveaBat kal [527c] kohalopevov Stddval diknv: kal mdoav KoAakelav kat Tthyv Tepl £auTov Katl
THV TIEPL TOUC AANOUG, Kal Tepl OAlyoug Kal Tepl TTOANOUG, deukteov: Kal Tfj pnToptkiy oltw
xpnotéov &m to Sikalov &sl, kal TH AN Tdon Tpdgel. éuol olv TElBOPEVOC dkoAoUBnaoov
¢vtadBa, ol adkduevog eDSalovAoELS Kal GV Kal TENEUTAOAC, WG 6 Adyog onuaivel. kal Zacdv
Twvd oou katadpovijoalr wg avortou kai TpomnAakioat, €av BouAntat, kat vai pa Ala ov ye
Bappiv Tatafat Thv [527d] &tipov tavtny TANyAvV: ouSEv yap Sewodv Tieion, £av TG dvTL G
KOAOG KAyaBo¢, aok@v apetrv. kdmelta oUTw Kouwf) doknoavteg, tote idn, €av Sokf xphvat,
emBnoopeba Tolg TOALTIKOLG, 1) OTtolov Av TL AUV Sokf, Tote Poulevooueda, BeAtioug OvTeg
BouAeveaBal i) vOv. atoyxpov yap £xovtdg ye wg viv dawvoueba £xely, Emelta veavieveobatl wg Tl
dvtag, olg o0&émote TalTd Sokel Tiepl TGOV avT®y, kal tadta Tepl [527e] TV peyioTwv—Eig
toooltov fkopev amatdsuciac—aoTep o0V AyeudvL TO Aoyw Xpnowueba Td viv tapadavévty,
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English translation

[447a]

Call.

To join in a fight or a fray, as the saying is, Socrates, you have chosen your time well enough.
Soc.

Do you mean, according to the proverb, we have come too late for a feast?

Call.

Yes, a most elegant feast; for Gorgias gave us a fine and varied display but a moment ago.
Soc.

But indeed, Callicles, it is Chaerephon here who must take the blame for this; [447b] he forced
us to spend our time in the market-place.

Chaer.

No matter, Socrates I will take the curing of it too for Gorgias is a friend of mine, so that he will
give us a display now, if you think fit, or if you prefer, on another occasion.

Call.

What, Chaerephon? Has Socrates a desire to hear Gorgias?
Chaer.

Yes, it is for that very purpose we are here.

Call.

Then whenever you have a mind to pay me a call—Gorgias is staying with me, and he will give
you a display.

Soc.

Thank you, Callicles: but would he consent [447c] to discuss with us? For I want to find out from
the man what is the function of his art, and what it is that he professes and teaches. As for the
rest of his performance, he must give it us, as you suggest, on another occasion.

Call.

The best way is to ask our friend himself, Socrates: for indeed that was one of the features of his
performance. Why, only this moment he was pressing for whatever questions anyone in the
house might like to ask, and saying he would answer them all.

Soc.

What a good idea! Ask him, Chaerephon.
Chaer.

What am I to ask?

Soc.

What he is.
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Chaer.

How do you mean?
[447d]

Soc.

Just as, if he chanced to be in the shoe-making business, his answer would have been, I
presume, a shoemaker. Now, don't you see my meaning?

Chaer.

I see, and will ask him. Tell me, Gorgias, is Callicles here correct in saying that you profess to
answer any questions one may ask you?

[448a]
Gorg.

He is, Chaerephon; indeed, I was just now making this very profession, and I may add that
nobody has asked me anything new for many years now.

Chaer.

So I presume you will easily answer, Gorgias.
Gorg.

You are free to make trial of that, Chaerephon.
Pol.

Yes, to be sure; and, if you like, Chaerephon, of me. For I think Gorgias must be quite tired out,
after the long discourse he has just delivered.

Chaer.

Why, Polus, do you suppose you could answer more excellently than Gorgias?
[448b]

Pol.

And what does that matter, if I should satisfy you?

Chaer.

Not at all; since it is your wish, answer.

Pol.

Ask.

Chaer.

Then I ask you, if Gorgias chanced to be skilled in the same art as his brother Herodicus, what
should we be justified in calling him? What we call his brother, should we not?

Pol.
Certainly.
Chaer.
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Then we should make a right statement if we described him as a doctor.
Pol.

Yes.

Chaer.

And if he were expert in the same art as Aristophon, son of Aglaophon, or his brother, what
name should we rightly give him?

[448]

Pol.

Obviously that of painter.
Chaer.

But as it is, we would like to know in what art he is skilled, and hence by what name we should
rightly call him.

Pol.

Chaerephon, there are many arts amongst mankind that have been discovered experimentally,
as the result of experiences: for experience conducts the course of our life according to art, but
inexperience according to chance. Of these several arts various men partake in various ways,
and the best men of the best. Gorgias here is one of these, and he is a partner in the finest art of
all.

[448d]
Soc.

Fine, at any rate, Gorgias, is the equipment for discourse that Polus seems to have got: but still
he is not performing his promise to Chaerephon.

Gorg.

How exactly, Socrates ?

Soc.

He does not seem to me to be quite answering what he is asked.
Gorg.

Well, will you please ask him?

Soc.

No, if you yourself will be so good as to answer, why, I would far rather ask you. For I see plainly,
[448e] from what he has said, that Polus has had more practice in what is called rhetoric than in
discussion.

Pol.
How so, Socrates ?
Soc.

Because, Polus, when Chaerephon has asked in what art Gorgias is skilled, you merely eulogize
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his art as though it were under some censure, instead of replying what it is.
Pol.

Why, did I not reply that it was the finest?

Soc.

You certainly did: but nobody asked what was the quality of his art, only what it was, and by
what name we ought to call Gorgias. Just as Chaerephon laid out the lines

[449a] for you at first, and you answered him properly in brief words, in the same way you must
now state what is that art, and what we ought to call Gorgias; or rather, Gorgias, do you tell us
yourself in what art it is you are skilled, and hence, what we ought to call you.

Gorg.

Rhetoric, Socrates.

Soc.

So we are to call you a rhetorician ?

Gorg.

Yes, and a good one, if you would call me what—to use Homer's phrase—I vaunt myself to be.
Soc.

Well, I shall be pleased to do so.

Gorg.

Then call me such.

[449Db]

Soc.

And are we to say that you are able to make others like yourself?
Gorg.

Yes, that is what I profess to do, not only here, but elsewhere also.
Soc.

Then would you be willing, Gorgias, to continue this present way of discussion, by alternate
qguestion and answer, and defer to some other time that lengthy style of speech in which Polus
made a beginning? Come, be true to your promise, and consent to answer each question briefly.

Gorg.

There are some answers, Socrates, that necessitate a lengthy expression: [449c] however, T will
try to be as brief as possible; for indeed it is one of my claims that no one could express the
same thing in briefer terms than myself.

Soc.

That is just what I want, Gorgias: give me a display of this very skill—in brevity of speech; your
lengthy style will do another time.

Gorg.
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Well, I will do that, and you will admit that you never heard anyone speak more briefly.
Soc.

Come then; since you claim to be skilled in rhetorical art, [449d] and to be able to make anyone
else a rhetorician, tell me with what particular thing rhetoric is concerned: as, for example,
weaving is concerned with the manufacture of clothes, is it not?

Gorg.

Yes.

Soc.

And music, likewise, with the making of tunes?

Gorg.

Yes.

Soc.

Upon my word, Gorgias, I do admire your answers! You make them as brief as they well can be.
Gorg.

Yes, Socrates, I consider myself a very fair hand at that.
Soc.

You are right there. Come now, answer me in the same way about rhetoric: with what particular
thing is its skill concerned?

Gorg.

With speech.
[449¢]

Soc.

What kind of speech, Gorgias? Do you mean that which shows sick people by what regimen they
could get well?

Gorg.

No.

Soc.

Then rhetoric is not concerned with all kinds of speech.
Gorg.

No, I say.

Soc.

Yet it does make men able to speak.

Gorg.

Yes.

Soc.
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And to understand also the things about which they speak.
Gorg.

Of course.

[450a]

Soc.

Now, does the medical art, which we mentioned just now, make men able to understand and
speak about the sick?

Gorg.

It must.

Soc.

Hence the medical art also, it seems, is concerned with speech.
Gorg.

Yes.

Soc.

That is, speech about diseases?

Gorg.

Certainly.

Soc.

Now, is gymnastic also concerned with speech about the good and bad condition of our bodies?
Gorg.

Quite so.

Soc.

And moreover it is the same, Gorgias, with all the other arts; [450b] each of them is concerned
with that kind of speech which deals with the subject matter of that particular art.

Gorg.
Apparently.
Soc.

Then why, pray, do you not give the name rhetorical to those other arts, when they are
concerned with speech, if you call that rhetoric which has to do with speech?

Gorg.

Because, Socrates, the skill in those other arts is almost wholly concerned with manual work and
similar activities, whereas in rhetoric there is no such manual working, but its whole activity
[450c] and efficacy is by means of speech. For this reason I claim for the rhetorical art that it is
concerned with speech, and it is a correct description, I maintain.

Soc.

71



Now, do I understand what sort of art you choose to call it? Perhaps, however, I shall get to
know this more clearly. But answer me this: we have arts, have we not?

Gorg.
Yes.
Soc.

Then amongst the various arts some, I take it, consist mainly of work, and so require but brief
speech; while others require none, for the art's object may be achieved actually in silence, [450d]
as with painting, sculpture, and many other arts. It is to such as these that I understand you to
refer when you say rhetoric has no concern with them; is not that so?

Gorg.
Your supposition is quite correct, Socrates.
Soc.

But there is another class of arts which achieve their whole purpose through speech and—to put
it roughly—require either no action to aid them, or very little; for example, numeration,
calculation, geometry, draught-playing, and many other arts: some of these have the speech in
about equal proportion to the action, but most have it as the larger part, or absolutely the whole
of their operation and effect is by means of speech. It is one of this class of arts [450e] that I
think you refer to as rhetoric.

Gorg.
You are right.
Soc.

But, mind you, I do not think it is any one of these that you mean to call rhetoric; though, so far
as your expression went, you did say that the art which has its effect through speech is rhetoric,
and one might retort, if one cared to strain at mere words: So, Gorgias, you call numeration
rhetoric! But I do not believe it is either numeration or geometry that you call rhetoric.

[451a]

Gorg.

Your belief is correct, Socrates, and your supposition just.
Soc.

Come now, and do your part in finishing off the answer to my question. Since rhetoric is in fact
one of these arts which depend mainly on speech, and there are likewise other arts of the same
nature, try if you can tell me with what this rhetoric, which has its effect in speech, is concerned.
For instance, suppose some one asked me about one or other of the arts which I was
mentioning just now: Socrates, what is the art of numeration? I should tell him, [451b] as you did
me a moment ago, that it is one of those which have their effect through speech. And suppose
he went on to ask: With what is its speech concerned? I should say: With the odd and even
numbers, and the question of how many units there are in each. And if he asked again: What art
is it that you call calculation? I should say that this also is one of those which achieve their whole
effect by speech. And if he proceeded to ask: With what is it concerned? I should say— [451c] in
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the manner of those who draft amendments in the Assembly—that in most respects calculation
is in the same case as numeration, for both are concerned with the same thing, the odd and the
even; but that they differ to this extent, that calculation considers the numerical values of odd
and even numbers not merely in themselves but in relation to each other. And suppose, on my
saying that astronomy also achieves its whole effect by speech, he were to ask me: And the
speech of astronomy, with what is it concerned? I should say: With the courses of the stars and
sun and moon, and their relative speeds.

Gorg.

And you would be right, Socrates.
[451d]

Soc.

Come then and do your part, Gorgias: rhetoric is one of those arts, is it not, which carry out their
work and achieve their effect by speech.

Gorg.
That is so.
Soc.

Then tell me what they deal with: what subject is it, of all in the world, that is dealt with by this
speech employed by rhetoric?

Gorg.
The greatest of human affairs, Socrates, and the best.
Soc.

But that also, Gorgias, is ambiguous,

[451€] and still by no means clear. I expect you have heard people singing over their cups the
old catch, in which the singers enumerate the best things in life,—first health, then beauty, and
thirdly, as the maker of the catch puts it, wealth got without guile.

Gorg.

Yes, I have heard it; but what is the point of your quotation?
[452a]

Soc.

I mean that, supposing the producers of those blessings which the maker of the catch
commends—namely, the doctor, the trainer, and the money-getter—were to stand before you
this moment, and the doctor first should say: Gorgias is deceiving you, Socrates for it is not his
art, but mine, that deals with man'’s greatest good. Then supposing I were to ask him: And who
are you, to say so? He would probably reply: A doctor. Well, what do you mean? That the work of
your art is the greatest good? What else, Socrates, I expect he would reply, is health? What
greater good [452Db] is there for men than health? And supposing the trainer came next and
said: I also should be surprised indeed, Socrates, if Gorgias could show you a greater good in his
art than I can in mine. Again I should say to him in his turn: And who are you, sir? What is your
work? A trainer, he would reply, and my work is making men’s bodies beautiful and strong. After
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the trainer would come the money-getter, saying— [452c] with, I fancy, a fine contempt for
every one: Pray consider, Socrates, if you can find a good that is greater than wealth, either in
Gorgias' view or in that of anyone else at all. Why then, we should say to him, are you a producer
of that? Yes, he would say. And who are you? A money-getter. Well then, we shall say to him, do
you judge wealth to be the greatest good for men? Of course, he will reply. But look here, we
should say; our friend Gorgias contends that his own art is a cause of greater good than yours.
Then doubtless his next question would be: [452d] And what is that good? Let Gorgias answer.
Now come, Gorgias; imagine yourself being questioned by those persons and by me, and tell us
what is this thing that you say is the greatest good for men, and that you claim to produce.

Gorg.

A thing, Socrates, which in truth is the greatest good, and a cause not merely of freedom to
mankind at large, but also of dominion to single persons in their several cities.

Soc.

Well, and what do you call it?
[452¢€]

Gorg.

I call it the ability to persuade with speeches either judges in the law courts or statesmen in the
council-chamber or the commons in the Assembly or an audience at any other meeting that may
be held on public affairs. And I tell you that by virtue of this power you will have the doctor as
your slave, and the trainer as your slave; your money-getter will turn out to be making money
not for himself, but for another,—in fact for you, who are able to speak and persuade the
multitude.

Soc.

I think now, Gorgias, you have come very near to showing us

[453a] the art of rhetoric as you conceive it, and if I at all take your meaning, you say that
rhetoric is a producer of persuasion, and has therein its whole business and main
consummation. Or can you tell us of any other function it can have beyond that of effecting
persuasion in the minds of an audience?

Gorg.

None at all, Socrates; your definition seems to me satisfactory; that is the main substance of the
art.

Soc.

Then listen, Gorgias: I, let me assure you, [453b] for so I persuade myself—if ever there was a
man who debated with another from a desire of knowing the truth of the subject discussed, I
am such a man; and so, I trust, are you.

Gorg.
Well, what then, Socrates?
Soc.

I will now tell you. What the real nature of the persuasion is that you speak of as resulting from
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rhetoric, and what the matters are with which persuasion deals, I assure you I do not clearly
understand; though I may have my suspicions as to what I suppose you to mean by it, and with
what things you think it deals. But nevertheless I will ask you what you do mean by the
persuasion that results from rhetoric, [453c] and with what matters you think it deals. Now why
is it that, having a suspicion of my own, I am going to ask you this, instead of stating it myself? It
is not on your account, but with a view to the argument, and to such a progress in it as may best
reveal to us the point we are discussing. Just see if you do not think it fair of me to press you
with my question: suppose I happened to ask you what Zeuxis was among painters, and you
said a figure painter, would it not be fair of me to ask you what sort of figures he painted, and
where?

Gorg.
Certainly.
[453d]
Soc.

Would this be the reason—that there are also other painters who depict a variety of other
figures?

Gorg.

Yes.

Soc.

But if no one besides Zeuxis were a painter, your answer would have been right?
Gorg.

Yes, of course.

Soc.

Come then, tell me now about rhetoric: do you think rhetoric alone effects persuasion, or can
other arts do it as well? I mean, for example, when a man teaches anything, does he persuade in
his teaching? Or do you think not?

Gorg.

No, to be sure, Socrates, I think he most certainly does persuade.
[453¢€]

Soc.

Then let us repeat our question with reference to the same arts that we spoke of just now: does
not numeration, or the person skilled in numeration, teach us all that pertains to number?

Gorg.

Certainly.

Soc.

And persuades also?

Gorg.
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Yes.

Soc.

So that numeration also is a producer of persuasion?
Gorg.

Apparently.

Soc.

Then if we are asked what kind of persuasion, and dealing with what, we shall reply, I suppose:
The instructive kind, which deals with the amount of an odd or an even number;

[454a] and we shall be able to demonstrate that all the other arts which we mentioned just now
are producers of persuasion, and what kind it is, and what it deals with, shall we not?

Gorg.

Yes.

Soc.

Hence rhetoric is not the only producer of persuasion.
Gorg.

You are right.

Soc.

Since then it is not the only one that achieves this effect, but others can also, we should be
justified in putting this further question to the speaker, as we did concerning the painter: Then
of what kind of persuasion, and of persuasion dealing with what, is rhetoric the art? [454b] Or
do you not consider that such a further question would be justified?

Gorg.

Yes, I do.

Soc.

Then answer me, Gorgias, since you agree with me on that.
Gorg.

Well then, I mean that kind of persuasion, Socrates, which you find in the law-courts and in any
public gatherings, as in fact I said just now; and it deals with what is just and unjust.

Soc.

I, too, I may tell you, had a suspicion that it was this persuasion that you meant, and as dealing
with those things, Gorgias; but you must not be surprised if I ask you by-and-by some such
qguestion as may seem to be obvious, though I persist in it; [454c] for, as I say, I ask my questions
with a view to an orderly completion of our argument—I am not aiming at you, but only anxious
that we do not fall into a habit of snatching at each other's words with a hasty guess, and that
you may complete your own statement in your own way, as the premises may allow.

Gorg.

And I think you are quite right in doing so, Socrates.
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Soc.

Come then, let us consider another point. Is there something that you call having learnt.
Gorg.

There is.

Soc.

And again, having believed?

Gorg.

Yes.

[454d]

Soc.

Then do you think that having learnt and having believed, or learning and belief, are the same
thing, or different?

Gorg.
In my opinion, Socrates, they are different.
Soc.

And your opinion is right, as you can prove in this way: if some one asked you—Is there,
Gorgias, a false and a true belief>—you would say, Yes, I imagine.

Gorg.

I should.

Soc.

But now, is there a false and a true knowledge?
Gorg.

Surely not.

Soc.

So it is evident again that they are not the same.
Gorg.

You are right.

[454¢€]

Soc.

But yet those who have learnt have been persuaded, as well as those who have believed.
Gorg.

That is so.

Soc.

Then would you have us assume two forms of persuasion—one providing belief without
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knowledge, and the other sure knowledge?
Gorg.

Certainly.

Soc.

Now which kind of persuasion is it that rhetoric creates in law courts or any public meeting on
matters of right and wrong? The kind from which we get belief without knowledge, or that from
which we get knowledge?

Gorg.

Obviously, I presume, Socrates, that from which we get belief.
[455a]

Soc.

Thus rhetoric, it seems, is a producer of persuasion for belief, not for instruction in the matter of
right and wrong.

Gorg.
Yes.
Soc.

And so the rhetorician’s business is not to instruct a law court or a public meeting in matters of
right and wrong, but only to make them believe; since, I take it, he could not in a short while
instruct such a mass of people in matters so important.

Gorg.
No, to be sure.
Soc.

Come then, let us see what actually is our account of rhetoric: [455b] for I confess I am not yet
able to distinguish what my own account of it is. When the city holds a meeting to appoint
doctors or shipbuilders or any other set of craftsmen, there is no question then, is there, of the
rhetorician giving advice? And clearly this is because in each appointment we have to elect the
most skilful person. Again, in a case of building walls or constructing harbors or arsenals, our
only advisers are the master-builders; or in consulting on the appointment of generals, or on a
manoeuvre against the enemy, [455c] or on a military occupation, it is the general staff who will
then advise us, and not the rhetoricians. Or what do you say, Gorgias, to these instances? For as
you claim to be an orator yourself and to make orators of others, it is proper to inquire of you
concerning your own craft. And here you must regard me as furthering your own interest: for it
is quite likely that some one within these walls has a wish to become your pupil—indeed I fancy I
perceive more than one, yes, a number of them, who, perhaps, [455d] would be ashamed to
press you with questions. So, when you are being pressed with mine, consider that you are
being questioned by them as well: What shall we get, Gorgias, by coming to hear you? On what
matters shall we be enabled to give advice to the state? Will it be only on right and wrong, or on
those things besides which Socrates was mentioning just now? So try to give them an answer.

Gorg.
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Well, I will try, Socrates, to reveal to you clearly the whole power of rhetoric: and in fact you have
correctly shown the way to it yourself. You know, I suppose, [455¢€] that these great arsenals and
walls of Athens, and the construction of your harbors, are due to the advice of Themistocles, and
in part to that of Pericles, not to your craftsmen.

Soc.

So we are told, Gorgias, of Themistocles; and as to Pericles, I heard him myself when he was
advising us about the middle wall.

[456a]
Gorg.

So whenever there is an election of such persons as you were referring to, Socrates, you see it is
the orators who give the advice and get resolutions carried in these matters.

Soc.

That is just what surprises me, Gorgias, and has made me ask you all this time what in the world
the power of rhetoric can be. For, viewed in this light, its greatness comes over me as something
supernatural.

Gorg.

Ah yes, if you knew all, Socrates,—how it comprises in itself practically all powers at once! [456b]
And I will tell you a striking proof of this: many and many a time have I gone with my brother or
other doctors to visit one of their patients, and found him unwilling either to take medicine or
submit to the surgeon’s knife or cautery; and when the doctor failed to persuade him I
succeeded, by no other art than that of rhetoric. And I further declare that, if a rhetorician and a
doctor were to enter any city you please, and there had to contend in speech before the
Assembly or some other meeting as to which of the two should be appointed physician, you
would find the physician was nowhere, [456c] while the master of speech would be appointed if
he wished. And if he had to contend with a member of any other profession whatsoever, the
rhetorician would persuade the meeting to appoint him before anyone else in the place: for
there is no subject on which the rhetorician could not speak more persuasively than a member
of any other profession whatsoever, before a multitude. So great, so strange, is the power of
this art. At the same time, Socrates, our use of rhetoric should be like our use of any other sort
of exercise. [456d] For other exercises are not to be used against all and sundry, just because
one has learnt boxing or wrestling or fighting in armour so well as to vanquish friend and foe
alike: this gives one no right to strike one’s friends, or stab them to death. Nor, in all conscience,
if a man took lessons at a wrestling-school, and having got himself into good condition and
learnt boxing he proceeded to strike his father and mother, or some other of his relations or
friends, should that be a reason for [456e] hating athletic trainers and teachers of fighting in
armour, and expelling them from our cities. For they imparted their skill with a view to its
rightful use against enemies and wrongdoers,

[457a] in self-defence, not provocation; whereas the others have perverted their strength and
art to an improper use.

Gorg.

So it is not the teachers who are wicked, nor is the art either guilty or wicked on this account,
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but rather, to my thinking, those who do not use it properly. Now the same argument applies
also to rhetoric: for the orator is able, indeed, to speak against every one and on every question
in such a way as to win over the votes of the multitude, practically in any matter he may choose
to take up: [457b] but he is no whit the more entitled to deprive the doctors of their credit, just
because he could do so, or other professionals of theirs; he must use his rhetoric fairly, as in the
case of athletic exercise. And, in my opinion, if a man becomes a rhetorician and then uses this
power and this art unfairly, we ought not to hate his teacher and cast him out of our cities. For
he imparted [457c] that skill to be used in all fairness, whilst this man puts it to an opposite use.
Thus it is the man who does not use it aright who deserves to be hated and expelled and put to
death, and not his teacher.

Soc.

I expect, Gorgias, that you as well as I have had no small practice in arguments, and have
observed the following fact about them, that it is not easy for people to define to each other the
matters which they take in hand to discuss, [457d] and to make such exchange of instruction as
will fairly bring their debate to an end: no, if they find that some point is in dispute between
them, and one of them says that the other is speaking incorrectly or obscurely, they are
annoyed and think the remark comes from jealousy of themselves, and in a spirit of contention
rather than of inquiry into the matter proposed for discussion. In some cases, indeed, they end
by making a most disgraceful scene, with such abusive expressions on each side that the rest of
the company are vexed [457e] on their own account that they allowed themselves to listen to
such fellows. Well, what is my reason for saying this? It is because your present remarks do not
seem to me quite in keeping or accord with what you said at first about rhetoric. Now I am
afraid to refute you, lest you imagine I am contentiously neglecting the point and its elucidation,
and merely attacking you.

[458a]
Soc.

I therefore, if you are a person of the same sort as myself, should be glad to continue
questioning you: if not, I can let it drop. Of what sort am I? One of those who would be glad to
be refuted if I say anything untrue, and glad to refute anyone else who might speak untruly; but
just as glad, mind you, to be refuted as to refute, since I regard the former as the greater
benefit, in proportion as it is a greater benefit for oneself to be delivered from the greatest evil
than to deliver some one else. For I consider that a man cannot suffer any evil so great as a false
opinion on the subjects of our actual argument. [458b] Now if you say that you too are of that
sort, let us go on with the conversation; but if you think we had better drop it, let us have done
with it at once and make an end of the discussion.

Gorg.

Nay, I too, Socrates, claim to be of the sort you indicate; though perhaps we should have taken
thought also for the wishes of our company. For, let me tell you, some time before you and your
friend arrived, I gave the company a performance of some length; and if we now have this
conversation I expect we shall seriously protract our sitting. [458c] We ought, therefore, to
consider their wishes as well, in case we are detaining any of them who may want to do
something else.

Chaer.
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You hear for yourselves, Gorgias and Socrates, the applause by which these gentlemen show
their desire to hear anything you may say; for my own part, however, Heaven forbid that I
should ever be so busy as to give up a discussion so interesting and so conducted, because I
found it more important to attend to something else.

[458d]
Call.

Yes, by all that's holy, Chaerephon; and let me say, moreover, for myself that among the many
discussions which I have attended in my time I doubt if there was one that gave me such delight
as this present one. So, for my part, I shall count it a favor even if you choose to continue it all
day long.

Soc.
Why, Callicles, I assure you there is no hindrance on my side, if Gorgias is willing.
Gorg.

After that, Socrates, it would be shameful indeed if I were unwilling, when it was I who
challenged everybody to ask what questions they pleased. [458e] But if our friends here are so
minded, go on with the conversation and ask me anything you like.

Soc.

Hark you then, Gorgias, to what surprises me in your statements: to be sure, you may possibly
be right, and I may take your meaning wrongly. You say you are able to make a rhetorician of
any man who chooses to learn from you?

Gorg.
Yes.
Soc.

Now, do you mean, to make him carry conviction to the crowd on all subjects, not by teaching
them, but by persuading?

[459a]

Gorg.
Certainly I do.
Soc.

You were saying just now, you know, that even in the matter of health the orator will be more
convincing than the doctor.

Gorg.
Yes, indeed, I was—meaning, to the crowd.
Soc.

And to the crowd means to the ignorant? For surely, to those who know, he will not be more
convincing than the doctor.

Gorg.
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You are right.
Soc.

And if he is to be more convincing than the doctor, he thus becomes more convincing than he
who knows?

Gorg.

Certainly.

Soc.

Though not himself a doctor, you agree?
[459b]

Gorg.

Yes.

Soc.

But he who is not a doctor is surely without knowledge of that whereof the doctor has
knowledge.

Gorg.
Clearly.
Soc.

So he who does not know will be more convincing to those who do not know than he who
knows, supposing the orator to be more convincing than the doctor. Is that, or something else,
the consequence?

Gorg.
In this case it does follow.
Soc.

Then the case is the same in all the other arts for the orator and his rhetoric: there is no need to
know [459¢] the truth of the actual matters, but one merely needs to have discovered some
device of persuasion which will make one appear to those who do not know to know better than
those who know.

Gorg.

Well, and is it not a great convenience, Socrates, to make oneself a match for the professionals
by learning just this single art and omitting all the others?

Soc.

Whether the orator is or is not a match for the rest of them by reason of that skill, is a question
we shall look into presently, if our argument so requires: for the moment let us consider first
whether the rhetorician is in the same relation to what is just and unjust, [459d] base and noble,
good and bad, as to what is healthful, and to the various objects of all the other arts; he does
not know what is really good or bad, noble or base, just or unjust, but he has devised a
persuasion to deal with these matters so as to appear to those who, like himself, do not know to
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know better than he who knows. Or is it necessary to know, [459e] and must anyone who
intends to learn rhetoric have a previous knowledge of these things when he comes to you? Or if
not, are you, as the teacher of rhetoric, to teach the person who comes to you nothing about
them—for it is not your business—but only to make him appear in the eyes of the multitude to
know things of this sort when he does not know, and to appear to be good when he is not? Or
will you be utterly unable to teach him rhetoric unless he previously knows the truth about these
matters? Or what is the real state of the case,

[460a] Gorgias? For Heaven's sake, as you proposed just now, draw aside the veil and tell us
what really is the function of rhetoric.

Gorg.

Why, I suppose, Socrates, if he happens not to know these things he will learn them too from
me.

Soc.

Stop there: I am glad of that statement. If you make a man a rhetorician he must needs know
what is just and unjust either previously or by learning afterwards from you.

Gorg.

Quite so.

[460Db]

Soc.

Well now, a man who has learnt building is a builder, is he not?
Gorg.

Yes.

Soc.

And he who has learnt music, a musician?
Gorg.

Yes.

Soc.

Then he who has learnt medicine is a medical man, and so on with the rest on the same
principle; anyone who has learnt a certain art has the qualification acquired by his particular
knowledge?

Gorg.

Certainly.

Soc.

And so, on this principle, he who has learnt what is just is just?
Gorg.

Absolutely, I presume.

Soc.
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And the just man, I suppose, does what is just.
Gorg.

Yes.

[460c]

Soc.

Now the just man must wish to do what is just?
Gorg.

Apparently.

Soc.

Hence the just man will never wish to act unjustly?
Gorg.

That must needs be so.

Soc.

But it follows from our statements that the rhetorician must be just.
Gorg.

Yes.

Soc.

Hence the rhetorician will never wish to do wrong.
Gorg.

Apparently not.

Soc.

Then do you remember saying a little while ago that [460d] we ought not to complain against
the trainers or expel them from our cities, if a boxer makes not merely use, but an unfair use, of
his boxing? So in just the same way, if an orator uses his rhetoric unfairly, we should not
complain against his teacher or banish him from our city, but the man who does the wrong and

misuses his rhetoric. Was that said or not?
Gorg.

It was.

[460e]

Soc.

But now we find that this very person, the rhetorician, could never be guilty of wrongdoing, do

we not?
Gorg.
We do.

Soc.
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And in our first statements, Gorgias, we said that rhetoric dealt with speech, not on even and
odd, but on the just and unjust, did we not?

Gorg.
Yes.
Soc.

Well then, I supposed at the time when you were saying this that rhetoric could never be an
unjust thing, since the speeches it made were always about justice but when a little later you
told us that the orator

[461a] might make even an unjust use of his rhetoric, that indeed surprised me, and thinking
the two statements were not in accord I made those proposals,—that if, like myself, you counted
it a gain to be refuted, it was worth while to have the discussion, but if not, we had better have
done with it. And now that we have come to examine the matter, you see for yourself that we
agree once more that it is impossible for the rhetorician to use his rhetoric unjustly or consent
to do wrong. Now, to distinguish properly which way the truth of the matter lies will require,
[461b] by the Dog, Gorgias, no short sitting.

Pol.

How is this, Socrates? Is that really your opinion of rhetoric, as you now express it? Or, think you,
because Gorgias was ashamed not to admit your point that the rhetorician knows what is just
and noble and good, and will himself teach these to anyone who comes to him without knowing
them; and then from this admission [461c] I daresay there followed some inconsistency in the
statements made—the result that you are so fond of—when it was yourself who led him into
that set of questions! For who do you think will deny that he has a knowledge of what is just and
can also teach it to others? I call it very bad taste to lead the discussion in such a direction.

Soc.

Ah, sweet Polus, of course it is for this very purpose we possess ourselves of companions and
sons, that when the advance of years begins to make us stumble, you younger ones may be at
hand to set our lives upright again in words as well as deeds. So now if Gorgias and I [461d] are
stumbling in our words, you are to stand by and set us up again—it is only your duty; and for my
part I am willing to revoke at your pleasure anything that you think has been wrongly admitted,
if you will kindly observe one condition.

Pol.

What do you mean by that?

Soc.

That you keep a check on that lengthy way of speaking, Polus, which you tried to employ at first.
Pol.

Why, shall I not be at liberty to say as much as I like?

[461€]

Soc.

It would indeed be a hard fate for you, my excellent friend, if having come to Athens, where
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there is more freedom of speech than anywhere in Greece, you should be the one person there
who could not enjoy it.

Soc.

But as a set-off to that, I ask you if it would not be just as hard on me, while you spoke at length
and refused to answer my questions,

[462a] not to be free to go away and avoid listening to you. No, if you have any concern for the
argument that we have carried on, and care to set it on its feet again, revoke whatever you
please, as I suggested just now; take your turn in questioning and being questioned, like me and
Gorgias; and thus either refute or be refuted. For you claim, I understand, that you yourself
know all that Gorgias knows, do you not?

Pol.
I do.
Soc.

Then are you with him also in bidding us ask at each point any questions we like of you, as one
who knows how to answer?

Pol.

Certainly Iam.

[462D]

Soc.

So now, take whichever course you like: either put questions, or answer them.
Pol.

Well, I will do as you say. So answer me this, Socrates: since you think that Gorgias is at a loss
about rhetoric, what is your own account of it?

Soc.

Are you asking what art I call it?

Pol.

Yes.

Soc.

None at all, I consider, Polus, if you would have the honest truth.
Pol.

But what do you consider rhetoric to be?

[462c]

Soc.

A thing which you say—in the treatise which I read of late—made art.
Pol.

What thing do you mean?
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Soc.

I mean a certain habitude.

Pol.

Then do you take rhetoric to be a habitude?

Soc.

I do, if you have no other suggestion.

Pol.

Habitude of what?

Soc.

Of producing a kind of gratification and pleasure.
Pol.

Then you take rhetoric to be something fine—an ability to gratify people?
Soc.

How now, Polus? Have you as yet heard me tell you [462d] what I say it is, that you ask what
should follow that—whether I do not take it to be fine?

Pol.

Why, did I not hear you call it a certain habitude?
Soc.

Then please—since you value gratification—be so good as gratify me in a small matter.
Pol.

I will.

Soc.

Ask me now what art I take cookery to be.

Pol.

Then I ask you, what art is cookery ?

Soc.

None at all, Polus.

Pol.

Well, what is it ? Tell me.

[462e]

Soc.

Then I reply, a certain habitude.

Pol.

Of what? Tell me.

87



Soc.

Then I reply, of production of gratification and pleasure, Polus.
Pol.

So cookery and rhetoric are the same thing?

Soc.

Not at all, only parts of the same practice.

Pol.

What practice do you mean?

Soc.

I fear it may be too rude to tell the truth; for I shrink from saying it on Gorgias' account, lest he
suppose I am making satirical fun of his own profession. Yet indeed I do not know

[463a] whether this is the rhetoric which Gorgias practices, for from our argument just now we
got no very clear view as to how he conceives it; but what I call rhetoric is a part of a certain
business which has nothing fine about it.

Gorg.
What is that, Socrates? Tell us, without scruple on my account.
Soc.

It seems to me then, Gorgias, to be a pursuit that is not a matter of art, but showing a shrewd,
gallant spirit which has a natural bent for clever dealing with mankind, and I sum up its
substance in the name flattery. [463b] This practice, as I view it, has many branches, and one of
them is cookery; which appears indeed to be an art but, by my account of it, is not an art but a
habitude or knack. I call rhetoric another branch of it, as also personal adornment and
sophistry—four branches of it for four kinds of affairs. So if Polus would inquire, let him inquire:
he has not yet been informed to what sort of branch of flattery [463c] I assign rhetoric; but
without noticing that I have not yet answered that, he proceeds to ask whether I do not consider
it a fine thing. But I am not going to reply to the question whether I consider rhetoric a fine or a
base thing, until I have first answered what it is; for it would not be fair, Polus: but if you want
the information, ask me what sort of branch of flattery I assert rhetoric to be.

Pol.
I ask you then; so answer, what sort of branch it is.
Soc.

Now, will you understand when I answer? Rhetoric, [463d] by my account, is a semblance of a
branch of politics.

Pol.
Well then, do you call it a fine or a base thing?
Soc.

A base one, I call it—for all that is bad I call base—since I am to answer you as though you had
already understood my meaning.
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Gorg.

Nor do I myself, upon my word, Socrates,
[463e] grasp your meaning either.

Soc.

And no wonder, Gorgias, for as yet my statement is not at all clear; but Polus here is so young
and fresh!

Gorg.

Ah, do not mind him; but tell me what you mean by rhetoric being a semblance of a branch of
politics.

Soc.

Well, T will try to express what rhetoric appears to me to be: if it is not in fact what I say, Polus
here will refute me. There are things, I suppose, that you call body and soul?

[464a]

Gorg.

Of course.

Soc.

And each of these again you believe to have a good condition?
Gorg.

I do.

Soc.

And again, a good condition that may seem so, but is not? As an example, let me give the
following: many people seem to be in good bodily condition when it would not be easy for
anyone but a doctor, or one of the athletic trainers, to perceive that they are not so.

Gorg.
You are right.
Soc.

Something of this sort I say there is in body and in soul, which makes the body or the soul seem
to be in good condition, though it is none the more so in fact.

[464b]
Gorg.
Quite so.
Soc.

Now let me see if I can explain my meaning to you more clearly. There are two different affairs
to which I assign two different arts: the one, which has to do with the soul, I call politics; the
other, which concerns the body, though I cannot give you a single name for it offhand, is all one
business, the tendance of the body, which I can designate in two branches as gymnastic and
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medicine. Under politics I set legislation in the place of gymnastic, and justice to match
medicine. [464c] In each of these pairs, of course—medicine and gymnastic, justice and
legislation—there is some intercommunication, as both deal with the same thing; at the same
time they have certain differences. Now these four, which always bestow their care for the best
advantage respectively of the body and the soul, are noticed by the art of flattery which, I do not
say with knowledge, but by speculation, divides herself into four parts, and then, insinuating
herself into each of those branches, [464d] pretends to be that into which she has crept, and
cares nothing for what is the best, but dangles what is most pleasant for the moment as a bait
for folly, and deceives it into thinking that she is of the highest value. Thus cookery assumes the
form of medicine, and pretends to know what foods are best for the body; so that if a cook and a
doctor had to contend before boys, or before men as foolish as boys, as to which of the two, the
doctor or the cook, understands the question of sound and noxious foods, [464e] the doctor
would starve to death.

Soc.

Flattery, however, is what I call it,

[465a] and I say that this sort of thing is a disgrace, Polus—for here I address you—because it
aims at the pleasant and ignores the best; and I say it is not an art, but a habitude, since it has
no account to give of the real nature of the things it applies, and so cannot tell the cause of any
of them. I refuse to give the name of art to anything that is irrational: if you dispute my views, I
am ready to give my reasons. [465b] However, as I put it, cookery is flattery disguised as
medicine; and in just the same manner self-adornment personates gymnastic: with its rascally,
deceitful, ignoble, and illiberal nature it deceives men by forms and colors, polish and dress so
as to make them, in the effort of assuming an extraneous beauty, neglect the native sort that
comes through gymnastic. Well, to avoid prolixity, I am willing to put it to you like a
geometer—for by this time I expect you can follow me: [465(] as self-adornment is to gymnastic,
so is sophistry to legislation; and as cookery is to medicine, so is rhetoric to justice. But
although, as I say, there is this natural distinction between them, they are so nearly related that
sophists and orators are jumbled up as having the same field and dealing with the same
subjects, and neither can they tell what to make of each other, nor the world at large what to
make of them. For indeed, if the soul were not in command of the body, but the latter had
charge of itself, and so cookery and medicine were not surveyed [465d] and distinguished by the
soul, but the body itself were the judge, forming its own estimate of them by the gratifications
they gave it, we should have a fine instance of what Anaxagoras described, my dear Polus,—for
you are versed in these matters: everything would be jumbled together, without distinction as
between medicinal and healthful and tasty concoctions. Well now, you have heard what I state
rhetoric to be—the counterpart of cookery in the soul, acting here as that does on the body. It
may, indeed, be absurd of me, [465e] when I do not allow you to make long speeches, to have
extended mine to so considerable a length. However, I can fairly claim indulgence: for when I
spoke briefly you did not understand me; you were unable to make any use of the answer I gave
you, but required a full exposition.

Soc.

Now if I on my part cannot tell what use to make of any answers you may give me, you shall
extend your speech also;
[466a] but if I can make some use of them, allow me to do it; that will only be fair. And now, if
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you can make any use of this answer of mine, do so.

Pol.

Then what is it you say? Do you take rhetoric to be flattery?
Soc.

Well, I said rather a branch of flattery. Why, at your age, Polus, have you no memory? What will
you do later on?

Pol.

Then do you think that good orators are considered to be flatterers in their cities, and so
worthless?

[466Db]

Soc.

Is that a question you are asking, or are you beginning a speech?

Pol.

I am asking a question.

Soc.

To my mind, they are not considered at all.

Pol.

How not considered? Have they not the chief power in their cities?

Soc.

No, if you mean power in the sense of something good for him who has it.
Pol.

Why, of course I mean that.

Soc.

Then, to my thinking, the orators have the smallest power of all who are in their city.
[466C]

Pol.

What? Are they not like the despots, in putting to death anyone they please, and depriving
anyone of his property and expelling him from their cities as they may think fit?

Soc.

By the Dog, I fear I am still in two minds, Polus, at everything you say, as to whether this is a
statement on your own part, and a declaration of your own opinion, or a question you are
putting to me.

Pol.
Why, I am asking you.

Soc.
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Very well, my friend then are you asking me two things at once?
Pol.

How two?

[466d]

Soc.

Were you not this moment saying something like this: Is it not the case that the orators put to
death anyone they wish, like the despots, and deprive people of property and expel them from
their cities as they may think fit?

Pol.
I was.
Soc.

Then I tell you that there are two questions here, and I will give you answers to them both. For I
say, Polus, that the orators and the despots alike have the least power in their cities, as I stated
just now; since they do nothing [466e] that they wish to do, practically speaking, though they do
whatever they think to be best.

Pol.

Well, and is not that a great power to have?
Soc.

No, judging at least by what Polus says.
Pol.

I say no! Pardon me, I say yes.

Soc.

No, by the ————, you do not; for you said that great power is a good to him who has it.
Pol.

Yes, and I maintain it.

Soc.

Then do you regard it as a good, when a man does what he thinks to be best, without having
intelligence? Is that what you call having a great power?

Pol.
No, I do not.
Soc.

Then will you prove that the orators have intelligence, and that rhetoric is an art, not a flattery,
and so refute me ?

[467a] Else, if you are going to leave me unrefuted, the orators who do what they think fit in
their cities, and the despots, will find they have got no good in doing that, if indeed power is, as
you say, a good, but doing what one thinks fit without intelligence is—as you yourself admit, do
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you not?—an evil.
Pol.

Yes, I do.

Soc.

How then can the orators or the despots have great power in their cities, unless Socrates is
refuted by Polus, and admits that they do what they wish?

[467Db]

Pol.

Hark at the man————!

Soc.

I deny that they do what they wish: there, refute me.
Pol.

Did you not admit just now that they do what they think best?
Soc.

Yes, and I admit it now.

Pol.

Then do they not do what they wish?

Soc.

I say no.

Pol.

When they do what they think fit?

Soc.

Yes.

Pol.

What shocking, nay, monstrous answers, Socrates!
[467c]

Soc.

Spare your invective, peerless Polus—if I may address you in your own style: but if you have a
question to ask me, expose my error otherwise, make answer yourself.

Pol.
Well, I am ready to answer, in order that I may know what you mean.
Soc.

Then is it your view that people wish merely that which they do each time, or that which is the
object of their doing what they do? For instance, do those who take medicine by doctor’s orders
wish, in your opinion, merely what they do,—to take the medicine and suffer the pain of it,—or
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rather to be healthy, which is the object of their taking it?
[467d]

Pol.

To be healthy, without a doubt.

Soc.

And so with seafarers and such as pursue profit generally in trade; what they wish is not what
they are doing at each moment—for who wishes to go on a voyage, and incur all its danger and
trouble? It is rather, I conceive, the object of their voyage—to get wealth; since it is for wealth
that they go on it.

Pol.
Certainly.
Soc.

And is it not just the same in every case? If a man does something for an object, he does not
wish the thing that he does, but the thing for which he does it.

[467¢€]
Pol.
Yes.
Soc.

Now is there any existent thing that is not either good or bad or between these—neither good
nor bad?

Pol.
Most assuredly nothing, Socrates.
Soc.

Well, do you call wisdom and health and wealth and everything else of that kind good, and their
opposites bad?

Pol.
I do.
Soc.

And by things neither good nor bad do you mean such things

[468a] as sometimes partake of the good, sometimes of the bad, and sometimes of neither—for
example, sitting, walking, running, and sailing, or again, stones and sticks and anything else of
that sort? These are what you mean, are they not? Or are there other things that you describe as
neither good nor bad?

Pol.
No, these are what I mean.

Soc.
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Then do people do these intermediate things, when they do them, for the sake of the good
things, or the good things for the intermediate?

Pol.

The intermediate, I presume, for the good.
[468b]

Soc.

Thus it is in pursuit of the good that we walk, when we walk, conceiving it to be better; or on the
contrary, stand, when we stand, for the sake of the same thing, the good: is it not so?

Pol.
Yes.
Soc.

And so we put a man to death, if we do put him to death, or expel him or deprive him of his
property, because we think it better for us to do this than not?

Pol.

Certainly.

Soc.

So it is for the sake of the good that the doers of all these things do them?
Pol.

I agree.

Soc.

And we have admitted that when we do things for an object, we do not wish those things, but
the object for which we do them?

[468(]
Pol.
Quite so.
Soc.

Then we do not wish to slaughter people or expel them from our cities or deprive them of their
property as an act in itself, but if these things are beneficial we wish to do them, while if they are
harmful, we do not wish them. For we wish what is good, as you say; but what is neither good
nor bad we do not wish, nor what is bad either, do we? Is what I say true in your opinion, Polus,
or not? Why do you not answer?

Pol.

It is true.
[468d]
Soc.

Then, as we agree on this, if a man puts anyone to death or expels him from a city or deprives
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him of his property, whether he does it as a despot or an orator, because he thinks it better for
himself though it is really worse, that man, I take it, does what he thinks fit, does he not?

Pol.

Yes.

Soc.

Now is it also what he wishes, supposing it to be really bad? Why do you not answer?
Pol.

No, I do not think he does what he wishes.

[468¢€]

Soc.

Can such a man then be said to have great power in that city, if to have great power is
something good, according to your admission?

Pol.
He cannot.
Soc.

Then I spoke the truth when I said that it is possible for a man to do what he thinks fit in a city
and yet not to have great power nor to do what he wishes.

Pol.

As if you, Socrates, would not accept the liberty of doing what you think fit in your city rather
than not, and would not envy a man whom you observed to have put some one to death as he
thought fit, or deprived him of his property or sent him to prison!

Soc.

Justly, do you mean, or unjustly?

[469a]

Pol.

Whichever way he does it, is it not enviable in either case?

Soc.

Hush, Polus!

Pol.

Why?

Soc.

Because we ought not to envy either the unenviable or the wretched, but pity them.
Pol.

What! Is that the state in which you consider those people, of whom I speak, to be?

Soc.
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Yes, for so I must.
Pol.

Then do you consider that a man who puts another to death as he thinks fit, and justly puts him
to death, is wretched and pitiable?

Soc.

Not I; but not enviable either.

Pol.

Did you not say just now that he was wretched?
[469b]

Soc.

Only he who unjustly put some one to death, my friend, and I called him pitiable as well: if he
acted justly, then he is unenviable.

Pol.

I suppose, at any rate, the man who is put to death unjustly is both pitiable and wretched.
Soc.

Less so than he who puts him to death, Polus, and less so than he who is put to death justly.
Pol.

In what way can that be, Socrates ?

Soc.

In this, that to do wrong is the greatest of evils.

Pol.

What, is this the greatest? Is not to suffer wrong a greater?

Soc.

By no means.

Pol.

Then would you wish rather to suffer wrong than to do it?

[469C]

Soc.

I should wish neither, for my own part; but if it were necessary either to do wrong or to suffer it,
I should choose to suffer rather than do it.

Pol.
Then you would not accept a despot’s power?
Soc.

No, if you mean by a despot’s power the same as I do.
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Pol.

Why, what I mean is, as I did just now, the liberty of doing anything one thinks fit in one’s
city—putting people to death and expelling them and doing everything at one’s own discretion.

Soc.

My gifted friend, let me speak, and you shall take me to task in your turn. [469d] Suppose that in
a crowded market I should hide a dagger under my arm and then say to you: Polus, I have just
acquired, by a wonderful chance, the power of a despot; for if I should think fit that one of those
people whom you see there should die this very instant, a dead man he will be, just as I think fit;
or if I think fit that one of them shall have his head broken, broken it will be immediately; or to
have his cloak torn in pieces, [469e] torn it will be: so great is my power in this city. Then
suppose that on your disbelieving this I showed you my dagger; I expect when you saw it you
would say: Socrates, at this rate every one would have great power, for any house you thought
fit might be set ablaze on these methods, and the Athenian arsenals also, and the men-of-war
and all the rest of the shipping, both public and private. But surely this is not what it is to have
great power—merely doing what one thinks fit. Or do you think it is?

Pol.

Oh no, not in that way.

[470a]

Soc.

Then can you tell me why you disapprove of this kind of power?
Pol.

I can.

Soc.

Why, then? Tell me.

Pol.

Because it is inevitable that he who acts thus will be punished.
Soc.

And is it not a bad thing to be punished?

Pol.

Certainly.

Soc.

So, my remarkable friend, you have come round again to the view that if doing what one thinks
fit is attended by advantage in doing it, this is not merely a good thing but at the same time, it
seems, the possession of great power; otherwise [470b] it is a bad thing and means little power.
And let us consider another point besides; do we not admit that sometimes it is better to do
those things that we were mentioning just now—to put people to death and banish them and
deprive them of property—while sometimes it is not?

Pol.
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To be sure.

Soc.

Then here is a point, it seems, that is admitted both on your side and on mine.
Pol.

Yes.

Soc.

Then when do you say it is better to do these things? Tell me where you draw the line.
Pol.

Nay, I would rather that you, Socrates, answered that.

[470c]

Soc.

Well then I say, Polus, if you prefer to hear it from me, that it is better when these things are
done justly, and worse when unjustly.

Pol.

So hard to refute you, Socrates! Nay, a mere child could do it, could he not, and prove your
words are untrue?

Soc.

Then I shall be most grateful to the child, and equally to you, if you refute me and rid me of
foolery. Come, do not grow weary in well-doing towards your friend, but refute me.

[470d]
Pol.

Well, to be sure, Socrates, there is no need to refute you with ancient instances; for those
happenings of but a day or two ago are enough to refute you, and prove that many a
wrongdoer is happy.

Soc.

What sort of thing do you mean?

Pol.

I suppose you see that Archelaus, son of Perdiccas, is ruler of Macedonia?
Soc.

Well, if I do not, at any rate I hear it.

Pol.

Do you consider him happy or wretched?

Soc.

I do not know, Polus; I have never met the man.

[470e]

99



Pol.

What? Could you find out by meeting him, and cannot otherwise tell, straight off, that he is
happy?

Soc.

No, indeed, upon my word.

Pol.

Then doubtless you will say, Socrates, that you do not know that even the Great King is happy.
Soc.

Yes, and I shall be speaking the truth; for I do not know how he stands in point of education and
justice.

Pol.
Why, does happiness entirely consist in that?
Soc.

Yes, by my account, Polus; for a good and honorable man or woman, I say, is happy, and an
unjust and wicked one is wretched.

[471a]

Pol.

Then this Archelaus, on your statement, is wretched?
Soc.

Yes, my friend, supposing he is unjust.

Pol.

Well, but how can he be other than unjust? He had no claim to the throne which he now
occupies, being the son of a woman who was a slave of Perdiccas’ brother Alcetas, and in mere
justice he was Alcetas’ slave; and if he wished to do what is just, he would be serving Alcetas and
would be happy, by your account; but, as it is, he has become a prodigy of wretchedness, [471b]
since he has done the most enormous wrong. First of all he invited this very master and uncle of
his to his court, as if he were going to restore to him the kingdom of which Perdiccas had
deprived him; and after entertaining him and his son Alexander—his own cousin, about the
same age as himself—and making them drunk, he packed them into a carriage, drove them
away by night, and murdered and made away with them both. And after all these iniquities he
failed to observe that he had become a most wretched person and had no repentance, but a
while later [471c] he refused to make himself happy by bringing up, as he was justly bound, his
brother, the legitimate son of Perdiccas, a boy about seven years old who had a just title to the
throne, and restoring the kingdom to him; but he cast him into a well and drowned him, and
then told his mother Cleopatra that he had fallen in and lost his life while chasing a goose. So
now, you see, as the greatest wrongdoer in Macedonia, he is the most wretched of all the
Macedonians, not the happiest; and I daresay some Athenians could be found who would join
you [471d] in preferring to change places with any other Macedonian of them all, rather than
with Archelaus!
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Soc.

At the beginning of our discussion, Polus, I complimented you on having had, as I consider, a
good training in rhetoric, while you seem to have neglected disputation; and now, accordingly,
this is the argument, is it, with which any child could refute me? By this statement, you think, I
now stand refuted at your hands, when I assert that the wrongdoer is not happy? How so, my
good friend? Why, I tell you I do not admit a single point in what you say.

[471e]

Pol.

No, because you do not want to; for you really agree with my statement.
Soc.

My qifted friend, that is because you attempt to refute me in rhetorical fashion, as they
understand refuting in the law courts. For there, one party is supposed to refute the other when
they bring forward a number of reputable witnesses to any statements they may make, whilst
their opponent produces only one, or none. But this sort of refutation is quite worthless

[472a] for getting at the truth; since occasionally a man may actually be crushed by the number
and reputation of the false witnesses brought against him. And so now you will find almost
everybody, Athenians and foreigners, in agreement with you on the points you state, if you like
to bring forward witnesses against the truth of what I say: if you like, there is Nicias, son of
Niceratus, with his brothers, whose tripods are standing in a row in the Dionysium; or else
Aristocrates, son of Scellias, whose goodly offering again is well known at Delphi; [472b] or if you
choose, there is the whole house of Pericles or any other family you may like to select in this
place. But I, alone here before you, do not admit it, for you fail to convince me: you only attempt,
by producing a number of false witnesses against me, to oust me from my reality, the truth. But
if on my part I fail to produce yourself as my one witness to confirm what I say, I consider I have
achieved nothing of any account [472c] towards the matter of our discussion, whatever it may
be; nor have you either, I conceive, unless I act alone as your one witness, and you have nothing
to do with all these others. Well now, this is one mode of refutation, as you and many other
people understand it; but there is also another which I on my side understand. Let us therefore
compare them with each other and consider if there is a difference between them. For indeed
the points which we have at issue are by no means of slight importance: rather, one might say,
they are matters on which it is most honorable to have knowledge, and most disgraceful to lack
it; for in sum they involve our knowing or not knowing who is happy and who is not. To start at
once [472d] with the point we are now debating, you consider it possible for a man to be happy
while doing wrong, and as a wrongdoer, since you regard Archelaus as a wrongdoer, and yet
happy. We are to conclude, are we not, that this is your opinion?

Pol.
Certainly.
Soc.

And I say it is impossible. There we have one point at issue. Very good but then, will a man be
happy in wrongdoing if he comes in for requital and punishment?

Pol.
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Not at all, since in that case he would be most wretched.

[472€]

Soc.

But if the wrongdoer escapes requital, by your account he will be happy?
Pol.

Yes.

Soc.

Whereas in my opinion, Polus, the wrongdoer or the unjust is wretched anyhow; more wretched,
however, if he does not pay the penalty and gets no punishment for his wrongdoing, but less
wretched if he pays the penalty and meets with requital from gods and men.

[473a]

Pol.

What a strange doctrine, Socrates, you are trying to maintain!
Soc.

Yes, and I will endeavor to make you too, my friend, maintain it with me: for I count you as a
friend. Well now, these are the points on which we differ; just examine them yourself. I think I
told you at an earlier stage that wrongdoing was worse than being wronged.

Pol.

Certainly you did.

Soc.

And you thought that being wronged was worse.

Pol.

Yes.

Soc.

And I said that wrongdoers were wretched, and I was refuted by you.
Pol.

Upon my word, yes.

[473b]

Soc.

At least to your thinking, Polus.

Pol.

Yes, and true thinking too.

Soc.

Perhaps. But you said, on the other hand, that wrongdoers are happy, if they pay no penalty.
Pol.
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Certainly.
Soc.

Whereas I say they are most wretched, and those who pay the penalty, less so. Do you wish to
refute that as well?

Pol.

Why, that is still harder to refute, Socrates, than the other!

Soc.

Not merely so, Polus, but impossible; for the truth is never refuted.
[473]

Pol.

How do you mean? If a man be caught criminally plotting to make himself a despot, and he be
straightway put on the rack and castrated and have his eyes burnt out, and after suffering
himself, and seeing inflicted on his wife and children, a number of grievous torments of every
kind, he be finally crucified or burnt in a coat of pitch, will he be happier than if he escape and
make himself despot, and pass his life as the ruler in his city, doing whatever he likes, and
envied and congratulated by the citizens and the foreigners besides? [473d] Impossible, do you
tell me, to refute that?

Soc.

You are trying to make my flesh creep this time, my spirited Polus, instead of refuting me; a
moment ago you were for calling witnesses. However, please refresh my memory a little:
criminally plotting to make himself a despot, you said?

Pol.
I did.
Soc.

Then neither of them will ever be happier than the other—neither he who has unjustly
compassed the despotic power, nor he who pays the penalty; for of two wretched persons
[473e] neither can be happier; but still more wretched is he who goes scot-free and establishes
himself as despot. What is that I see, Polus? You are laughing? Here we have yet another form of
refutation—when a statement is made, to laugh it down, instead of disproving it!

Pol.

Do you not think yourself utterly refuted, Socrates, when you make such statements as nobody
in the world would assent to? You have only to ask anyone of the company here.

Soc.

Polus, I am not one of your statesmen: indeed, last year, when I was elected a member of the
Council, and, as my tribe held the Presidency,

[474a] I had to put a question to the vote, I got laughed at for not understanding the procedure.
So do not call upon me again to take the votes of the company now; but if, as I said this
moment, you have no better disproof than those, hand the work over to me in my turn, and try
the sort of refutation that I think the case requires. For I know how to produce one witness in
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support of my statements, and that is the man himself with whom I find myself arguing; the
many I dismiss: there is also one whose vote I know how to take, whilst to the multitude I have
not a word to say. [474b] See therefore if you will consent to be put to the proof in your turn by
answering my questions. For I think, indeed, that you and I and the rest of the world believe that
doing wrong is worse than suffering it, and escaping punishment worse than incurring it.

Pol.

And [, that neither I nor anyone else in the world believes it. You, it seems, would choose rather
to suffer wrong than to do it.

Soc.

Yes, and so would you and everyone else.

Pol.

Far from it neither; I nor you nor anybody else.

[474c]

Soc.

Then will you answer?

Pol.

To be sure I will, for indeed I am eager to know what on earth you will say.
Soc.

Well then, so that you may know, tell me, just as though I were asking you all over again, which
of the two seems to you, Polus, to be the worse—doing wrong or suffering it?

Pol.

Suffering it, I say.

Soc.

Now again, which is fouler—doing wrong or suffering it? Answer.
Pol.

Doing it.

Soc.

And also more evil, if fouler.

Pol.

Not at all.

Soc.

I see: you hold, apparently, that fair [474d] and good are not the same, nor evil and foul.
Pol.

Just so.

Soc.

104



But what of this? All fair things, like bodies and colors and figures and sounds and
observances—is it according to no standard that you call these fair in each case? Thus in the first
place, when you say that fair bodies are fair, it must be either in view of their use for some
particular purpose that each may serve, or in respect of some pleasure arising when, in the act
of beholding them, they cause delight to the beholder. Have you any description to give beyond
this [474e] of bodily beauty?

Pol.
I have not.
Soc.

And so with all the rest in the same way, whether they be figures or colors, is it for some
pleasure or benefit or both that you give them the name of fair?

Pol.
Itis.
Soc.
And sounds also, and the effects of music, are not these all in the same case?
Pol.
Yes.
Soc.

And further, in all that belongs to laws and observances, surely the fairness of them cannot lie
beyond those limits of being either beneficial or pleasant or both.

Pol.

I think not.

[475a]

Soc.

And is it not just the same with the fairness of studies also?
Pol.

Doubtless; and this time, Socrates, your definition is quite fair, when you define what is fair by
pleasure and good.

Soc.

And foul by their opposites, pain and evil?
Pol.

That needs must follow.

Soc.

Thus when of two fair things one is fairer, the cause is that it surpasses in either one or both of
these effects, either in pleasure, or in benefit, or in both.

Pol.
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Certainly.
Soc.

And again, when one of two foul things is fouler, [475b] this will be due to an excess either of
pain or of evil: must not that be so?

Pol.
Yes.
Soc.

Come then, what was it we heard just now about doing and suffering wrong? Were you not
saying that suffering wrong is more evil, but doing it fouler?

Pol.
I was.
Soc.

Well now, if doing wrong is fouler than suffering it, it is either more painful, and fouler by an
excess of pain or evil or both; must not this also be the case?

Pol.
Yes, of course.
Soc.

Then let us first consider if doing wrong [475c] exceeds suffering it in point of pain—if those
who do wrong are more pained than those who suffer it.

Pol.

Not so at all, Socrates.

Soc.

Then it does not surpass in pain.

Pol.

No, indeed.

Soc.

And so, if not in pain, it can no longer be said to exceed in both.
Pol.

Apparently.

Soc.

It remains, then, that it exceeds in the other.
Pol.

Yes.

Soc.

In evil.

106



Pol.

So it seems.

Soc.

Then it is by an excess of evil that doing wrong is fouler than suffering it.
Pol.

Yes, obviously.

[475d]

Soc.

Now it is surely admitted by the mass of mankind, as it was too by you in our talk a while ago,
that doing wrong is fouler than suffering it.

Pol.

Yes.

Soc.

And now it has been found to be more evil.
Pol.

So it seems.

Soc.

Then would you rather have the evil and foul when it is more than when it is less? Do not shrink
from answering, Polus you will get no hurt by it: but submit yourself bravely to the argument, as
to a doctor, and reply yes or no to my question.

[475€]

Pol.

Why, I should not so choose, Socrates.
Soc.

And would anybody else in the world?
Pol.

I think not, by this argument at least.
Soc.

Then I spoke the truth when I said that neither you nor anyone else in the world would choose
to do wrong rather than suffer it, since it really is more evil.

Pol.
Apparently.
Soc.

So you see, Polus, that when one proof is contrasted with the other they have no resemblance,
but whereas you have the assent of every one else except myself, I am satisfied with your sole
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and single assent and evidence,

[476a] and I take but your vote only and disregard the rest. Now let us leave this matter where
it stands, and proceed next to examine the second part on which we found ourselves at
issue—whether for a wrongdoer to pay the penalty is the greatest of evils, as you supposed, or
to escape it is a greater, as I on my side held. Let us look at it this way: do you call paying the just
penalty, and being justly punished, for wrongdoing the same thing?

Pol.
I do.
[476b]
Soc.

And can you maintain that all just things are not fair, in so far as they are just? Consider well
before you speak.

Pol.
No, I think they are, Socrates.
Soc.

Then take another point: if a man does anything, must there be something which is also acted
upon by this doer of the thing?

Pol.
I think so.
Soc.

And does it suffer what the doer does, and is the effect such as the agent's action makes it? I
mean, for example, when one strikes a blow something must needs be struck?

Pol.

It must.

Soc.

And if the striker strikes hard or quick, [476c] the thing struck is struck in the same way?
Pol.

Yes.

Soc.

Hence the effect in the thing struck is such as the striker makes it?
Pol.

Certainly.

Soc.

And so again, if one burns, something must be burnt?

Pol.

Yes, of course.
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Soc.

And if one burns severely or sorely, the thing burnt is burnt according as the burner burns it?
Pol.

Certainly.

Soc.

And again, if one cuts, the same may be said? For something is cut.

Pol.

Yes.

Soc.

And if the cut is large or deep or sore, [476d] the cut made in the thing cut is such as the cutter
cuts it?

Pol.
Apparently.
Soc.

Then putting it all in a word, see if you agree that what I was just saying applies to all
cases—that the patient receives an effect of the same kind as the agent’s action.

Pol.

I do agree.

Soc.

Then this being admitted, is paying the penalty suffering something, or doing it?
Pol.

Suffering it must be, Socrates.

Soc.

And at the hands of an agent?

Pol.

Yes, of course; at the hands of the punisher.
[476€]

Soc.

And he who punishes aright punishes justly?
Pol.

Yes.

Soc.

Doing what is just, or not?

Pol.
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What is just.

Soc.

And he who pays the penalty by being punished suffers what is just?
Pol.

Apparently.

Soc.

And what is just, I think we have agreed, is fair?

Pol.

Certainly.

Soc.

Then of these two, the one does what is fair and the other, he who is punished, suffers it.
Pol.

Yes.

[477a]

Soc.

And so, if fair, good? For that is either pleasant or beneficial.
Pol.

It must be so.

Soc.

So he who pays the penalty suffers what is good?

Pol.

It seems so.

Soc.

Then he is benefited?

Pol.

Yes.

Soc.

Is it the benefit I imagine—that he becomes better in soul if he is justly punished?
Pol.

Quite likely.

Soc.

Then is he who pays the penalty relieved from badness of soul?
Pol.

Yes.
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Soc.

And so relieved from the greatest evil? [477b] Look at it this way; in a man’s pecuniary resources
do you perceive any other badness than poverty?

Pol.
No, only poverty.
Soc.

And what in his bodily resources? You would say that badness there is weakness or disease or
ugliness or the like?

Pol.

I would.

Soc.

And in soul too you believe there is a certain wickedness?
Pol.

Of course.

Soc.

And do you not call this injustice, ignorance, cowardice, and so forth?
Pol.

Certainly I do.

[477c]

Soc.

So now in property, body, and soul, these three, you have mentioned three vices—poverty,
disease, and injustice?

Pol.

Yes.

Soc.

Then which of these vices is the foulest? Is it not injustice—in short, the vice of the soul?
Pol.

Far the foulest.

Soc.

And if foulest, then also most evil?
Pol.

How do you mean, Socrates?

Soc.

Just this: the foulest is foulest in each case because it produces the greatest pain or harm or
both; this follows from our previous admissions.
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Pol.

Quite so.

Soc.

And foulest of all, we have just agreed, is injustice and, [477d] in general, vice of soul?
Pol.

Yes, we have.

Soc.

So then either it is most painful, that is, foulest of these vices by an excess of painfulness, or else
of harmfulness, or in both ways?

Pol.
Necessarily.
Soc.

Then do you think that being unjust, licentious, cowardly, and ignorant is more painful than
being poor and sick?

Pol.
No, I do not, Socrates, from what we have said.
Soc.

Portentous then must be the extent of harm, and astonishing the evil, by which the soul’s vice
exceeds all the others [477¢e] so as to be foulest of all, since it is not by pain, on your view of the
matter.

Pol.
Apparently.
Soc.

But further, I suppose, whatever has an excess of harm in the greatest measure, must be the
greatest evil in the world.

Pol.

Yes.

Soc.

So injustice, licentiousness, and in general, vice of soul, are the greatest evils in the world?
Pol.

Apparently.

Soc.

Now what is the art that relieves from poverty? Is it not money-making?

Pol.

Yes.
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Soc.

And what from disease? Is it not medicine?
Pol.

It must be.

[478a]

Soc.

And what from wickedness and injustice? If you are not ready for that offhand, consider it thus:
whither and to whom do we take those who are in bodily sickness?

Pol.

To the doctor, Socrates.

Soc.

And whither the wrongdoers and libertines?
Pol.

To the law-court, do you mean?

Soc.

Yes, and to pay the penalty?

Pol.

I agree.

Soc.

Then is it not by employing a kind of justice that those punish who punish aright?
Pol.

Clearly so.

Soc.

Then money-making relieves us from poverty, [478b] medicine from disease, and justice from
licentiousness and injustice.

Pol.

Apparently.

Soc.

Which then is the fairest of these things?
Pol.

Of what things, pray?

Soc.

Moneymaking, medicine, justice.

Pol.
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Justice, Socrates, is far above the others.

Soc.

Now again, if it is fairest, it causes either most pleasure or benefit or both.
Pol.

Yes.

Soc.

Well then, is it pleasant to be medically treated, and do those who undergo such treatment
enjoy it?

Pol.

I do not think so.

Soc.

But it is beneficial, is it not?
[478(]

Pol.

Yes.

Soc.

Because one is relieved of a great evil, and hence it is worth while to endure the pain and be
well.

Pol.
Of course.
Soc.

Is this then the happiest state of body for a man to be in—that of being medically treated—or
that of never being ill at all?

Pol.
Clearly, never beingill.
Soc.

Yes, for what we regarded as happiness, it seems, was not this relief from evil, but its
non-acquisition at any time.

Pol.

That is so.
[478d]
Soc.

Well now, which is the more wretched of two persons who have something evil either in body or
in soul, he who is medically treated and is relieved of the evil, or he who is not treated and keeps
it?
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Pol.

To my thinking, he who is not treated.

Soc.

And we found that paying the penalty is a relief from the greatest evil, wickedness?
Pol.

We did.

Soc.

Because, I suppose, the justice of the court reforms us and makes us juster, and acts as a
medicine for wickedness.

Pol.
Yes.
[478¢€]
Soc.

Happiest therefore is he who has no vice in his soul, since we found this to be the greatest of
evils.

Pol.

Clearly so.

Soc.

Next after him, I take it, is he who is relieved of it.

Pol.

So it seems.

Soc.

And that was the man who is reproved, reprimanded, and made to pay the penalty.
Pol.

Yes.

Soc.

Hence the worst life is led by him who has the vice and is not relieved of it.
Pol.

Apparently.

Soc.

And this is the man who in committing the greatest wrongs and practicing the greatest injustice
has contrived to escape reproof and chastisement and penalty alike,

[479a] as you say Archelaus has succeeded in doing, and the rest of the despots and orators
and overlords?

Pol.
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So it seems.
Soc.

Because, I conceive, my excellent friend, what these persons have contrived for themselves is
very much as though a man who was the victim of the worst diseases should contrive not to
submit to the doctor’s penalty for his bodily transgressions and take the prescribed treatment,
from a childish fear of cautery or incision, as being so painful. [479b] Or do you not agree to this
view of it?

Pol.
I do.
Soc.

Since he was ignorant, it would seem, of the virtue of bodily health and fitness. For it is very
probable, from what we have just agreed, that something like this is done also by those who
evade their due penalty, Polus; they perceive its painfulness, but are blind to its benefits, and are
unaware how much more wretched than lack of health in the body it is to dwell with a soul that
is not healthy, but corrupt, unjust, and unholy; [479c] and hence it is that they do all they can to
avoid paying the penalty and being relieved of the greatest of evils, by providing themselves
with money and friends and the ability to excel in persuasive speech. But if what we have agreed
is true, Polus, do you observe the consequences of our argument? Or, if you like, shall we reckon
them up together?

Pol.

Yes, if you do not mind.

Soc.

Then does it result that injustice and wrongdoing is the greatest evil?
Pol.

Yes, apparently.

[479d]

Soc.

And further, it appeared that paying the penalty is a relief from this evil?
Pol.

It looks like it.

Soc.

Whereas not paying it is a retention of the evil in us?

Pol.

Yes.

Soc.

Thus wrongdoing is second of evils in greatness; but to do wrong and not pay the penalty is the
greatest and takes the first place among all evils.
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Pol.
It seems so.
Soc.

Well now, my friend, was this the point at issue between us, that you counted Archelaus, [479¢]
who did the greatest wrong, happy because he paid no penalty, whilst I on the contrary thought
that anyone—whether Archelaus or any other person you please—who pays no penalty for the
wrong he has done, is peculiarly and pre-eminently wretched among men, and that it is always
the wrongdoer who is more wretched than the wronged, and the unpunished than the
punished? Is not this what I stated?

Pol.

Yes.

Soc.

Then has it not been proved that this was a true statement?
Pol.

Apparently.

[480a]

Soc.

Very well: so if this is true, Polus, what is the great use of rhetoric? For you see by what we have
just agreed that a man must keep a close watch over himself so as to avoid wrongdoing, since it
would bring a great deal of evil upon him; must he not?

Pol.
Certainly.
Soc.

But if he is guilty of wrongdoing, either himself or anyone else he may care for, he must go of
his own freewill where he may soonest pay the penalty, to the judge [480b] as if to his doctor,
with the earnest intent that the disease of his injustice shall not become chronic and cause a
deep incurable ulcer in his soul. Or what are we to say, Polus, if our former conclusions stand?
Must not our later ones accord with them in this way, and in this only?

Pol.
Yes, what else, indeed, are we to say, Socrates?
Soc.

Then for pleading in defence of injustice, whether it is oneself or one’s parents or friends or
children or country that has done the wrong, rhetoric is of no use to us at all, Polus; except one
were to suppose, perchance, to the contrary, [480c] that a man ought to accuse himself first of
all, and in the second place his relations or anyone else of his friends who may from time to time
be guilty of wrong; and, instead of concealing the iniquity, to bring it to light in order that he
may pay the penalty and be made healthy; and, moreover, to compel both himself and his
neighbors not to cower away but to submit with closed eyes and good courage, as it were, to
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the cutting and burning of the surgeon, in pursuit of what is good and fair, and without
reckoning in the smart: if his crimes have deserved a flogging, [480d] he must submit to the rod;
if fetters, to their grip; if a fine, to its payment; if banishment, to be banished; or if death, to die;
himself to be the first accuser either of himself or of his relations, and to employ his rhetoric for
the purpose of so exposing their iniquities that they may be relieved of that greatest evil,
injustice. Shall this be our statement or not, Polus?

[480e]
Pol.

An extraordinary one, Socrates, it seems to me, though perhaps you do find it agrees with what
went before.

Soc.

Well, either that must be upset, or this necessarily follows.
Pol.

Yes, that certainly is so.

Soc.

And so again conversely, supposing it is our duty to injure somebody, whether an enemy or
anyone else—provided only that it is not against oneself that wrong has been done by such
enemy, for this we must take care to avoid—but supposing our enemy has wronged some one
else,

[481a] we must make every exertion of act and word to prevent him from being punished or
coming to trial, or if he does, we must contrive that our enemy shall escape and not be
punished; nay, if he has carried off a great lot of gold, that he shall not refund it but keep and
spend it on himself and his, unjustly and godlessly, or if he has committed crimes that deserve
death, that he shall not die; if possible, never die, but be deathless in his villainy, or failing that,
live as long a time as may be in that condition. [481b] Such are the purposes, as it seems to me,
Polus, for which rhetoric is useful, since to him who has no intention of doing wrong it is, I
consider, of no great use, if indeed there is any use in it at all; for in our previous argument it
was nowhere to be found.

Call.

Tell me, Chaerephon, is Socrates in earnest over this, or only joking?

Chaer.

To my thinking, Callicles, prodigiously in earnest: still, there is nothing like asking him.
[481(]

Call.

Upon my word, just what I want to do. Tell me, Socrates, are we to take you as serious just now,
or joking? For if you are serious and what you say is really true, must not the life of us human
beings have been turned upside down, and must we not be doing quite the opposite, it seems,
of what we ought to do?

Soc.
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Callicles, if men had not certain feelings, each common to one sort of people, [481d] but each of
us had a feeling peculiar to himself and apart from the rest, it would not be easy for him to
indicate his own impression to his neighbor. I say this because I notice that you and I are at this
moment in much the same condition, since the two of us are enamored each of two things—I of
Alcibiades, son of Cleinias, and philosophy, and you of two, the Athenian Demus, and the son of
Pyrilampes. Now I always observe that, for all your cleverness, you are unable to contradict your
favorite, [481e] however much he may say or whatever may be his account of anything, but are
ever changing over from side to side. In the Assembly, if the Athenian Demus disagrees with
some statement you are making, you change over and say what it desires and just the same
thing happens to you in presence of that fair youth, the son of Pyrilampes;

Soc.

you are unable to resist the counsels and statements of your darling, so that if anyone showed
surprise at the strangeness of the things you are constantly saying under that influence, you
would probably tell him, if you chose to speak the truth,

[482a] that unless somebody makes your favorite stop speaking thus, you, will never stop
speaking thus either. Consider yourself therefore obliged to hear the same sort of remark from
me now, and do not be surprised at my saying it, but make my darling, philosophy, stop talking
thus. For she, my dear friend, speaks what you hear me saying now, and she is far less fickle to
me than any other favorite: that son of Cleinias is ever changing his views, [482b] but philosophy
always holds the same, and it is her speech that now surprises you, and she spoke it in your own
presence. So you must either refute her, as I said just now, by proving that wrongdoing and
impunity for wrong done is not the uttermost evil; or, if you leave that unproved, by the Dog,
god of the Egyptians, there will be no agreement between you, Callicles, and Callicles, but you
will be in discord with him all your life. And yet I, my very good sir, should rather choose to have
my lyre, or some chorus that I might provide for the public, [482c] out of tune and discordant, or
to have any number of people disagreeing with me and contradicting me, than that I should
have internal discord and contradiction in my own single self.

Call.

Socrates, you seem to be roistering recklessly in your talk, like the true demagogue that you are;
and you are declaiming now in this way because Polus has got into the same plight as he was
accusing Gorgias of letting himself be led into by you. For he said, I think, when you asked
Gorgias whether, supposing a man came to him with no knowledge of justice but a desire to
learn rhetoric, he would instruct the man, [482d] Gorgias showed some shame and said he
would, because of the habit of mind in people which would make them indignant if
refused—and so, because of this admission, he was forced to contradict himself, and that was
just what suited you—and Polus was right, to my thinking, in mocking at you as he did then; but
this time he has got into the very same plight himself. For my own part, where I am not satisfied
with Polus is just that concession he made to you—that doing wrong [482e] is fouler than
suffering it; for owing to this admission he too in his turn got entangled in your argument and
had his mouth stopped, being ashamed to say what he thought. For you, Socrates, really turn
the talk into such low, popular clap-trap, while you give out that you are pursuing the
truth—into stuff that is fair, not by nature, but by convention.

Call.
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Yet for the most part these two—nature and convention—are opposed to each other, so that if a
man is ashamed and dares not say what he thinks, he is forced

[483a] to contradict himself. And this, look you, is the clever trick you have devised for our
undoing in your discussions: when a man states anything according to convention you slip
according to nature into your questions; and again, if he means nature, you imply convention. In
the present case, for instance, of doing and suffering wrong, when Polus was speaking of what
is conventionally fouler, you followed it up in the sense of what is naturally so. For by nature
everything is fouler that is more evil, such as suffering wrong: doing it is fouler only by
convention. Indeed this endurance of wrong done is not a man’s part at all, but a poor slave’s,
[483b] for whom it is better to be dead than alive, as it is for anybody who, when wronged or
insulted, is unable to protect himself or anyone else for whom he cares. But I suppose the
makers of the laws are the weaker sort of men, and the more numerous. So it is with a view to
themselves and their own interest that they make their laws and distribute their praises and
censures; [483c] and to terrorize the stronger sort of folk who are able to get an advantage, and
to prevent them from getting one over them, they tell them, that such aggrandizement is foul
and unjust, and that wrongdoing is just this endeavor to get the advantage of one’s neighbors:
for I expect they are well content to see themselves on an equality, when they are so inferior. So
this is why by convention it is termed unjust and foul to aim at an advantage over the majority,
[483d] and why they call it wrongdoing: but nature, in my opinion, herself proclaims the fact that
it is right for the better to have advantage of the worse, and the abler of the feebler. It is obvious
in many cases that this is so, not only in the animal world, but in the states and races,
collectively, of men—that right has been decided to consist in the sway and advantage of the
stronger over the weaker. For by what manner of right did Xerxes

[483e] march against Greece, or his father against Scythia? Or take the countless other cases of
the sort that one might mention. Why, surely these men follow nature—the nature of right—in
acting thus; yes, on my soul, and follow the law of nature—though not that, I dare say, which is
made by us;

Call.

we mold the best and strongest amongst us, taking them from their infancy like young lions,
and utterly enthral them by our spells

[484a] and witchcraft, telling them the while that they must have but their equal share, and that
this is what is fair and just. But, I fancy, when some man arises with a nature of sufficient force,
he shakes off all that we have taught him, bursts his bonds, and breaks free; he tramples
underfoot our codes and juggleries, our charms and laws, which are all against nature; our slave
rises in revolt and shows himself our master, and there [484b] dawns the full light of natural
justice. And it seems to me that Pindar adds his evidence to what I say, in the ode where he
says—

Law the sovereign of all,
Mortals and immortals,
which, so he continues,—
Carries all with highest hand,

Justifying the utmost force: in proof I take
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The deeds of Hercules, for unpurchased

—the words are something like that—I do not know the poem well—but it tells how he drove off
the cows [484c] as neither a purchase nor a gift from Geryones; taking it as a natural right that
cows ar any other possessions of the inferior and weaker should all belong to the superior and
stronger. Well, that is the truth of the matter; and you will grasp it if you will now put philosophy
aside and pass to greater things. For philosophy, you know, Socrates, is a charming thing, if a
man has to do with it moderately in his younger days; but if he continues to spend his time on it
too long, it is ruin to any man. However well endowed one may be, if one philosophizes far on
into life, one must needs find oneself [484d] ignorant of everything that ought to be familiar to
the man who would be a thorough gentleman and make a good figure in the world. For such
people are shown to be ignorant of the laws of their city, and of the terms which have to be used
in negotiating agreements with their fellows in private or in public affairs, and of human
pleasures and desires; and, in short, to be utterly inexperienced in men’s characters. So when
they enter upon any private or public business they make themselves ridiculous, just as on the
other hand, I suppose, when public men [484e] engage in your studies and discussions, they are
quite ridiculous.

Call.

The fact is, as Euripides has it—

Each shines in that, to that end presses on,
Allotting there the chiefest part of the day,
Wherein he haply can surpass himself—

[485a] whereas that in which he is weak he shuns and vilifies; but the other he praises, in
kindness to himself, thinking in this way to praise himself also. But the most proper course, I
consider, is to take a share of both. It is a fine thing to partake of philosophy just for the sake of
education, and it is no disgrace for a lad to follow it: but when a man already advancing in years
continues in its pursuit, the affair, Socrates, becomes ridiculous; and for my part I have much
the same feeling [485b] towards students af philosophy as towards those who lisp or play tricks.
For when I see a little child, to whom it is still natural to talk in that way, lisping or playing some
trick, I enjoy it, and it strikes me as pretty and ingenuous and suitable to the infant's age;
whereas if I hear a small child talk distinctly, I find it a disagreeable thing, and it offends my ears
and seems to me more befitting a slave. But when one hears a grown man lisp, [485c] or sees
him play tricks, it strikes one as something ridiculous and unmanly, that deserves a whipping.
Just the same, then, is my feeling towards the followers of philosophy. For when I see
philosophy in a young lad I approve of it; I consider it suitable, and I regard him as a person of
liberal mind: whereas one who does not follow it I account illiberal and never likely to expect of
himself any fine or generous action. [485d] But when I see an elderly man still going on with
philosophy and not getting rid of it, that is the gentleman, Socrates, whom I think in need of a
whipping. For as I said just now, this person, however well endowed he may be, is bound to
become unmanly through shunning the centers and marts of the city, in which, as the poet said,
men get them note and glory; he must cower down and spend the rest of his days whispering in
a corner with three or four lads, and never utter anything free or high or spirited. [485e] Now I,
Socrates, am quite fairly friendly to you, and so I feel very much at this moment as Zethus did,
whom I have mentioned, towards Amphion in Euripides.
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Call.

Indeed I am prompted to address you in the same sort of words as he did his brother: You
neglect, Socrates, what you ought to mind; you distort with a kind of boyish travesty a soul of
such noble nature;

[486a] and neither will you bring to the counsels of justice any rightly spoken word, nor will you
accept any as probable or convincing, nor advise any gallant plan for your fellow. And yet, my
dear Socrates—now do not be annoyed with me, for I am going to say this from goodwill to
you—does it not seem to you disgraceful to be in the state I consider you are in, along with the
rest of those who are ever pushing further into philosophy? For as it is, if somebody should seize
hold of you or anyone else at all of your sort, and drag you off to prison, asserting that you were
guilty of a wrong you had never done, you know you would be at a loss what to do with yourself,
and would be all dizzy [486b] and agape without a word to say; and when you came up in court,
though your accuser might be ever so paltry a rascal, you would have to die if he chose to claim
death as your penalty. And yet what wisdom is there, Socrates, in an art that found a man of
goodly parts and made him worse, unable either to succor himself, or to deliver himself or
anyone else from the greatest dangers, but like [486¢] to be stripped by his enemies of all his
substance, and to live in his city as an absolute outcast? Such a person, if one may use a rather
low expression, can be given a box on the ear with impunity. No, take my advice, my good sir,
and cease refuting; some practical proficiency induce,—something that will give you credit for
sense: to others leave these pretty toys,—call them vaporings or fooleries as you will,— [486d]
which will bring you to inhabit empty halls; and emulate, not men who probe these trifles, but
who have means and repute and other good things in plenty.

Soc.

If my soul had happened to be made of gold, Callicles, do you not think I should have been
delighted to find one of those stones with which they test gold, and the best one; which, if I
applied it, and it confirmed to me that my soul had been properly tended, would give me full
assurance thatI am in a satisfactory state and [486e] have no need of other testing?

Call.

What is the point of that question, Socrates?

Soc.

I will tell you. I am just thinking what a lucky stroke I have had in striking up with you.
Call.

How so?

Soc.

I am certain that whenever you agree with me in any view that my soul takes, this must be the
very truth.

[487a] For I conceive that whoever would sufficiently test a soul as to rectitude of life or the
reverse should go to work with three things which are all in your possession—knowledge,
goodwill, and frankness. I meet with many people who are unable to test me, because they are
not wise as you are; while others, though wise, are unwilling to tell me the truth, because they
do not care for me as you do; and our two visitors here, [487b] Gorgias and Polus, though wise
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and friendly to me, are more lacking in frankness and inclined to bashfulness than they should
be: nay, it must be so, when they have carried modesty to such a point that each of them can
bring himself, out of sheer modesty, to contradict himself in face of a large company, and that
on questions of the greatest importance. But you have all these qualities which the rest of them
lack: you have had a sound education, as many here in Athens will agree; and you are well
disposed to me. You ask what proof I have? I will tell you. [487c] I know, Callicles, that four of
you have formed a partnership in wisdom—you, Tisander of Aphidnae, Andron, son of
Androtion, and Nausicydes of Cholarges; and I once overheard you debating how far the
cultivation of wisdom should be carried, and I know you were deciding in favor of some such
view as this—that one should not be carried away into the minuter points of philosophy, but you
exhorted one another [487d] to beware of making yourselves overwise, lest you should
unwittingly work your own ruin. So when I hear you giving me the same advice as you gave your
own most intimate friends, I have proof enough that you really are well disposed to me. And
further, as to your ability to speak out frankly and not be bashful, you not only claim this
yourself, but you are borne out too by the speech that you made a short while ago. Well, this is
clearly the position of our question at present: [487¢] if you can bear me out in any point arising
in our argument, that point can at once be taken as having been amply tested by both you and
me, and there will be no more need of referring it to a further test; for no defect of wisdom or
access of modesty could ever have been your motive in making this concession, nor again could
you make it to deceive me: for you are my friend, as you say yourself. Hence any agreement
between you and me must really have attained the perfection of truth.

Soc.

And on no themes could one make more honorable inquiry, Callicles, than on those which you
have reproached me with—what character one should have,

[488a] and what should be one’s pursuits and up to what point, in later as in earlier years. For I
assure you that if there is any fault of conduct to be found in my own life it is not an intentional
error, but due to my ignorance: so I ask you not to break off in the middle of your task of
admonishing me, but to make fully clear to me what it is that I ought to pursue and by what
means I may attain it; and if you find me in agreement with you now, and afterwards failing to
do what I agreed to, [488b] regard me as a regular dunce and never trouble any more to
admonish me again—a mere good-for-nothing. Now, go right back and repeat to me what you
and Pindar hold natural justice to consist in: is it that the superior should forcibly despoil the
inferior, the better rule the worse, and the nobler have more than the meaner? Have you some
other account to give of justice, or do I remember aright?

Call.
Why, that is what I said then, and I say it now also.
Soc.

Is it the same person that you call better and superior? [488c] For I must say I was no more able
then to understand what your meaning might be. Is it the stronger folk that you call superior,
and are the weaker ones bound to hearken to the stronger one—as for instance I think you
were also pointing out then, that the great states attack the little ones in accordance with
natural right, because they are superior and stronger, on the ground that the superior and the
stronger and the better are all the same thing; or is it possible to be better and yet inferior and
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weaker, and to be superior and yet more wicked? Or is the definition [488d] of the better and
the superior the same? This is just what I bid you declare in definite terms—whether the
superior and the better and the stronger are the same or different.

Call.
Well, I tell you plainly, they are all the same.
Soc.

Now, are the many superior by nature to the one? I mean those who make the laws to keep a
check on the one, as you were saying yourself just now.

Call.

Of course.

Soc.

Then the ordinances of the many are those of the superior.

Call.

Certainly.

[488e]

Soc.

And so of the better? For the superior are far better, by your account.
Call.

Yes.

Soc.

And so their ordinances are by nature fair, since they are superior who made them?
Call.

I agree.

Soc.

Then is it the opinion of the many that—as you also said a moment ago—justice means having
an equal share, and it is fouler to wrong

[489a] than be wronged? Is that so, or not? And mind you are not caught this time in a bashful
fit. Is it, or is it not, the opinion of the many that to have one’s equal share, and not more than
others, is just, and that it is fouler to wrong than be wronged? Do not grudge me an answer to
this, Callicles, so that—if I find you agree with me—I may then have the assurance that comes
from the agreement of a man so competent to decide.

Call.
Well, most people do think so.
Soc.

Then it is not only by convention that doing wrong is fouler than suffering it, and having one’s
equal share is just,
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[489b] but by nature also: and therefore it looks as though your previous statement was untrue,

and your count against me incorrect, when you said that convention and nature are opposites
and that I, forsooth, recognizing that, am an unscrupulous debater, turning to convention when
the assertion refers to nature, and to nature when it refers to convention.

Call.

What an inveterate driveller the man is! Tell me, Socrates, are you not ashamed to be
word-catching at your age, [489c¢] and if one makes a verbal slip, to take that as a great stroke of
luck? Do you imagine that, when I said being superior, I meant anything else than better? Have I
not been telling you ever so long that I regard the better and the superior as the same thing? Or
do you suppose I mean that if a pack of slaves and all sorts of fellows who are good for nothing,
except perhaps in point of physical strength, gather together and say something, that is a legal
ordinance?

Soc.

Very well, most sapient Callicles: you mean that, do you?
[489d]

Call.

Certainly I do.

Soc.

Why, my wonderful friend, I have myself been guessing ever so long that you meant something
of this sort by superior, and if I repeat my questions it is because I am so keen to know definitely
what your meaning may be. For I presume you do not consider that two are better than one, or
that your slaves are better than yourself, just because they are stronger than you are. Come
now, tell me again from the beginning what it is you mean by the better, since you do not mean
the stronger only, admirable sir, do be more gentle with me over my first lessons, or I shall
cease attending your school.

[489e]

Call.

You are sarcastic, Socrates.
Soc.

No, by Zethus, Callicles, whom you made use of just now for aiming a good deal of sarcasm at
me: but come, tell us whom you mean by the better.

Call.
I mean the more excellent.
Soc.

So you see, you are uttering mere words yourself, and explaining nothing. Will you not tell us
whether by the better and superior you mean the wiser, or some other sort?

Call.

Why, to be sure, I mean those, and very much so.
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[490a]
Soc.

Then one wise man is often superior to ten thousand fools, by your account, and he ought to
rule and they to be ruled, and the ruler should have more than they whom he rules. That is what
you seem to me to intend by your statement—and I am not word-catching here—if the one is
superior to the ten thousand.

Call.

Why, that is my meaning. For this is what I regard as naturally just—that being better and wiser
he should have both rule and advantage over the baser people.

[490b]
Soc.

Stop there now. Once more, what is your meaning this time? Suppose that a number of us are
assembled together, as now, in the same place, and we have in common a good supply of food
and drink, and we are of all sorts—some strong, some weak; and one of us, a doctor, is wiser
than the rest in this matter and, as may well be, is stronger than some and weaker than others;
will not he, being wiser than we are, be better and superior in this affair?

Call.
Certainly.
[490c]
Soc.

Then is he to have a larger ration than the rest of us because he is better, or ought he as ruler to
have the distribution of the whole stock, with no advantage in spending and consuming it upon
his own person, if he is to avoid retribution, but merely having more than some and less than
others? Or if he chance to be the weakest of all, ought he not to get the smallest share of all
though he be the best, Callicles? Is it not so, good sir?

Call.

You talk of food and drink and doctors and drivel: [490d] I refer to something different.
Soc.

Then tell me, do you call the wiser better? Yes or no?

Call.

Yes, I do.

Soc.

But do you not think the better should have a larger share?
Call.

Yes, but not of food and drink.

Soc.

I see; of clothes, perhaps; and the ablest weaver should have the largest coat, and go about
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arrayed in the greatest variety of the finest clothes?
Call.

What have clothes to do with it?

Soc.

Well, shoes then; clearly he who is wisest [490e] in regard to these, and best, should have some
advantage. Perhaps the shoemaker should walk about in the biggest shoes and wear the largest
number.

Call.
Shoes—what have they to do with it? You keep on drivelling.
Soc.

Well, if you do not mean things of that sort, perhaps you mean something like this: a farmer, for
instance, who knows all about the land and is highly accomplished in the matter, should
perhaps have an advantage in sharing the seed, and have the largest possible amount of it for
use on his own land.

Call.

How you keep repeating the same thing, Socrates!

Soc.

Yes, and not only that, Callicles, but on the same subjects too.
[491a]

Call.

I believe, on my soul, you absolutely cannot ever stop talking of cobblers and fullers, cooks and
doctors, as though our discussion had to do with them.

Soc.

Then will you tell me in what things the superior and wiser man has a right to the advantage of a
larger share? Or will you neither put up with a suggestion from me nor make one yourself?

Call.

Why, I have been making mine for sometime past. First of all, [491b] by the superior I mean, not
shoemakers or cooks, but those who are wise as regards public affairs and the proper way of
conducting them, and not only wise but manly, with ability to carry out their purpose to the full;
and who will not falter through softness of soul.

Soc.

Do you perceive, my excellent Callicles, that your count against me is not the same as mine
against you? For you say I am ever repeating the same things, and reproach me with it, whereas
I charge you, on the contrary, with never saying the same thing on the same subject; [491c] but
at one moment you defined the better and superior as the stronger, and at another as the
wiser, and now you turn up again with something else: the manlier is what you now tell us is
meant by the superior and better. No, my good friend, you had best say, and get it over, whom
you do mean by the better and superior, and in what sphere.
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Call.

But I have told you already: men of wisdom and manliness in public affairs. [491d] These are the
persons who ought to rule our cities, and justice means this—that these should have more than
other people, the rulers than the ruled.

Soc.

How so? Than themselves, my friend?
Call.

What do you mean?

Soc.

I mean that every man is his own ruler; or is there no need of one’s ruling oneself, but only of
ruling others?

Call.
What do you mean by one who rules himself?
Soc.

Nothing recondite; merely what most people mean—one who is temperate and self-mastering,
ruler of the pleasures and desires [491e] that are in himself.

Call.

You will have your pleasantry! You mean the simpletons by the temperate.
Soc.

How so? Nobody can fail to see that I do not mean that.

Call.

Oh, you most certainly do, Socrates. For how can a man be happy if he is a slave to anybody at
all? No, natural fairness and justice, I tell you now quite frankly, is this—that he who would live
rightly should let his desires be

[492a] as strong as possible and not chasten them, and should be able to minister to them
when they are at their height by reason of his manliness and intelligence, and satisfy each
appetite in turn with what it desires. But this, I suppose, is not possible for the many; whence it
comes that they decry such persons out of shame, to disguise their own impotence, and are so
good as to tell us that licentiousness is disgraceful, thus enslaving—as I remarked before—the
better type of mankind; and being unable themselves to procure [492b] achievement of their
pleasures they praise temperance and justice by reason of their own unmanliness. For to those
who started with the advantage of being either kings’ sons or able by their own parts to procure
some authority or monarchy or absolute power, what in truth could be fouler or worse than
temperance and justice in such cases? Finding themselves free to enjoy good things, with no
obstacle in the way, they would be merely imposing on themselves a master in the shape of the
law, the talk and the rebuke of the multitude. Or how could they fail to be sunk in wretchedness
[492c] by that fairness of justice and temperance, if they had no larger portion to give to their
own friends than to their enemies, that too when they were rulers in their own cities? No, in
good truth, Socrates—which you claim to be seeking—the fact is this: luxury and licentiousness
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and liberty, if they have the support of force, are virtue and happiness, and the rest of these
embellishments—the unnatural covenants of mankind—are all mere stuff and nonsense.

[492d]
Soc.

Far from ignoble, at any rate, Callicles, is the frankness with which you develop your thesis: for
you are now stating in clear terms what the rest of the world think indeed, but are loth to say. So
I beg you not to give up on any account, that it may be made really evident how one ought to
live. Now tell me: do you say the desires are not to be chastened if a man would be such as he
ought to be, but he should let them be as great as possible and provide them with satisfaction
from some source or other, and this is virtue?

[492e]

Call.

Yes, I say that.

Soc.

Then it is not correct to say, as people do, that those who want nothing are happy.
Call.

No, for at that rate stones and corpses would be extremely happy.

Soc.

Well, well, as you say, life is strange. For I tell you I should not wonder if Euripides’ words were
true, when he says:

Who knows if to live is to be dead,
And to be dead, to live?

[493a] and we really, it may be, are dead; in fact I once heard sages say that we are now dead,
and the body is our tomb, and the part of the soul in which we have desires is liable to be
over-persuaded and to vacillate to and fro, and so some smart fellow, a Sicilian, I daresay, or
Italian, made a fable in which—by a play of words—he named this part, as being so
impressionable and persuadable, a jar, and the thoughtless he called uninitiate: [493b] in these
uninitiate that part of the soul where the desires are, the licentious and fissured part, he named
a leaky jar in his allegory, because it is so insatiate. So you see this person, Callicles, takes the
opposite view to yours, showing how of all who are in Hades—meaning of course the
invisible—these uninitiate will be most wretched, and will carry water into their leaky jar with a
sieve which is no less leaky. And then by the sieve, [493c] as my story-teller said, he means the
soul: and the soul of the thoughtless he likened to a sieve, as being perforated, since it is unable
to hold anything by reason of its unbelief and forgetfulness. All this, indeed, is bordering pretty
well on the absurd; but still it sets forth what I wish to impress upon you, if I somehow can, in
order to induce you to make a change, and instead of a life of insatiate licentiousness to choose
an orderly one that is set up and contented with what it happens to have got. [493d] Now, am I
at all prevailing upon you to change over to the view that the orderly people are happier than
the licentious or will no amount of similar fables that I might tell you have any effect in changing
your mind?
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Call.
The latter is more like the truth, Socrates.
Soc.

Come now, let me tell you another parable from the same school as that I have just told.
Consider if each of the two lives, the temperate and the licentious, might be described by
imagining that each of two men had a number of jars, [493e] and those of one man were sound
and full, one of wine, another of honey, a third of milk, and various others of various things, and
that the sources of each of these supplies were scanty and difficult and only available through
much hard toil:

Soc.

well, one man, when he has taken his fill, neither draws off any more nor troubles himself a jot,
but remains at ease on that score; whilst the other finds, like his fellow, that the sources are
possible indeed, though difficult, but his vessels are leaky and decayed,

[494a] and he is compelled to fill them constantly, all night and day, or else suffer extreme
distress. If such is the nature of each of the two lives, do you say that the licentious man has a
happier one than the orderly? Do I, with this story of mine, induce you at all to concede that the
orderly life is better than the licentious, or do I fail?

Call.

You fail, Socrates. For that man who has taken his fill can have no pleasure any more; in fact it is
what I just now called living like a stone, when one has filled up and no longer feels any joy or
pain. [494b] But a pleasant life consists rather in the largest possible amount of inflow.

Soc.

Well then, if the inflow be large, must not that which runs away be of large amount also, and
must not the holes for such outflow be of great size?

Call.
Certainly.
Soc.

Then it is a plover’s life you are describing this time, not that of a corpse or a stone. Now tell me,
is the life you mean something like feeling hunger and eating when hungry?

Call.

Yes, it is.

[494c]

Soc.

And feeling thirst and drinking when thirsty?
Call.

Yes, and having all the other desires, and being able to satisfy them, and so with these
enjoyments leading a happy life.

Soc.
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Bravo, my fine fellow! Do go on as you have begun, and mind you show no bashfulness about it.
I too, it seems, must try not to be too bashful. First of all, tell me whether a man who has an itch
and wants to scratch, and may scratch in all freedom, can pass his life happily in continual
scratching.

[494d]

Call.

What an odd person you are, Socrates—a regular stump-orator!
Soc.

Why, of course, Callicles, that is how I upset Polus and Gorgias, and struck them with
bashfulness; but you, I know, will never be upset or abashed; you are such a manly fellow.
Come, just answer that.

Call.

Then I say that the man also who scratches himself will thus spend a pleasant life.
Soc.

And if a pleasant one, a happy one also?

Call.

Certainly.

[494e]

Soc.

Is it so if he only wants to scratch his head? Or what more am I to ask you? See, Callicles, what
your answer will be, if you are asked everything in succession that links on to that statement;
and the culmination of the case, as stated—the life of catamites—is not that awful, shameful,
and wretched? Or will you dare to assert that these are happy if they can freely indulge their
wants?

Call.
Are you not ashamed, Socrates, to lead the discussion into such topics?
Soc.

What, is it I who am leading it there, noble sir, or the person who says outright that those who
enjoy themselves,

[495a] with whatever kind of enjoyment, are happy, and draws no distinction between the good
and bad sorts of pleasure? But come, try again now and tell me whether you say that pleasant
and good are the same thing, or that there is some pleasure which is not good.

Call.

Then, so that my statement may not be inconsistent through my saying they are different, I say
they are the same.

Soc.

You are spoiling your first statements, Callicles, and you can no longer be a fit partner with me
in probing the truth, if you are going to speak against your own convictions.
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[495b]

Call.

Why, you do the same, Socrates.
Soc.

Then I am just as much in the wrong if I do, as you are. But look here, my gifted friend, perhaps
the good is not mere unconditional enjoyment: for if it is, we have to face not only that string of
shameful consequences I have just shadowed forth, but many more besides.

Call.

In your opinion, that is, Socrates.

Soc.

And do you, Callicles, really maintain that it is?
Call.

I do.

[495C]

Soc.

Then are we to set about discussing it as your serious view?
Call.

Oh yes, to be sure.

Soc.

Come then, since that is your opinion, resolve me this: there is something, I suppose, that you
call knowledge?

Call.

Yes.

Soc.

And were you not saying just now that knowledge can have a certain courage coupled with it?
Call.

Yes, I was.

Soc.

And you surely meant that they were two things, courage being distinct from knowledge?
Call.

Quite so.

[495d]

Soc.

Well now, are pleasure and knowledge the same thing, or different?
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Call.

Different, I presume, O sage of sages.

Soc.

And courage too, is that different from pleasure?
Call.

Of course it is.

Soc.

Come now, let us be sure to remember this, that Callicles the Acharnian said pleasant and good
were the same, but knowledge and courage were different both from each other and from the
good.

Call.

And Socrates of Alopece refuses to grant us this; or does he grant it?
[495¢€]

Soc.

He does not; nor, I believe, will Callicles either, when he has rightly considered himself. For tell
me, do you not regard people who are well off as being in the opposite condition to those who
are badly off?

Call.
I do.
Soc.

Then if these conditions are opposite to each other, must not the same hold of them as of health
and disease? For, you know, a man is never well and ill at the same time, nor gets rid of health
and disease together.

Call.

How do you mean?
[496a]

Soc.

Take, for instance, any part of the body you like by itself, and consider it. A man, I suppose, may
have a disease of the eyes, called ophthalmia?

Call.

Certainly.

Soc.

Then I presume he is not sound also at that time in those same eyes?
Call.

By no conceivable means.

133



Soc.

And what say you, when he gets rid of his ophthalmia? Does he at that time get rid too of the
health of his eyes, and so at last is rid of both things together?

Call.

Far from it.

Soc.

Because, Iimagine, this would be an astonishing and irrational result, would it not?
[496Db]

Call.

Very much so.

Soc.

Whereas, I take it, he gets and loses either turn?

Call.

I agree.

Soc.

And so with strength and weakness in just the same way?
Call.

Yes.

Soc.

And speed and slowness?

Call.

Certainly.

Soc.

And so too with good things and happiness and their opposites—bad things and
wretchedness—does one take on each of these in turn, and in turn put it off?

Call.

Absolutely, I presume.
[496(]

Soc.

Then if we find any things that a man puts off and retains at one and the same moment, clearly
these cannot be the good and the bad. Do we admit this? Now consider very carefully before
you answer.

Call.
Oh, I admit it down to the ground.

Soc.
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So now for our former admissions: did you say that being hungry was pleasant or painful? I
mean, hunger itself.

Call.

Painful, I said; though eating when one is hungry I call pleasant.
[496d]

Soc.

I see: but at all events hunger itself is painful, is it not?

Call.

I agree.

Soc.

And so too with thirst?

Call.

Quite so.

Soc.

Then am Ito ask you any further questions, or do you admit that all want and desire is painful?
Call.

I admit it; no, do not question me further.

Soc.

Very good: but drinking when one is thirsty you surely say is pleasant?
Call.

I do.

Soc.

Now, in this phrase of yours the words when one is thirsty, I take it, stand for when one is in
pain?

[496€]

Call.

Yes.

Soc.

But drinking is a satisfaction of the want, and a pleasure?
Call.

Yes.

Soc.

So in the act of drinking, you say, one has enjoyment?

Call.
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Quite so.

Soc.

When one is thirsty?
Call.

I agree.

Soc.

That is, in pain?
Call.

Yes.

Soc.

Then do you perceive the conclusion,—that you say one enjoys oneself, though in pain at the
same moment, when you say one drinks when one is thirsty? Or does this not occur at once, at
the same place and time—in either soul or body, as you please? For I fancy it makes no
difference. Is this so or not?

Call.
Itis.
Soc.

But further, you say it is impossible to be badly off, or to fare ill, at the same time as one is faring
well.

Call.

Yes, I do.

[497a]

Soc.

But to enjoy oneself when feeling pain you have admitted to be possible.
Call.

Apparently.

Soc.

Hence enjoyment is not faring well, nor is feeling pain faring ill, so that the pleasant is found to
be different from the good.

Call.
I cannot follow these subtleties of yours, Socrates.
Soc.

You can, but you play the innocent, Callicles. Just go on a little further, [497b] that you may
realize how subtle is your way of reproving me. Does not each of us cease at the same moment
from thirst and from the pleasure he gets by drinking?
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Call.
I cannot tell what you mean.
Gorg.

No, no, Callicles, you must answer him, for our sakes also, that the arguments may be brought
to a conclusion.

Call.

But Socrates is always like this, Gorgias he keeps on asking petty, unimportant questions until
he refutes one.

Gorg.

Why, what does that matter to you? In any case it is not your credit that is at stake, Callicles; just
permit Socrates to refute you in such manner as he chooses.

[497]

Call.

Well then, proceed with those little cramped questions of yours, since Gorgias is so minded.
Soc.

You are fortunate, Callicles, in having been initiated into the Great Mysteries before the Little: I
did not think that was the proper thing. So go on answering where you left off—as to whether
each of us does not cease to feel thirst and pleasure at the same time.

Call.
[ grantit.
Soc.

And so, with hunger and the rest, does he cease to feel the desires and pleasures at the same
time?

Call.

That is so.

Soc.

And also ceases to feel the pains and pleasures at the same time?
[497d]

Call.

Yes.

Soc.

But still he does not cease to have the good and bad at the same time, as you agreed; and now,
you do not agree?

Call.

I do; and what then?
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Soc.

Only that we get the result, my friend, that the good things are not the same as the pleasant,
nor the bad as the painful. For with the one pair the cessation is of both at once, but with the
other two it is not, since they are distinct. How then can pleasant things be the same as good, or
painful things as bad? Or if you like, consider it another way—for I fancy that even after that you
do not admit it. Just observe: do you not call good people good owing to the presence of good
things, [497e] as you call beautiful those in whom beauty is present?

Call.
I do.
Soc.

Well now, do you give the name of good men to fools and cowards? It was not they just now but
brave and wise men whom you so described. Or is it not these that you call good?

Call.

To be sure itiis.

Soc.

And now, have you ever seen a silly child enjoying itself?
Call.

I have.

Soc.

And have you never seen a silly man enjoying himself?
Call.

I should think I have; but what has that to do with it?
Soc.

Nothing; only answer.

Call.

I have seen one.

[498a]

Soc.

And again, a man of sense in a state of pain or enjoyment?
Call.

Yes.

Soc.

And which sort are more apt to feel enjoyment or pain, the wise or the foolish?
Call.

I should think there is not much difference.

138



Soc.

Well, that will suffice. In war have you ever seen a coward?
Call.

Of course I have.

Soc.

Well now, when the enemy withdrew, which seemed to you to enjoy it more, the cowards or the
brave?

[498b]

Call.

Both did, I thought; or if not that, about equally.
Soc.

No matter. Anyhow, the cowards do enjoy it?
Call.

Very much.

Soc.

And the fools, it would seem.

Call.

Yes.

Soc.

And when the foe advances, do the cowards alone feel pain, or the brave as well?
Call.

Both.

Soc.

Alike?

Call.

More, perhaps, the cowards.

Soc.

And when the foe withdraws, do they not enjoy it more?
Call.

Perhaps.

Soc.

So the foolish and the wise, and the cowardly and the brave, [498c] feel pain and enjoyment
about equally, according to you, but the cowardly more than the brave?

Call.
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I agree.

Soc.

But further, are the wise and brave good, and the cowards and fools bad?
Call.

Yes.

Soc.

Then the good and the bad feel enjoyment and pain about equally?

Call.

I agree.

Soc.

Then are the good and the bad about equally good and bad? Or are the bad in some yet greater
measure good and bad?

[498d]

Call.

Why, upon my word, I cannot tell what you mean.
Soc.

You are aware, are you not, that you hold that the good are good by the presence of good
things, and that the bad are so by the presence of bad things? And that the pleasures are the
good things, and the pains bad things?

Call.
Yes, I am.
Soc.

Hence in those who have enjoyment the good things—the pleasures—are present, so long as
they enjoy?

Call.

Of course.

Soc.

Then, good things being present, those who enjoy are good?

Call.

Yes.

Soc.

Well now, in those who feel pain are not bad things present, namely pains?
Call.

They are.
[498e]
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Soc.

And it is by the presence of bad things, you say, that the bad are bad? Or do you no longer say
so?

Call.

I do say so.

Soc.

Then whoever enjoys is good, and whoever is pained, bad?
Call.

Certainly.

Soc.

You mean, those more so who feel these things more, and those less who feel less, and those
about equally who feel about equally?

Call.
Yes.
Soc.

Now you say that the wise and the foolish, the cowardly and the brave, feel enjoyment and pain
about equally, or the cowards even more?

Call.
I do.
Soc.

Then just help me to reckon up the results we get from our admissions for you know they say:
That which seemeth well, ‘tis well twice and also thrice to tell, and to examine too.
[499a] We say that the wise and brave man is good, do we not?

Call.

Yes.

Soc.

And that the foolish and cowardly is bad?
Call.

Certainly.

Soc.

And again, that he who enjoys is good?
Call.

Yes.

Soc.

And that he who feels pain is bad?
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Call.
Necessarily.
Soc.

And that the good and the bad feel enjoyment and pain in a like manner, or perhaps the bad
rather more?

Call.
Yes.
Soc.

Then is the bad man made bad or good in a like manner to the good man, [499b] or even good
in a greater measure? Does not this follow, along with those former statements, from the
assumption that pleasant things and good things are the same? Must not this be so, Callicles?

Call.

Let me tell you, Socrates, all the time that I have been listening to you and yielding you
agreement, I have been remarking the puerile delight with which you cling to any concession
one may make to you, even in jest. So you suppose that I or anybody else in the world does not
regard some pleasures as better, and others worse!

Soc.

Oh ho, Callicles, what a rascal you are,

[499¢] treating me thus like a child—now asserting that the same things are one way, now
another, to deceive me! And yet I started with the notion that I should not have to fear any
intentional deception on your part, you being my friend; but now I find I was mistaken, and it
seems I must, as the old saying goes, e'en make the best of what I have got, and accept just
anything you offer. Well then, what you now state, it seems, is that there are certain pleasures,
some good, and some bad; is not that so?

Call.

Yes.

[499d]

Soc.

Then are the beneficial ones good, and the harmful ones bad?
Call.

Certainly.

Soc.

And are those beneficial which do some good, and those evil which do some evil?
Call.

I agree.

Soc.

Now are these the sort you mean—for instance, in the body, the pleasures of eating and
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drinking that we mentioned a moment ago? Then the pleasures of this sort which produce
health in the body, or strength, or any other bodily excellence,—are these good, and those
which have the opposite effects, bad?

Call.

Certainly.

[499¢]

Soc.

And similarly in the case of pains, are some worthy and some base?
Call.

Of course.

Soc.

So it is the worthy pleasures and pains that we ought to choose in all our doings?
Call.

Certainly.

Soc.

And the base ones not?

Call.

Clearly so.

Soc.

Because, you know, Polus and I, if you recollect, decided. that everything we do should be for
the sake of what is good. Do you agree with us in this view—that the good is the end of all our
actions, and it is for its sake that all other things should be done, and not it for theirs?

[500a] Do you add your vote to ours, and make a third?

Call.
I do.
Soc.

Then it is for the sake of what is good that we should do everything, including what is pleasant,
not the good for the sake of the pleasant.

Call.
Certainly.
Soc.

Now is it in every man'’s power to pick out which sort of pleasant things are good and which bad,
or is professional skill required in each case?

Call.

Professional skill.
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Soc.

Then let us recall those former points I was putting to Polus and Gorgias. I said, if you
remember, [500b] that there were certain industries, some of which extend only to pleasure,
procuring that and no more, and ignorant of better and worse; while others know what is good
and what bad. And I placed among those that are concerned with pleasure the habitude, not art,
of cookery, and among those concerned with good the art of medicine. Now by the sanctity of
friendship, Callicles, do not on your part indulge in jesting with me, or give me random answers
against your conviction, or again, take what I say as though I were jesting. For you see [500c]
that our debate is upon a question which has the highest conceivable claims to the serious
interest even of a person who has but little intelligence—namely, what course of life is best;
whether it should be that to which you invite me, with all those manly pursuits of speaking in
Assembly and practicing rhetoric and going in for politics after the fashion of you modern
politicians, or this life of philosophy; and what makes the difference between these two. Well,
perhaps it is best [500d] to do what I attempted a while ago, and distinguish them; and then,
when we have distinguished them and come to an agreement with each other as to these lives
being really two, we must consider what is the difference between them and which of them is
the one we ought to live. Now I daresay you do not yet grasp my meaning.

Call.
No, I do not.
Soc.

Well, I will put it to you more plainly. Seeing that we have agreed, you and [, that there is such a
thing as good, and such a thing as pleasant, and that the pleasant is other than the good, and
that for the acquisition of either there is a certain practice or preparation—the quest of the
pleasant in the one case, and that of the good in the other—but first you must either assent or
object to this statement of mine: [500e] do you assent?

Call.
I am with you entirely.
Soc.

Then try and come to a definite agreement with me on what I was saying to our friends here,
and see if you now find that what I then said was true. I was saying, I think, that cookery seems
to me

[501a] not an art but a habitude, unlike medicine, which, I argued, has investigated the nature
of the person whom she treats and the cause of her proceedings, and has some account to give
of each of these things; so much for medicine: whereas the other, in respect of the pleasure to
which her whole ministration is given, goes to work there in an utterly inartistic manner, without
having investigated at all either the nature or the cause of pleasure, and altogether
irrationally—with no thought, one may say, of differentiation, relying on routine and habitude
for merely preserving a memory of what is wont to result; and that is how she is enabled to
provide her pleasures. [501b] Now consider first whether you think that this account is
satisfactory, and that there are certain other such occupations likewise, having to do with the
soul; some artistic, with forethought for what is to the soul's best advantage, and others making
light of this, but again, as in the former case, considering merely the soul’s pleasure and how it
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may be contrived for her, neither inquiring which of the pleasures is a better or a worse one, nor
caring for aught but mere gratification, [501c] whether for better or worse. For I, Callicles, hold
that there are such, and for my part I call this sort of thing flattery, whether in relation to the
body or to the soul or to anything else, whenever anyone ministers to its pleasure without
regard for the better and the worse; and you now, do you support us with the same opinion on
this matter, or do you gainsay us?

Call.

Not I; I agree with you, in order that your argument may reach a conclusion, and that I may
gratify Gorgias here.

[501d]

Soc.

And is this the case with only one soul, and not with two or many?
Call.

No, it is also the case with two or many.

Soc.

Then is it possible also to gratify them all at once, collectively, with no consideration of what is
best?

Call.
I should think it is.
Soc.

Then can you say what are the pursuits which effect this? Or rather, if you like, when I ask you,
and one of them seems to you to be of this class, say yes, and when one does not, say no. And
first let us consider flute-playing. Does it not seem to you one of this sort, [501e] Callicles,
aiming only at our pleasure, and caring for naught else ?

Call.

It does seem so to me.

Soc.

And so too with all similar pursuits, such as harp-playing in the contests?
Call.

Yes.

Soc.

And what of choral productions and dithyrambic compositions? Are they not manifestly, in your
view, of the same kind? Or do you suppose Cinesias, son of Meles, cares a jot about trying to say
things of a sort that might be improving to his audience,

[502a] or only what is likely to gratify the crowd of spectators?

Call.

Clearly the latter is the case, Socrates, with Cinesias.
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Soc.

And what of his father Meles? Did he ever strike you as looking to what was best in his
minstrelsy? Or did he, perhaps, not even make the pleasantest his aim? For his singing used to
be a pain to the audience. But consider now: do you not think that all minstrelsy and composing
of dithyrambs have been invented for the sake of pleasure?

Call.
I do.
[502b]
Soc.

Then what of the purpose that has inspired our stately and wonderful tragic poetry? Are her
endeavor and purpose, to your mind, merely for the gratification of the spectators, or does she
strive hard, if there be anything pleasant and gratifying, but bad for them, to leave that unsaid,
and if there be anything unpleasant, but beneficial, both to speak and sing that, whether they
enjoy it or not? To which of these two aims, think you, is tragic poetry devoted ?

Call.

It is quite obvious, in her case, Socrates, that [502c] she is bent rather upon pleasure and the
gratification of the spectators.

Soc.

Well now, that kind of thing, Callicles, did we say just now, is flattery ?
Call.

Certainly.

Soc.

Pray then, if we strip any kind of poetry of its melody, its rhythm and its meter, we get mere
speeches as the residue, do we not?

Call.

That must be so.

Soc.

And those speeches are spoken to a great crowd of people?
Call.

Yes.

Soc.

Hence poetry is a kind of public speaking.
[502d]

Call.

Apparently.

Soc.
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Then it must be a rhetorical public speaking or do you not think that the poets use rhetoric in
the theaters?

Call.
Yes, I do.
Soc.

So now we have found a kind of rhetoric addressed to such a public as is compounded of
children and women and men, and slaves as well as free; an art that we do not quite approve of,
since we call it a flattering one.

Call.
To be sure.
Soc.

Very well; but now, the rhetoric addressed to the Athenian people, [502e] or to the other
assemblies of freemen in the various cities—what can we make of that? Do the orators strike
you as speaking always with a view to what is best, with the single aim of making the citizens as
good as possible by their speeches, or are they, like the poets, set on gratifying the citizens, and
do they, sacrificing the common weal to their own personal interest, behave to these assemblies
as to children, trying merely to gratify them, nor care a jot whether they will be better or worse
in consequence?

[503a]
Call.

This question of yours is not quite so simple; for there are some who have a regard for the
citizens in the words that they utter, while there are also others of the sort that you mention.

Soc.

That is enough for me. For if this thing also is twofold, one part of it, I presume, will be flattery
and a base mob-oratory, while the other is noble—the endeavor, that is, to make the citizens’
souls as good as possible, and the persistent effort to say what is best, whether it prove more or
less pleasant to one’s hearers. [503b] But this is a rhetoric you never yet saw; or if you have any
orator of this kind that you can mention, without more ado let me know who he is!

Call.
No, upon my word, I cannot tell you of anyone, at least among the orators of today.
Soc.

Well then, can you mention one among those of older times whom the Athenians have to thank
for any betterment that started at the time of his first harangues, as a change from the worse
state in which he originally found them? For my part, I have no idea who the man is.

[503c]
Call.

Why, do you hear no mention of Themistocles and what a good man he was, and Cimon and
Miltiades and the great Pericles, who has died recently, and whom you have listened to yourself?
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Soc.

Yes, Callicles, if that which you spoke of just now is true virtue—the satisfaction of one’s own and
other men’s desires; but if that is not so, and the truth is—as we were compelled to admit in the
subsequent discussion—that only those desires [503d] which make man better by their
satisfaction should be fulfilled, but those which make him worse should not, and that this is a
special art, then I for one cannot tell you of any man so skilled having appeared among them.

Call.
Ah, but if you search properly you will find one.
Soc.

Then let us just consider the matter calmly, and see if any of them has appeared with that skill.
Come now: the good man, who is intent on the best when he speaks, will surely not speak at
random in whatever he says, but with a view to some object? [503e] He is just like any other
craftsman, who having his own particular work in view selects the things he applies to that work
of his, not at random, but with the purpose of giving a certain form to whatever he is working
upon.

Soc.

You have only to look, for example, at the painters, the builders, the shipwrights, or any of the
other craftsmen, whichever you like, to see how each of them arranges everything according to
a certain order, and forces one part to suit and fit with another, until he has combined

[504a] the whole into a regular and well-ordered production; and so of course with all the other
craftsmen, and the people we mentioned just now, who have to do with the body—trainers and
doctors; they too, I suppose, bring order and system into the body. Do we admit this to be the
case, or not?

Call.
Let it be as you say.
Soc.

Then if regularity and order are found in a house, it will be a good one, and if irregularity, a bad
one?

Call.

I agree.

Soc.

And it will be just the same with a ship?
[504b]

Call.

Yes.

Soc.

And further, with our bodies also, can we say?

Call.
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Certainly.
Soc.

And what of the soul? If it shows irregularity, will it be good, or if it has a certain regularity and
order?

Call.

Our former statements oblige us to agree to this also.

Soc.

Then what name do we give to the effect of regularity and order in the body?
Call.

Health and strength, I suppose you mean.

[504c]

Soc.

I do. And what, again, to the effect produced in the soul by regularity and order? Try to find the
name here, and tell it me as before.

Call.
Why not name it yourself, Socrates ?
Soc.

Well, if you prefer it, I will; and do you, if I seem to you to name it rightly, say so; if not, you must
refute me and not let me have my way. For it seems to me that any regularity of the body is
called healthiness, and this leads to health being produced in it, and general bodily excellence.
Is that so or not?

Call.
Itis.
[504d]
Soc.

And the regular and orderly states of the soul are called lawfulness and law, whereby men are
similarly made law-abiding and orderly; and these states are justice and temperance. Do you
agree or not?

Call.
Be it so.
Soc.

Then it is this that our orator, the man of art and virtue, will have in view, when he applies to our
souls the words that he speaks, and also in all his actions, and in giving any gift he will give it,
and in taking anything away he will take it, with this thought always before his mind— [504e]
how justice may be engendered in the souls of his fellow-citizens, and how injustice may be
removed; how temperance may be bred in them and licentiousness cut off; and how virtue as a
whole may be produced and vice expelled. Do you agree to this or not?
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Call.
[ agree.
Soc.

For what advantage is there, Callicles, in giving to a sick and ill-conditioned body a quantity of
even the most agreeable things to eat and drink, or anything else whatever, if it is not going to
profit thereby any more, let us say, than by the opposite treatment, on any fair reckoning, and
may profit less? Is this so?

[505a]
Call.

Be it so.
Soc.

Because, I imagine, it is no gain for a man to live in a depraved state of body, since in this case
his life must be a depraved one also. Or is not that the case?

Call.
Yes.
Soc.

And so the satisfaction of one’s desires—if one is hungry, eating as much as one likes, or if
thirsty, drinking—is generally allowed by doctors when one is in health; but they practically
never allow one in sickness to take one’s fill of things that one desires: do you agree with me in
this?

Call.
I do.
[505b]
Soc.

And does not the same rule, my excellent friend, apply to the soul? So long as it is in a bad
state—thoughtless, licentious, unjust and unholy—we must restrain its desires and not permit it
to do anything except what will help it to be better: do you grant this, or not?

Call.

I do.

Soc.

For thus, I take it, the soul itself is better off?

Call.

To be sure.

Soc.

And is restraining a person from what he desires correcting him?

Call.
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Yes.

Soc.

Then correction is better for the soul than uncorrected licence, as you were thinking just now.
[505¢]

Call.

I have no notion what you are referring to, Socrates; do ask some one else.

Soc.

Here is a fellow who cannot endure a kindness done him, or the experience in himself of what
our talk is about—a correction!

Call.

Well, and not a jot do I care, either, for anything you say; I only gave you those answers to oblige
Gorgias.

Soc.

Very good. So now, what shall we do? Break off our argument midway?
Call.

You must decide that for yourself.

[505d]

Soc.

Why, they say one does wrong to leave off even stories in the middle; one should set a head on
the thing, that it may not go about headless. So proceed with the rest of your answers, that our
argument may pick up a head.

Call.

How overbearing you are, Socrates! Take my advice, and let this argument drop, or find some
one else to argue with.

Soc.
Then who else is willing? Surely we must not leave the argument there, unfinished?
Call.

Could you not get through it yourself, either talking on by yourself or answering your own
questions?
[505e]

Soc.

So that, in Epicharmus’s phrase, what two men spake erewhile I may prove I can manage
single-handed. And indeed it looks as though it must of sheer necessity be so. Still, if we are to
do this, for my part I think we ought all to vie with each other in attempting a knowledge of
what is true and what false in the matter of our argument; for it is a benefit to all alike that it be
revealed.
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Soc.

Now I am going to pursue the argument

[506a] as my view of it may suggest; but if any of you think the admissions I am making to
myself are not the truth, you must seize upon them and refute me. For I assure you I myself do
not say what I say as knowing it, but as joining in the search with you; so that if anyone who
disputes my statements is found to be on the right track, I shall be the first to agree with him.
This, however, I say on the assumption that you think the argument should be carried through
to a conclusion; but if you would rather it were not, let us have done with it now and go our
ways.

Gorg.

Well, my opinion is, Socrates, [506b] that we ought not to go away yet, but that you should go
through with the argument; and I fancy the rest of them think the same. For I myself, in fact,
desire to hear you going through the remainder by yourself.

Soc.

Why, to be sure, Gorgias, I myself should have liked to continue discussing with Callicles here
until I had paid him an Amphion’s speech in return for his of Zethus. But since you, Callicles, are
unwilling to join me in finishing off the argument, you must at any rate pull me up, as you listen,
if it seems to you that my statements are wrong. [506c] And if you refute me, I shall not be
vexed with you as you were with me; you will only be recorded in my mind as my greatest
benefactor.

Call.
Proceed, good sir, by yourself, and finish it off.
Soc.

Give ear, then; but first I will resume our argument from the beginning. Are the pleasant and
the good the same thing? Not the same, as Callicles and I agreed. Is the pleasant thing to be
done for the sake of the good, or the good for the sake of the pleasant? The pleasant for the
sake of the good. [506d] And is that thing pleasant by whose advent we are pleased, and that
thing good by whose presence we are good? Certainly. But further, both we and everything else
that is good, are good by the advent of some virtue? In my view this must be so, Callicles. But
surely the virtue of each thing, whether of an implement or of a body, or again of a soul or any
live creature, does not arrive most properly by accident, but by an order or rightness or art that
is apportioned to each. Is that so? I certainly agree. [506e] Then the virtue of each thing is a
matter of regular and orderly arrangement? I at least should say so. Hence it is a certain order
proper to each existent thing that by its advent in each makes it good? That is my view. So then
a soul which has its own proper order is better than one which is unordered? Necessarily. But
further, one that has order is orderly? Of course it will be.

Soc.

[507a] And the orderly one is temperate? Most necessarily. So the temperate soul is good. For
my part, I can find nothing to say in objection to this, my dear Callicles; but if you can, do
instruct me.

Call.
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Proceed, good sir.
Soc.

I say, then, that if the temperate soul is good, one that is in the opposite state to this sensible
one is bad; and that was the senseless and dissolute one. Certainly. And further, the sensible
man will do what is fitting as regards both gods and men; for he could not be sensible if he did
what was unfitting. That must needs be so. And again, when he does what is fitting [507b] as
regards men, his actions will be just, and as regards the gods, pious; and he who does what is
just and pious must needs be a just and pious man. That is so. And surely he must be brave also:
for you know a sound or temperate mind is shown, not by pursuing and shunning what one
ought not, but by shunning and pursuing what one ought, whether they be things or people or
pleasures or pains, and by steadfastly persevering in one's duty; so that it follows of strict
necessity,

[507c] Callicles, that the temperate man, as shown in our exposition, being just and brave and
pious, is the perfection of a good man; and that the good man does well and fairly whatever he
does and that he who does well is blessed and happy, while the wicked man or evil-doer is
wretched. And this must be the man who is in an opposite case to the temperate,—the
licentious man whom you were commending.

So there is my account of the matter, and I say that this is the truth; and that, if this is true,
anyone, as it seems, [507d] who desires to be happy must ensue and practice temperance, and
flee from licentiousness, each of us as fast as his feet will carry him, and must contrive, if
possible, to need no correction; but if he have need of it, either himself or anyone belonging to
him, either an individual or a city, then right must be applied and they must be corrected, if they
are to be happy. This, in my opinion, is the mark on which a man should fix his eyes throughout
life; he should concentrate all his own and his city’s efforts on this one business of providing
[507e] a man who would be blessed with the needful justice and temperance; not letting one’s
desires go wunrestrained and in one's attempts to satisfy them—an interminable
trouble—leading the life of a robber. For neither to any of his fellow-men can such a one be
dear, nor to God; since he cannot commune with any, and where there is no communion, there
can be no friendship.

Soc.

And wise men tell us, Callicles, that heaven and earth

[508a] and gods and men are held together by communion and friendship, by orderliness,
temperance, and justice; and that is the reason, my friend, why they call the whole of this world
by the name of order, not of disorder or dissoluteness. Now you, as it seems to me, do not give
proper attention to this, for all your cleverness, but have failed to observe the great power of
geometrical equality amongst both gods and men: you hold that self-advantage is what one
ought to practice, because you neglect geometry. Very well: either we must refute this
statement, that it is by the possession [508b] of justice and temperance that the happy are
happy and by that of vice the wretched are wretched; or if this is true, we must investigate its
consequences. Those former results, Callicles, must all follow, on which you asked me if I was
speaking in earnest when I said that a man must accuse himself or his son or his comrade if he
do any wrong, and that this is what rhetoric must be used for; and what you supposed Polus to
be conceding from shame is after all true— [508¢] that to do wrong is worse, in the same degree
as it is baser, than to suffer it, and that whoever means to be the right sort of rhetorician must
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really be just and well-informed of the ways of justice, which again Polus said that Gorgias was
only shamed into admitting.

This being the case, let us consider what weight, if any, there is in the reproaches you cast upon
me: is it fairly alleged or not that I am unable to stand up for myself or any of my friends and
relations, or to deliver them from the sorest perils, but am exposed like an outcast to the whim
of anyone who chooses to give me— [508d] the dashing phrase is yours—a box on the ear; or
strip me of my substance or expel me from the city; or, worst of all, put me to death; and that to
be in such a case is the lowest depth of shame, as your account has it? But mine—though it has
been frequently stated already, there can be no objection to my stating it once again—is this: I
deny, Callicles, that to be wrongfully boxed on the ear [508€] is the deepest disgrace, or to have
either my person cut or my purse; I hold that to strike or cut me or mine wrongfully is yet more
of a disgrace and an evil, and likewise stealing and kidnapping and housebreaking, and in short
any wrong whatsoever done to me or mine, are both worse and more shameful to the
wrongdoer than to me the wronged.

Soc.

All this, which has been made evident in the form I have stated some way back in our foregoing
discussion,

[509a] is held firm and fastened—if I may put it rather bluntly—with reasons of steel and
adamant (so it would seem, at least, on the face of it) which you or somebody more gallant than
yourself must undo, or else accept this present statement of mine as the only possible one. For
my story is ever the same, that I cannot tell how the matter stands, and yet of all whom I have
encountered, before as now, no one has been able to state it otherwise without making himself
ridiculous. Well now, once more I assume it to be so; [509b] but if it is so, and injustice is the
greatest of evils to the wrongdoer, and still greater than this greatest, if such can be, when the
wrongdoer pays no penalty, what rescue is it that a man must be able to effect for himself if he
is not to be ridiculous in very truth? Is it not one which will avert from us the greatest harm?
Nay, rescue must needs be at its shamefullest, if one is unable to rescue either oneself or one’s
own friends and relations, [509¢] and second to it is inability in face of the second sort of evil,
and third in face of the third, and so on with the rest; according to the gravity attaching to each
evil is either the glory of being able to effect a rescue from each sort, or the shame of being
unable. Is it so or otherwise, Callicles?

Call.
Not otherwise.
Soc.

Then of these two, doing and suffering wrong, we declare doing wrong to be the greater evil,
and suffering it the less. Now with what should a man provide himself in order to come to his
own rescue, and so have both of the benefits that arise from doing no wrong on the one hand,
[509d] and suffering none on the other? Is it power or will? What I mean is, will a man avoid
being wronged by merely wishing not to be wronged, or will he avoid it by providing himself
with power to avert it?

Call.

The answer to that is obvious: by means of power.
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Soc.

But what about doing wrong? Will the mere not wishing to do it suffice—since, in that case, he
will not do it—or does it require that he also provide himself with some power or art, [509¢e]
since unless he has got such learning or training he will do wrong? I really must have your
answer on this particular point, Callicles—whether you think that Polus and I were correct or not
in finding ourselves forced to admit, as we did in the preceding argument, that no one does
wrong of his own wish, but that all who do wrong do it against their will.

[510a]
Call.

Let it be as you would have it, Socrates, in order that you may come to a conclusion of your
argument.

Soc.

Then for this purpose also, of not doing wrong, it seems we must provide ourselves with a
certain power or art.

Call.
To be sure.
Soc.

Now what can be the art of providing so that we suffer no wrong, or as little as possible?
Consider if you take the same view of it as I do. For in my view it is this: one must either be a
ruler, or even a despot, in one’s city, or else an associate of the existing government.

[510b]
Call.

Do you note, Socrates, how ready I am to praise, when you say a good thing? This seems to me
excellently spoken.

Soc.

Then see if this next statement of mine strikes you as a good one too. It seems to me that the
closest possible friendship between man and man is that mentioned by the sages of old time as
like to like. Do you not agree?

Call.
I do.
Soc.

So where you have a savage, uneducated ruler as despot, if there were some one in the city far
better than he, I suppose the despot would be afraid of him [510c] and could never become a
friend to him with all his heart?

Call.
That is so.

Soc.
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Nor a friend to anyone who was much inferior to him either; for the despot would despise him
and never show him the attention due to a friend.

Call.
That is true also.
Soc.

Then the only friend of any account that remains for such a person is a man of his own temper,
who blames and praises the same things, and is thus willing to be governed by him and to be
subject to his rule. He is a man who will have great power in that state; [510d] him none will
wrong with impunity. Is it not so?

Call.
Yes.
Soc.

Hence if one of the young men in that city should reflect: In what way can I have great power,
and no one may do me wrong?—this, it would seem, is the path he must take, to accustom
himself from his earliest youth to be delighted and annoyed by the same things as his master,
and contrive to be as like the other as possible. Is it not so?

Call.
Yes.
[510¢€]
Soc.

And so this man will have attained to a condition of suffering no wrong and having great
power—as your party maintain—in the city.

Call.
Certainly.
Soc.

And of doing no wrong likewise? Or is it quite the contrary, if he is to be like his unjust ruler, and
have great influence with him? Well, for my part, I think his efforts will be all the opposite way,
that is, towards enabling himself to do as much wrong as possible and to pay no penalty for the
wrong he does; will they not?

Call.
Apparently.
[511a]

Soc.

And thus he will find himself possessed of the greatest evil, that of having his soul depraved and
maimed as a result of his imitation of his master and the power he has got.

Call.

You have a strange way of twisting your arguments, at each point, this way or that, Socrates!
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Surely you know that this imitator will put to death anyone who does not imitate his master, if
he pleases, and will strip him of his property.

[511b]
Soc.

I know that, my good Callicles, if I am not deaf, as I have heard it so often of late from you and
Polus, and from almost every one else in the town; but you in return must hear what I say—that
he will put a man to death if he pleases, but it will be a villain slaying a good man and true.

Call.
And is not this the very thing that makes one indignant?
Soc.

Not if one is a man of sense, as our argument indicates. Or do you suppose that the object of a
man'’s efforts should be to live as long a time as possible, and to cultivate those arts which
preserve us from every danger; [511c] such as that which you bid me cultivate—rhetoric, the art
that preserves us in the law courts?

Call.
Yes, on my word I do, and sound advice it is that I give you.
Soc.

But now, my excellent friend, do you think there is anything grand in the accomplishment of
swimming?

Call.
No, in truth, not L.
Soc.

Yet, you know, that too saves men from death, when they have got into a plight of the kind in
which that accomplishment is needed. But if this seems to you too small a thing, I will tell you of
a more important one, [511d] the art of piloting, which saves not only our lives but also our
bodies and our goods from extreme perils, as rhetoric does. And at the same time it is
plain-fashioned and orderly, not giving itself grand airs in a pretence of performing some
transcendent feat; but in return for performing the same as the forensic art—bringing one
safely over, it may be, from Aegina—it charges a fee, I believe, of two obols; or if it be from
Egypt or the Pontus, at the very most—for this great service [511e] of bringing safe home, as I
said just now, oneself and children and goods and womenfolk—on landing charges a couple of
drachmae; the actual possessor of the art, after performing all this, goes ashore and strolls on
the quay by his vessel's side, with an unobtrusive demeanor. For he knows, I expect, how to
estimate the uncertainty as to which of his passengers he has benefited by not letting them be
lost at sea, and which he has injured, being aware that he has put them ashore not a whit better
than when they came aboard,

[512a] either in body or in soul.

Soc.

And so he reckons out how wrong it is that, whereas a victim of severe and incurable diseases of
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the body who has escaped drowning is miserable in not having died, and has got no benefit at
his hands, yet, if a man has many incurable diseases in that part of him so much more precious
than the body, his soul, that such a person is to live, and that he will be doing him the service of
saving him either from the sea or from a law court or from any other peril whatsoever: no,
[512b] he knows it cannot be better for a man who is vicious to live, since he must needs liveill.

This is why it is not the custom for the pilot to give himself grand airs, though he does save our
lives; nor for the engineer either, my admirable friend, who sometimes has the power of saving
lives in no less degree than a general—to say nothing of a pilot—or anyone else: for at times he
saves whole cities. Can you regard him as comparable with the lawyer? And yet, if he chose to
speak as you people do, Callicles, magnifying his business, he would bury you in a heap of
words, [512c] pleading and urging the duty of becoming engineers, as the only thing; for he
would find reasons in plenty. But you none the less despise him and his special art, and you
would call him engineer in a taunting sense, and would refuse either to bestow your daughter
on his son or let your own son marry his daughter. And yet after the praises you sing of your
own pursuits what fair ground have you for despising the engineer and the others whom I was
mentioning just now? I know [512d] you would claim to be a better man and of better birth. But
if better has not the meaning I give it, but virtue means just saving oneself and one’s
belongings, whatever one’s character may be, you are merely ridiculous in cavilling at the
engineer and the doctor and every other art that has been produced for our safety. No, my
gifted friend, just see if the noble and the good are not something different from saving and
being saved. For as to living any particular length of time, this is surely a thing that any true man
[512e] should ignore, and not set his heart on mere life; but having resigned all this to Heaven
and believing what the women say—that not one of us can escape his destiny—he should then
proceed to consider in what way he will best live out his allotted span of life;

Soc.

whether in assimilating himself to the constitution of the state in which he may be dwelling—
[513a] and so therefore now, whether it is your duty to make yourself as like as possible to the
Athenian people, if you intend to win its affection and have great influence in the city: see if this
is to your advantage and mine, so that we may not suffer, my distinguished friend, the fate that
they say befalls the creatures who would draw down the moon—the hags of Thessaly; that our
choice of this power in the city may not cost us all that we hold most dear. But if you suppose
that anyone in the world can transmit to you such an art as will cause you [513b] to have great
power in this state without conforming to its government either for better or for worse, in my
opinion you are ill-advised, Callicles; for you must be no mere imitator, but essentially like them,
if you mean to achieve any genuine sort of friendship with Demus the Athenian people, ay, and I
dare swear, with Demus son of Pyrilampes as well. So whoever can render you most like them is
the person to make you a statesman in the way that you desire to be a statesman, and a
rhetorician; [513c] for everybody is delighted with words that are designed for his special
temper, but is annoyed by what is spoken to suit aliens—unless you have some other view, dear
creature. Have we any objection to this, Callicles?

Call.

It seems to me, I cannot tell how, that your statement is right, Socrates, but I share the common
feeling; I do not quite believe you.
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Soc.

Because the love of Demus, Callicles, is there in your soul to resist me: but if haply [513d] we
come to examine these same questions more than once, and better, you will believe.
Remember, however, that we said there were two treatments that might be used in the
tendance of any particular thing, whether body or soul: one, making pleasure the aim in our
dealings with it; the other, working for what is best, not indulging it but striving with it as hard
as we can. Was not this the distinction we were making at that point?

Call.

Certainly.

Soc.

Then the one, aiming at pleasure, is ignoble and really nothing but flattery, is it not?
[513e]

Call.

Be it so, if you like.

Soc.

And the aim of the other is to make that which we are tending, whether it be body or soul, as
good as may be.

Call.
To be sure.
Soc.

Then ought we not to make it our endeavor, in tending our city and its citizens, to make those
citizens as good as possible? For without this, you see, as we found in our former argument,
there is no use in offering any other service, unless the intentions

[514a] of those who are going to acquire either great wealth or special authority or any other
sort of power be fair and honorable. Are we to grant that?

Call.
Certainly, if you so prefer.
Soc.

Then if you and I, Callicles, in setting about some piece of public business for the state, were to
invite one another to see to the building part of it, say the most important erections either of
walls or arsenals or temples, would it be our duty to consider and examine ourselves, [514b]
first as to whether we understood the art of building or not, and from whom we had learnt it?
Would we have to do this, or not?

Call.
Certainly.
Soc.

And so again, in the second place, whether we had ever erected any building privately for one of
our friends or for ourselves, and whether such building was handsome or ugly? And if we found
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on consideration that we had been under good and reputable masters, [514c] and that there
were many handsome buildings that had been erected by us with our masters’ guidance, and
many also by ourselves alone, after we had dispensed with our masters, it might, in those
circumstances, be open to men of sense to enter upon public works: but if we had neither a
master of ourselves to point to, nor any buildings at all, or only a number of worthless ones, in
that case surely it would be senseless to attempt public works or invite one another to take
them in hand. Shall we agree to [514d] the correctness of this statement or not?

Call.
Yes, to be sure.
Soc.

And so too with all the rest: suppose, for instance, we had undertaken the duties of
state-physicians, and were to invite one another to the work as qualified doctors, we should, I
presume, have first inquired of each other, I of you and you of me: Let us see now, in Heaven'’s
name; how does Socrates himself stand as regards his body’s health? Or has anyone else, slave
or free, ever had Socrates to thank for ridding him of a disease? And I also, I fancy, should make
the same sort of inquiry about you; and then, if we found we had never been the cause [514e] of
an improvement in the bodily condition of anyone, stranger or citizen, man or woman,—by
Heaven, Callicles, would it not in truth be ridiculous that men should descend to such folly that,
before having plenty of private practice, sometimes with indifferent results, sometimes with
success, and so getting adequate training in the art, they should, as the saying is, try to learn
pottery by starting on a wine-jar, and start public practice themselves and invite others of their
like to do so? Do you not think it would be mere folly to act thus?

Call.
I do.
[515a]
Soc.

And now, most excellent sir, since you are yourself just entering upon a public career, and are
inviting me to do the same, and reproaching me for not doing it, shall we not inquire of one
another: Let us see, has Callicles ever made any of the citizens better? Is there one who was
previously wicked, unjust, licentious, and senseless, and has to thank Callicles for making him an
upright, honorable man, whether stranger or citizen, bond or free? Tell me, [515b] if anyone
examines you in these terms, Callicles, what will you say? What human being will you claim to
have made better by your intercourse? Do you shrink from answering, if there really is some
work of yours in private life that can serve as a step to your public practice?

Call.
You are contentious, Socrates!
Soc.

No, it is not from contentiousness that I ask you this, but from a real wish to know in what
manner you can imagine you ought to conduct yourself as one of our public men. Or can it be,
then, that you will let us see you concerning yourself [515c] with anything else in your
management of the city’s affairs than making us, the citizens, as good as possible? Have we not
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more than once already admitted that this is what the statesman ought to do? Have we
admitted it or not? Answer. We have: I will answer for you. Then if this is what the good man
ought to accomplish for his country, recall now those men whom you mentioned a little while
ago, and tell me if you still consider that they showed themselves good citizens— [515d] Pericles
and Cimon and Miltiades and Themistocles.

Call.
Yes, I do.
Soc.

Then if they were good, clearly each of them was changing the citizens from worse to better.
Was this so, or not?

Call.
Yes.
Soc.

So when Pericles began to speak before the people, the Athenians were worse than when he
made his last speeches?

Call.
Perhaps.
Soc.

Not perhaps, as you say, excellent sir; it follows of necessity from what we have admitted, [515e]
on the assumption that he was a good citizen.

Call.
Well, what then?
Soc.

Nothing: but tell me one thing in addition,—whether the Athenians are said to have become
better because of Pericles, or quite the contrary, to have been corrupted by him. What I, for my
part, hear is that Pericles has made the Athenians idle, cowardly, talkative, and avaricious, by
starting the system of public fees.

Call.
You hear that from the folk with battered ears, Socrates.
Soc.

Ah, but what is no longer a matter of hearsay, but rather of certain knowledge, for you as well as
for me, is that Pericles was popular at first, and the Athenians passed no degrading sentence
upon him so long as they were worse; but as soon as they had been made upright and
honorable by him,

[516a] at the end of our Pericles' life they convicted him of embezzlement, and all but
condemned him to death, clearly because they thought him a rogue.

Call.

What then? Was Pericles a bad man on that account?
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Soc.

Well, at any rate a herdsman in charge of asses or horses or oxen would be considered a bad
one for being like that—if he took over animals that did not kick him or butt or bite, and in the
result they were found to be doing all these things out of sheer wildness. Or do you not consider
any keeper [516b] of any animal whatever a bad one, if he turns out the creature he received
tame so much wilder than he found it? Do you, or do you not?

Call.

Certainly I do, to oblige you.

Soc.

Then oblige me still further by answering this: is man also one of the animals, or not?
Call.

Of course he is.

Soc.

And Pericles had charge of men?
Call.

Yes.

Soc.

Well now, ought they not, as we admitted this moment, to have been made by him more just
instead of more unjust,
[516c] if he was a good statesman while he had charge of them?

Call.

Certainly.

Soc.

And the just are gentle, as Homer said. But what say you? Is it not so?
Call.

Yes.

Soc.

But, however, he turned them out wilder than when he took them in hand, and that against
himself, the last person he would have wished them to attack.

Call.

You wish me to agree with you?

Soc.

Yes, if you consider I am speaking the truth.
[516d]

Call.
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Then be it so.

Soc.

And if wilder, more unjust and worse?

Call.

Be it so.

Soc.

Then Pericles was not a good statesman, by this argument.
Call.

You at least say not.

Soc.

And you too, I declare, by what you admitted. And now about Cimon once more, tell me, did not
the people whom he tended ostracize him in order that they might not hear his voice for ten
years? And Themistocles, did they not treat him in just the same way, and add the punishment
of exile? [516e] And Miltiades, the hero of Marathon, they sentenced to be flung into the pit, and
had it not been for the president, in he would have gone. And yet these men, had they been
good in the way that you describe them, would never have met with such a fate. Good drivers, at
any rate, do not keep their seat in the chariot at their first race to be thrown out later on, when
they have trained their teams and acquired more skill in driving! This never occurs either in
charioteering or in any other business; or do you think it does?

Call.
No, I do not.
Soc.

So what we said before, it seems, was true,

[517a] that we know of nobody who has shown himself a good statesman in this city of ours.
You admitted there was nobody among those of the present day, but thought there were some
amongst those of former times, and you gave these men the preference. But these we have
found to be on a par with ours of the present day and so, if they were orators, they employed
neither the genuine art of rhetoric—else they would not have been thrown out—nor the
flattering form of it.

Call.

But still there can be no suggestion, Socrates, that any of the present-day men has ever
achieved anything like [517b] the deeds of anyone you may choose amongst those others.

Soc.

My admirable friend, neither do I blame the latter, at least as servants of the state; indeed, I
consider they have shown themselves more serviceable than those of our time, and more able
to procure for the city the things she desired. But in diverting her desires another way instead of
complying with them—in persuading or compelling her people to what would help them to be
better— [517c] they were scarcely, if at all, superior to their successors; and that is the only
business of a good citizen. But in providing ships and walls and arsenals, and various other
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things of the sort, I do grant you that they were cleverer than our leaders. Thus you and I are
doing an absurd thing in this discussion: for during all the time that we have been debating we
have never ceased circling round to the same point and misunderstanding each other. I at all
events believe you have more than once admitted and decided that this management [517d] of
either body or soul is a twofold affair, and that on one side it is a menial service, whereby it is
possible to provide meat for our bodies when they are hungry, drink when thirsty, and when
they are cold, clothing, bedding, shoes, or anything else that bodies are apt to desire: I
purposely give you the same illustrations, in order that you may the more easily comprehend.
For as to being able to supply these things, either as a tradesman or a merchant or a
manufacturer of any such actual things—baker or cook [517e] or weaver or shoemaker or
tanner—it is no wonder that a man in such capacity should appear to himself and his neighbors
to be a minister of the body; to every one, in fact, who is not aware that there is besides all these
an art of gymnastics and medicine which really is, of course, ministration to the body, and which
actually has a proper claim to rule over all those arts and to make use of their works, because it
knows what is wholesome or harmful in meat and drink

[518a] to bodily excellence, whereas all those others know it not;

Soc.

and hence it is that, while those other arts are slavish and menial and illiberal in dealing with the
body, gymnastics and medicine can fairly claim to be their mistresses. Now, that the very same
is the case as regards the soul you appear to me at one time to understand to be my meaning,
and you admit it as though you knew what I meant; but a little later you come and tell me that
men have shown themselves upright and honorable citizens in our city, and when I ask you
[518b] who, you seem to me to be putting forward men of exactly the same sort in public affairs;
as if, on my asking you who in gymnastics have ever been or now are good trainers of the body,
you were to tell me, in all seriousness, Thearion, the baker, Mithaecus, the author of the book on
Sicilian cookery, Sarambus, the vintner—these have shown themselves wonderful ministers of
the body; [518c] the first providing admirable loaves, the second tasty dishes, and the third
wine. Now perhaps you would be indignant should I then say to you: Sir, you know nothing
about gymnastics; servants you tell me of, and caterers to appetites, fellows who have no proper
and respectable knowledge of them, and who peradventure will first stuff and fatten men'’s
bodies to the tune of their praises, and then cause them to lose even the flesh they had to start
with; [518d] and these in their turn will be too ignorant to cast the blame of their maladies and
of their loss of original weight upon their regalers, but any people who chance to be by at the
time and offer them some advice—just when the previous stuffing has brought, after the lapse
of some time, its train of disease, since it was done without regard to what is wholesome—these
are the people they will accuse and chide and harm as far as they can, while they will sing the
praises of that former crew who caused the mischief. [518e] And you now, Callicles, are doing
something very similar to this: you belaud men who have regaled the citizens with all the good
cheer they desired.

Soc.

People do say they have made the city great; but that it is with the swelling of an imposthume,
due to those men of the former time, this they do not perceive.

[519a] For with no regard for temperance and justice they have stuffed the city with harbors
and arsenals and walls and tribute and suchlike trash; and so whenever that access of debility
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comes they will lay the blame on the advisers who are with them at the time, and belaud
Themistocles and Cimon and Pericles, who caused all the trouble; and belike they will lay hold of
you, if you are not on your guard, and my good friend Alcibiades, when they are losing what
they had originally [519b] as well as what they have acquired, though you are not the authors,
except perhaps part-authors, of the mischief. And yet there is a senseless thing which I see
happening now, and hear of, in connection with the men of former times. For I observe that
whenever the state proceeds against one of her statesmen as a wrongdoer, they are indignant
and protest loudly against such monstrous treatment: after all their long and valuable services
to the state they are unjustly ruined at her hands, so they protest. But the whole thing is a lie;
since there is not a single case [519c] in which a ruler of a city could ever be unjustly ruined by
the very city that he rules. For it is very much the same with pretenders to statesmanship as with
professors of sophistry. The sophists, in fact, with all their other accomplishments, act absurdly
in one point: claiming to be teachers of virtue, they often accuse their pupils of doing them an
injury by cheating them of their fees and otherwise showing no recognition of the good they
have done them. [519d] Now what can be more unreasonable than this plea? That men, after
they have been made good and just, after all their injustice has been rooted out by their teacher
and replaced by justice, should be unjust through something that they have not! Does not this
seem to you absurd, my dear friend? In truth you have forced me to make quite a harangue,
Callicles, by refusing to answer.

Call.

And you are the man who could not speak unless somebody answered you?
[519¢]

Soc.

Apparently I can. Just now, at any rate, I am rather extending my speeches, since you will not
answer me. But in the name of friendship, my good fellow, tell me if you do not think it
unreasonable for a man, while professing to have made another good, to blame him for being
wicked in spite of having been made good by him and still being so?

Call.

Yes, I do.

Soc.

Well, and you hear such things said by those who profess to give men education in virtue?
[520a]

Call.

I do; but what is one to say of such worthless people?

Soc.

And what is one to say of those who, professing to govern the state and take every care that she
be as good as possible, turn upon her and accuse her, any time it suits them, of being utterly
wicked? Do you see any difference between these men and the others? Sophist and orator, my
estimable friend, are the same thing, or very much of a piece, as I was telling Polus; but you in
your ignorance think the one thing, [520b] rhetoric, a very fine affair, and despise the other. Yet
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in reality sophistic is a finer thing than rhetoric by so much as legislation is finer than judicature,
and gymnastic than medicine: in fact, for my own part, I always regarded public speakers and
sophists as the only people who have no call to complain of the thing that they themselves
educate, for its wickedness towards them; as otherwise they must in the same words be also
charging themselves with having been of no use to those whom they say they benefit. Is it not
so?

[520c]
Call.
Certainly.
Soc.

And they alone, I presume, could most likely afford to give away their services without fee, if
their words were true. For when a man has received any other service, for example, if he has
acquired a fast pace from a trainer's lessons, he might possibly cheat him of his due if the
trainer freely offered himself and did not stipulate for a fee to be paid down by the other as
nearly as possible at the moment when he imparted to him the fast pace he required; [520d] for
it is not through a slow pace, I conceive, that men act unjustly, but through injustice; is it not?

Call.
Yes.
Soc.

And so whoever removes this particular thing, injustice, need never have a fear of being unjustly
treated; this benefit alone may be freely bestowed without risk, granted that one really had the
power of making people good. Is it not so?

Call.
I agree.
Soc.

Then this, it seems, is the reason why there is no disgrace in taking money for giving every other
kind of advice, as about building or the rest of the arts.

[520€]

Call.

It does seem so.
Soc.

But about this business of finding the way to be as good as possible, and of managing one’s own
household or city for the best, it is recognized to be a disgrace for one to decline to give advice
except for a payment in cash, is it not?

Call.
Yes.
Soc.

The reason evidently being that this is the only sort of service that makes the person so served
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desire to do one in return and hence it is felt to be a good sign when this service that one has
done is repaid to one in kind; but when this is not so, the contrary is felt. Is the case as I say?

[521a]
Call.
Itis.
Soc.

Then please specify to which of these two ministrations to the state you are inviting me—that of
struggling hard, like a doctor, with the Athenians to make them as good as possible, or that of
seeking to serve their wants and humor them at every turn? Tell me the truth, Callicles; for it is
only right that, as you began by speaking to me frankly, you should continue to tell me what you
think. So now speak out like a good, generous man.

Call.

I say then, the way of seeking to serve them.

[521b]

Soc.

So it is to a flatterer's work, most noble sir, that you invite me?

Call.

Work for a mean Mysian, if you prefer the name, Socrates; for unless you do as I say—
Soc.

Do not tell me, what you have so often repeated, that anyone who pleases will put me to death,
lest I on my side should have to tell you that it will be a villain killing a good man; nor that
anyone may strip me of whatever I have, [521c] lest I should have to say in my turn: Well, but
when he has stripped me, he will not know what use to make of his spoil, but as he stripped me
unjustly so will he use his spoil unjustly, and if unjustly, foully, and if foully, ill.

Call.

It quite strikes me, Socrates, that you believe not one of these troubles could befall you, as
though you dwelt out of the way, and could never be dragged into a law court by some perhaps
utterly paltry rascal.

Soc.

Then I am a fool, Callicles, in truth, if I do not suppose that in this city anyone, whoever he was,
might find himself, as luck should have it, in any sort of plight. Of one thing, however, I am
sure—that if ever I am brought before the court and stand in any such danger as you mention, it
will be some villain who brings me there, [521d] for no honest man would prosecute a person
who had done no wrong; and it would be no marvel if I were put to death. Would you like me to
tell you my reason for expecting this?

Call.
Do, by all means.

Soc.
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I think I am one of few, not to say the only one, in Athens who attempts the true art of
statesmanship, and the only man of the present time who manages affairs of state: hence, as
the speeches that I make from time to time are not aimed at gratification, but at what is best
instead of what is most pleasant, and as I do not care to deal in these pretty toys that you
recommend, [521e] I shall have not a word to say at the bar. The same case that I made out to
Polus will apply to me; for I shall be like a doctor tried by a bench of children on a charge
brought by a cook.

Soc.

Just consider what defence a person like that would make at such a pass, if the prosecutor
should speak against him thus: Children, this fellow has done you all a great deal of personal
mischief, and he destroys even the youngest of you by cutting and burning,

[522a] and starves and chokes you to distraction, giving you nasty bitter draughts and forcing
you to fast and thirst; not like me, who used to gorge you with abundance of nice things of every
sort. What do you suppose a doctor brought to this sad pass could say for himself? Or if he
spoke the truth—All this I did, my boys, for your health—how great, think you, would be the
outcry from such a bench as that? A loud one, would it not?

Call.

I daresay: one must suppose so.

Soc.

Then you suppose he would be utterly at a loss [522b] what to say?
Call.

Quite so.

Soc.

Such, however, I am sure would be my own fate if I were brought before the court. For not only
shall I have no pleasures to plead as having been provided by me—which they regard as
services and benefits, whereas I envy neither those who provide them nor those for whom they
are provided—but if anyone alleges that I either corrupt the younger men by reducing them to
perplexity, or revile the older with bitter expressions whether in private or in public, I shall be
unable either to tell the truth and say—It is on just ground that I say all this, and [522c] it is your
interest that I serve thereby, gentlemen of the jury—or to say anything else; and so I daresay
any sort of thing, as luck may have it, will befall me.

Call.

Then do you think, Socrates, that a man in such a case and with no power of standing up for
himself makes a fine figure in a city?

Soc.

Yes, if he had that one resource, Callicles, which you have repeatedly admitted; if he had stood
up for himself [522d] by avoiding any unjust word or deed in regard either to men or to gods.
For this has been repeatedly admitted by us to be the most valuable kind of self-protection. Now
if I were convicted of inability to extend this sort of protection to either myself or another, I
should be ashamed, whether my conviction took place before many or few, or as between man
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and man; and if that inability should bring about my death, I should be sorely vexed: but if I
came to my end through a lack of flattering rhetoric, I am quite sure you would see me [522¢]
take my death easily. For no man fears the mere act of dying, except he be utterly irrational and
unmanly; doing wrong is what one fears: for to arrive in the nether world having one’s soul full
fraught with a heap of misdeeds is the uttermost of all evils. And now, if you do not mind, I
would like to tell you a tale to show you that the case is so.

Call.

Well, as you have completed the rest of the business, go on and complete this also.
[523a]

Soc.

Give ear then, as they say, to a right fine story, which you will regard as a fable, I fancy, but I as
an actual account; for what I am about to tell you I mean to offer as the truth. By Homer's
account, Zeus, Poseidon, and Pluto divided the sovereignty amongst them when they took it
over from their father. Now in the time of Cronos there was a law concerning mankind, and it
holds to this very day amongst the gods, that every man who has passed a just and holy life
departs after his decease [523b] to the Isles of the Blest, and dwells in all happiness apart from
ill; but whoever has lived unjustly and impiously goes to the dungeon of requital and penance
which, you know, they call Tartarus. Of these men there were judges in Cronos’ time, and still of
late in the reign of Zeus—Iliving men to judge the living upon the day when each was to breathe
his last; and thus the cases were being decided amiss. So Pluto and the overseers from the Isles
of the Blest came before Zeus with the report that they found men passing over to either abode
undeserving. [523c] Then spake Zeus: Nay, said he, I will put a stop to these proceedings. The
cases are now indeed judged ill and it is because they who are on trial are tried in their clothing,
for they are tried alive. Now many, said he, who have wicked souls are clad in fair bodies and
ancestry and wealth, and at their judgement appear many witnesses to testify that their lives
have been just. Now, the judges are confounded not only by their evidence [523d] but at the
same time by being clothed themselves while they sit in judgement, having their own soul
muffled in the veil of eyes and ears and the whole body. Thus all these are a hindrance to them,
their own habiliments no less than those of the judged. Well, first of all, he said, we must put a
stop to their foreknowledge of their death; for this they at present foreknow. However,
Prometheus has already been given the word [523e] to stop this in them. Next they must be
stripped bare of all those things before they are tried; for they must stand their trial dead. Their
judge also must be naked, dead, beholding with very soul the very soul of each immediately
upon his death, bereft of all his kin and having left behind on earth all that fine array, to the end
that the judgement may be just.

Soc.

Now I, knowing all this before you, have appointed sons of my own to be judges; two from Asia,
Minos and Rhadamanthus,

[524a] and one from Europe, Aeacus. These, when their life is ended, shall give judgement in
the meadow at the dividing of the road, whence are the two ways leading, one to the Isles of the
Blest, and the other to Tartarus. And those who come from Asia shall Rhadamanthus try, and
those from Europe, Aeacus; and to Minos I will give the privilege of the final decision, if the other
two be in any doubt; that the judgement upon this journey of mankind may be supremely just.
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This, Callicles, is what I have heard and believe to be true; [524b] and from these stories, on my
reckoning, we must draw some such moral as this: death, as it seems to me, is actually nothing
but the disconnection of two things, the soul and the body, from each other. And so when they
are disconnected from one another, each of them keeps its own condition very much as it was
when the man was alive, the body having its own nature, with its treatments and experiences all
manifest upon it. For instance, [524c] if anyone’s body was large by nature or by feeding or by
both when he was alive, his corpse will be large also when he is dead; and if he was fat, it will be
fat too after his death, and so on for the rest; or again, if he used to follow the fashion of long
hair, long-haired also will be his corpse. Again, if anyone had been a sturdy rogue, and bore
traces of his stripes in scars on his body, either from the whip or from other wounds, while yet
alive, then after death too his body has these marks visible upon it; or if anyone's limbs were
broken or distorted in life, these same effects are manifest in death. [524d] In a word, whatever
sort of bodily appearance a man had acquired in life, that is manifest also after his death either
wholly or in the main for some time. And so it seems to me that the same is the case with the
soul too, Callicles: when a man’s soul is stripped bare of the body, all its natural gifts, and the
experiences added to that soul as the result of his various pursuits, are manifest in it. So when
they have arrived [524e] in presence of their judge, they of Asia before Rhadamanthus, these
Rhadamanthus sets before him and surveys the soul of each, not knowing whose it is; nay, often
when he has laid hold of the Great King or some other prince or potentate, he perceives the
utter unhealthiness of his soul, striped all over with the scourge, and a mass of wounds, the
work of perjuries and injustice;

Soc.

[525a] where every act has left its smirch upon his soul, where all is awry through falsehood and
imposture, and nothing straight because of a nurture that knew not truth: or, as the result of an
unbridled course of fastidiousness, insolence, and incontinence, he finds the soul full fraught
with disproportion and ugliness. Beholding this he sends it away in dishonor straight to the
place of custody, where on its arrival it is to endure the sufferings that are fitting. [525b] And it is
fitting that every one under punishment rightly inflicted on him by another should either be
made better and profit thereby, or serve as an example to the rest, that others seeing the
sufferings he endures may in fear amend themselves. Those who are benefited by the
punishment they get from gods and men are they who have committed remediable offences;
but still it is through bitter throes of pain that they receive their benefit both here and in the
nether world; [525c] for in no other way can there be riddance of iniquity. But of those who have
done extreme wrong and, as a result of such crimes, have become incurable, of those are the
examples made; no longer are they profited at all themselves, since they are incurable, but
others are profited who behold them undergoing for their transgressions the greatest,
sharpest, and most fearful sufferings evermore, actually hung up as examples there in the
infernal dungeon, a spectacle and a lesson to such of the wrongdoers [525d] as arrive from time
to time. Among them I say Archelaus also will be found, if what Polus tells us is true, and every
other despot of his sort. And I think, moreover, that most of these examples have come from
despots and kings and potentates and public administrators; for these, since they have a free
hand, commit the greatest and most impious offences. Homer also testifies to this; for he has
represented kings and potentates [525e] as those who are punished everlastingly in the nether
world—Tantalus and Sisyphus and Tityus; but Thersites, or any other private person who was
wicked, has been portrayed by none as incurable and therefore subjected to heavy punishment;
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no doubt because he had not a free hand, and therefore was in fact happier than those who
had.

Soc.

For in fact, Callicles, it is among the powerful

[526a] that we find the specially wicked men. Still there is nothing to prevent good men being
found even among these, and it deserves our special admiration when they are; for it is hard,
Callicles, and deserving of no slight praise, when a man with a perfectly free hand for injustice
lives always a just life. The men of this sort are but few; for indeed there have been, and I expect
there yet will be, both here and elsewhere, men of honor and excellence [526b] in this virtue of
administering justly what is committed to their charge. One in fact there has been whose fame
stands high among us and throughout the rest of Greece, Aristeides, son of Lysimachus; but
most of those in power, my excellent friend, prove to be bad. So, as I was saying, whenever the
judge Rhadamanthus has to deal with such a one, he knows nothing else of him at all, neither
who he is nor of what descent, but only that he is a wicked person and on perceiving this he
sends him away to Tartarus, first setting a mark on him to show whether he deems it a curable
or an incurable case; [526c] and when the man arrives there he suffers what is fitting.
Sometimes, when he discerns another soul that has lived a holy life in company with truth, a
private man’s or any others—especially, as I claim, Callicles, a philosopher’'s who has minded his
own business and not been a busybody in his lifetime—he is struck with admiration and sends it
off to the Isles of the Blest. And exactly the same is the procedure of Aeacus: each of these two
holds a rod in his hand as he gives judgement; but Minor sits as supervisor, distinguished by the
golden scepter that he holds, [526d] as Odysseus in Homer tells how he saw him—

Holding a golden scepter,
speaking dooms to the dead.

Now for my part, Callicles, I am convinced by these accounts, and I consider how I may be able
to show my judge that my soul is in the best of health. So giving the go-by to the honors that
most men seek I shall try, by inquiry into the truth, to be really good in as high a degree as I am
able, both in my life and, when I come to die, in my death. [526e] And I invite all other men
likewise, to the best of my power, and you particularly I invite in return, to this life and this
contest, which I say is worth all other contests on this earth; and I make it a reproach to you,
that you will not be able to deliver yourself when your trial comes and the judgement of which I
told you just now;

Soc.

but when you go before your judge, the son of Aegina,

[527a] and he grips you and drags you up, you will gape and feel dizzy there no less than I do
here, and some one perhaps will give you, yes, a degrading box on the ear, and will treat you
with every kind of contumely.

Possibly, however, you regard this as an old wife's tale, and despise it; and there would be no
wonder in our despising it if with all our searching we could somewhere find anything better
and truer than this: but as it is, you observe that you three, who are the wisest of the Greeks in
our day—you and Polus and Gorgias— [527b] are unable to prove that we ought to live any
other life than this, which is evidently advantageous also in the other world. But among the
many statements we have made, while all the rest are refuted this one alone is unshaken—that
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doing wrong is to be more carefully shunned than suffering it; that above all things a man
should study not to seem but to be good both in private and in public; that if one becomes bad
in any respect one must be corrected; that this is good in the second place,— [527c] next to
being just, to become so and to be corrected by paying the penalty; and that every kind of
flattery, with regard either to oneself or to others, to few or to many, must be avoided; and that
rhetoric is to be used for this one purpose always, of pointing to what is just, and so in every
other activity. Take my advice, therefore, and follow me where, if you once arrive, you will be
happy both in life and after life’s end, as this account declares. And allow anyone to contemn
you as a fool and foully maltreat you if he chooses; yes, by Heaven, [527d] and suffer undaunted
the shock of that ignominious cuff; for you will come to no harm if you be really a good and
upright man, practicing virtue. And afterwards, having practiced it together, we shall in due
course, if we deem it right, embark on politics, or proceed to consult on whatever we may think
fit, being then better equipped for such counsel than we are now. For it is disgraceful that men
in such a condition as we now appear to be in should put on a swaggering, important air when
we never continue to be of the same mind upon the same questions, [527e] and those the
greatest of all—we are so sadly uneducated. Let us therefore take as our guide the doctrine now
disclosed, which indicates to us that this way of life is best—to live and die in the practice alike of
justice and of all other virtue. This then let us follow, and to this invite every one else; not that to
which you trust yourself and invite me, for it is nothing worth, Callicles.
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